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Оповідання 


адлен заплющила б очі, Мадлен уся розкрилася б тільки в 
найурочистішу, святкову мить, зрікшись умовностей та зви- 
чаїв цього світу... и 

Чи випадково це сталося? Того дня один його приятель, судновлас- 
ник, попросив Антуана відвідати його хворого дядька, що жив у 
віддаленому місті. Їхати туди треба було два дні. Принагідно при- 
ятель розповів, що одне з його невеличких суден зупиняється в то- 
му місті, перше ніж вирушити вниз Роною до порту, загубленого в 
лагунах гирла. Суденце раз на тиждень удосвіта ставало до причалу 
в кінці міського парку. І Антуан, тамуючи шалене биття серця, ска- 
зав, що йому було б цікаво побачити пониззя Рони і він залюбки про- 
гулявся б річкою до того порту, а тоді повернувся додому машиною 
-7 їхати звідти було всього годин шість. Майнула була думка про не- 
безпеку скандалу, але він згадав слова Мадлен: «Нас ніхто не поба- 
чить, знами благословення, нас захищають...» 

Коли він увечері прийшов до Мадлен, вона сказала, що їй наснила- 
ся корабельна катастрофа: корабель потопав, а вони, удвох на па- 
лубі судна, що йшло під воду, весело сміялись. Їм було смішно!.. І чо- 
му це вони раптом опинилися разом на воді?.. Антуанову розповідь 
вона зустріла відкритим радісним поглядом і він потішено подумав: 
ніякої випадковості в цьому немає, просто її сон виявився віщим. 
Того вечора вони були дуже цнотливі, але близькі одне одному, як 
ніколи, і без жодного слова усвідомлювали, що забігати поперед чу- 


да не слід. 


У призначений день і годину він мав зустрітися з Мадлен у кінці 
парку того далекого міста. Був ранній ранок, Антуан щойно зали- 
шив дім хворого. Із саквояжем у руці, він брів майже навмання і все 
ж таки, хоч і здатен був заблукати у першому-ліпшому завулку, цьо- 
го разу впевнено поминав незнайомі вулиці, аж поки побачив не- 
вдовзі дерева, квітники, а далі, за ними -- оповиту туманом річку. 
«Ні, -- сказав він сам собі, - таке неможливе, вона не зможе прийти 
сюди на зустріч зі мною, я плекаю надто безглузді надії». Він наддав 
ходи, але нікого на набережній у кінці парку не побачив. «Я пережив 
свої романтичні дні, все те скінчилося, - твердив він собі подумки. 
--Я кохав, як юнак, і тепер мене чекає розчарування, притаманний 
юності біль утрати, -- але ж усе мало скінчитися саме так». Та все- 
таки він сяде на той пароплавчик. Один... До найменших подробиць 
перечує в душі свою мрію, спускаючись униз річкою, а потім вер- 
неться додому і решту свого життя тужитиме за нею, але лихе в ньо- 
му не переважить доброго... | З 

Аж раптом він побачив у кінці алеї загорнуту в шаль Мадлен. Він 
став і, не вірячи власним очам, придивився пильніше. Мадлен ішла 

до нього, зіщулившись, притисши 
лікті до тулуба і злегка похитуючи 
стегнами. На її рожевому личку сяя- 
ла лукава усмішка. Антуан не спи- 
тав у неї, ні як вона дісталася до цьо- 
го міста, ні скільки часу чекала на 
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нього. Вона таки явилася йому з його мрії. І вже не 
існувало жодних перешкод. Відтепер самотність 
йому не загрожувала... 

-- Ти тут... Ти тут!.. 

Пучками пальців він торкнувся її плеча, голови. 

-7 Авжеж... - Її низький голос урвався, так наче 
вона промовила довжелезну фразу. 

І тієї ж миті Антуан побачив позад неї, біля при- 
чалу набережної, невелике суденце. Якийсь хлоп- 
чина тягнув на борт линву. Жінка в капцях і чорно- 
му фартусі, позирнувши у їхній бік, спустила трап 
і зникла. 

Антуан акуратно поставив саквояж поруч себе і 
легенько обійняв Мадлен за плечі. 

-- Отже, ми ідемо, -- стиха мовив він. Очі йому за- 
стилали сльози радості. Він почував себе без- 
смертною дитиною. 

-- Ну звісно, -- озвалася вона і, наче лагідне 
звірятко, потерлася щокою об його груди. -- Їде- 
мо. 

Вінгукнув. На палубу вийшов літній чоловік у си- 
ньому каптурі. 

-- Ви маєте взяти мене із собою. Я лікар. 

-- Нас попередили, пане лікарю, -- мовив чоловік 
і, трохи повагавшись, додав: -- Але мені не сказа- 
ли, що з вами буде дама. 

-- Я з дружиною, -- відповів Антуан і відчув, що 
уперше вступає у справжній шлюб. 

-- Місця вистачить, -- сказав старий. -- Піднімай- 
теся на борт. 

Він підійшов до трапа й подав руку Мадлен. Вона 
трохи присіла і скочила на борт. Антуан стрибнув 
занею. Моряк повів їх на ніс судна, туди, де грома- 
дилися білі від борошна лантухи, бочки, якесь 
каміння. Там-таки була й невеличка каюта -- дві 
лави, сінники, овечі шкури. Снідати вони мали в 
камбузі, де могли й трохи дати собі лад. 

Суденце відійшло від набережної. Займався день, 
але було ще холоднувато. Вони повернулися на па- 
лубу, не наважуючись отак відразу замкнутися в 
каюті, і довго стояли обійнявшись на носі судна. 
Прихилившись до поруччя і відчуваючи обличчя- 
ми туман і вітер, вони спостерігали, як розсту- 
пається вода й як мигтять у розривах туману зеле- 
но-жовті смуги берегів. 

Вони снідали разом зі старим моряком, його дру- 
жиною та сином. Мадлен уміла розмовляти з 
людьми, привертати їх до себе теплотою і 
щирістю. За столом вони поводились достоту як 
справжнє подружжя, тут-таки знаходячи ще не- 
звичний для них самих інтимний тон і радіючи з 
того, що вони разом. Потім збавили багато часу на 
палубі. Сонце раз у раз виринало з-за хмар. За при- 
бережними заростями очерету повільно пропли- 
вали дахи, вкриті рудою черепицею. Надвечір по- 
чало накрапувати, і вони сховались у каюті. І, мов 
школярі, стоячи коліньми на лаві, дивилися крізь 
ілюмінатор на дощ і на річку. Вони тримали одне 
одного за стан, дотикалися стегнами й мовчали, а 
в душах їхніх, яків хвилях річки, був неспокій. Ко- 
ли зовсім посутеніло, прийшов хлопчина з ліхта- 
рем і покликав їх вечеряти. Ще один ліхтар дали 
їм, щоб вони змогли самі повернутися до каюти. 
Суденце стояло непорушно біля порослого чагар- 
ником острівця. 

Антуан поставив ліхтар на лаву і причинив двері. 
Мадлен одразу ж простяглася на підлозі, на овечих 
шкурах, неначе зморена втомою. Волосся її розси- 
палося, голова схилилась до плеча, руки розмета- 
лися так, що стало видно волосся під пахвами, -- 
вона була готова належати йому. Він ліг поряд із 
розслабленим тілом Мадлен, не зважуючись пору- 
шити велику тишу, величний спокій вод. Губами 
він ловив подихи її ледь розтуленого рота, вики- 
нувши із серця все, що не було нею. Дрібні річкові 
хвилі хлюпотіли за бортом, легенький вітрець 
шурхотів у чагарях... 


Пізніше, далеко пізніше, коли вона була вже 
зовсім гола і вся тремтіла, вона прошепотіла: 
«Ні...» -- наче марне заклинання, -- хитаючи голо: 
вою, страждаючи від того, що підкоряється йому, 1 
водночас притягуючи його до себе. Він повільно 
занурювався в неї -- з шаленим бажанням, що на- 
багато переважало просте вдоволення плоті, а 
потім вилилось у протяглий поклик, у якесь тва- 
ринне благання, в глибокий трагічний стогін, схо- 
жий на виття знавіснілих котів, -- і відчував, як не 
менш пристрасно стогне й вона. 

І раптом у серці й у голові його вибухнуло. Кри- 
жаний шпичак пронизав спинний мозок. У скро- 
нях затарабанили градини. Він умирав, конав ІЗ 
молінням, і тієї ж миті відчув, що лоно Мадлен пе- 
ретворилося на вируючу безодню. Вона розтулила 
рота, вся напружилась, очі їй закотилися, між сте- 
гон прорвалося джерело -- і вона знепритомніла. 
Він одступив перед цим бурхливим потоком, йому 
здалося, ніби вона ураз втрачає всю свою кров. Він 
трохи звівся на ліктях, трусячись, мов у пропас- 
ниці. Вона лежала біла як крейда, майже холодна, 
і було виразно чути биття її серця. М 

Антуан повалився поруч і з тугою дивився на не!. 

Зрештою вона насилу ворухнула рукою, вклала 
свою долоню в його. Тоді розплющила очі, вели- 
чезні очі, ще вологі й напрочуд ясні. Губи її при- 
пухли. Обличчя було гладеньке, з перламутровим 
відтінком, і сяяло дивовижною юністю. 

-- Тепер ти маєш усе... - прошепотіла вона. -- Ти 
маєш усе... Ая-- я ніщо... я кохаю тебе... -- Вона 
одвернулась, і по щоці її поповзла сльоза. Вона 
стиснула його пальці. -- Я -- ніщо. -- повторила 
так само пошепки. -- Я -- твоя жінка... 

І плоть її, і душа були розкриті. Ні його дружина, 
ні інші жінки не віддавались йому з такою неви- 
мовною чистотою. У цю мить вони обоє були 
єдині, і він ширяв у щасті. 

Вона безпорадно дивилася на нього, і з її розплю- 
щених очей текли великі, важкі сльози. Вона ніби 
зазнавала тортур і екстазу водночас. 

Від їхнього ложа пахло мохом і морем. Займалося 
на світ, і полум'я в ліхтарі помалу блідло. Він нахи- 
лився й поцілував Мадлен у мокрі повіки. Вона ле- 
жала, випроставши руки вподовж тіла, і не вору- 
шилася. Він дбайливо укрив її. Вона усміхнулась, 
вона поринала у сон, її тут, вважай, уже не було, 
але вона назавжди залишилася в ньому. 

Вона знов узяла його за руку. 

-- Тепер, -- видихнула ледь чутно, -- ми з тобою 
нерозлучні. 

ї долоня послабла в його долоні. Він ніжно 
поцілував її і уклав під овечу шкуру. Вона вже спа" 
ла, рівно дихаючи, і обличчя її було гладеньке й 
безтурботне... 


Згодом, коли пароплавні гудки в тумані на Роні 
повертали його до тієї ночі, він щоразу думав, яка 
то велика сила -  беззавітне кохання... 

У них було ще багато таких ночей. Мадлен казала, 
що тепер почуває себе безгрішною. А він твердив 
їй, що вона для нього -- вічне джерело цноти. То 
вже було не задоволення, то було свято. Вона так 
розкривалася перед ним, що почуття її поривали- 
ся джерелом назустріч його джерелу, - вони стру- 
меніли одне до одного, і їхнє кохання було мовби 
спільними пологами. Жива вода, роса світла! Вони 
віддавали одне одному свою цноту, своє невинне 
дитинство, вони були поза часом, вивільнившись 
із споконвічного колеса повторення початків. По- 
ки кохання не залишило їх, вони не могли ні по- 
старіти, нівмерти. Їхнє кохання було захищене від 
людських законів, і ніхто не міг стати їм на заваді. 
Вони були невразливі, бо благодать жила в них са- 
мих. І вони були мов святі. 

З французької переклав 
Роман КЕРІ 
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«СТРИПТИЗ» 

США. 

Режисер Ендрю Бергман. 

В ролях: Демі Мур, Берт Рейнолдс, 
Вінг Ремес та ін. 


Успіх фільмові, безумовно, забезпе- 
чила Демі Мур талановитим вико- 
нанням ролі Ервін Грант -- чарівної 
стриптизерки з нічного клубу, яка бо- 
реться за материнські права на ма- 
лолітню дочку зі своїм дурнуватим 
чоловіком. 

Переглянувши «Стриптиз», пише 
московський критик Д.Караваєв, 
глядач запам'ятає не лише обличчя 
актриси, а 1 її статуру. Демі Мур, на 
відміну від Джулії Роберто чи Сандри 
Баллок, чиї сексуальні аргументи об- 
межуються здебільшого звабливою 
усмішкою, може дозволити собі про- 
демонструвати й достоїнства краси- 
вого і тренованого тіла. 


«ХОЧУ БУТИ ПОГАНОЮ» 

США. 

Режисер: Роберт Маккалум. 

В ролях: Терн Ейр, Джон Маптін, 
Кей ар Пол Томас та ін. 
Оцінка: 1,5. До 21 року. 

Еротична драма. 


Фраза, яку винесено в назву 
по му, найімовірніше, стосується 
ен Дженкінс -- зразкової вірної 
дружини бізнесмена Чарлі 
Дженкінса. На відміну від неї, 
Чарлі зовсім не мав звички по- 
дружньої вірності - на сам по- 
чатку сюжету ми бачимо його 
інтимні стосунки з секретаркою, а 
за кілька годин після цього він уже 
віддається плотським утіхам з дру- 
жиною свого партнера по бізнесу. 
Приймаючи дівчат на роботу в 
свою фірму, Чарлі також влашто- 
вує «випробування» їхніх сексуаль- 
них якостей... Природно, на дру- 
жину часу і сил не залишається. 
Але вірна Джен і далі залишалася б 
такою, якби одного разу за відсут- 
ності чоловіка друг сім'ї Фред не 
приніс для перегляду порнофільм... 

Наступний сексуальний «досвід» 
Джен -- той самий актор, який так 
вразив її на екрані, -- Чак. Вияв- 
ляється, він не тільки знімається у 
порнофільмах, а ще Й розвозить во- 
ду в балонах багатим клієнтам. Але 
їхній роман не склався. Чак 
зустрічається з дівчиною Флоу 
Вітікер, яка після «випробувань» 
починає працювати у Чарлі 
Дженкінса. До того ж Фред спала- 
хує пристрастю до темпераментної 
секретарки Чарлі (просто тут-таки, 
у приймальні...). 

У фільмі аж занадто багато дуже 
відвертих еротичних сцен, знятих 
на межі порнографії. Це зразок за- 
камуфльованої під еротику пор- 
нопродукції. 
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Оцінка: 1,5. До 18 років. 
Еротична оповідь. 


Шестеро подруг вирішили відпо- 
чити на Ібіці -- «острові, де немає 
турбот»... На пароплаві одна з них, 
Керстін, зібрала в дівчат гроші й 
покумення щоб вони не загубили- 
ся, і... забула валізу в каюті матро- 
са, з яким оно я юні 
шведки не втратили рості -- 
вони пішли найматися на роботу, 
спокушаючи можливих робото- 
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В ролях: Марчелло Мастроянні, 
Берт Ланкастер, Клаудіа Кардіна- 
ле, Кен Маршалл, Александра Кінг. 
Оцінка: 4,0. До 16 років. 

Драма з елементами еротики. 


Ця стрічка відомого режисера 
Ліліани Кавані знята за скандаль- 
ним автобіографічним романом 
журналіста і письменника Курціо 
Малапарте. Кавані, слідом за пись- 
менником, оповідає, як амери- 
канська «визвольна» армія перетво- 
рила голодний повоєнний Неаполь 
у велетенський шинок і бордель. 
Але в цьому провина не лише аме- 
риканців. Самі неаполітанці готові 
до такого повороту справ. Бага- 
тодітні матері продають своїх ма- 
леньких синів солдатам-мароккан- 
ня, для сексуальних розваг; чо- 

з вищого світу влаштовують 
рзнновне гомосексуальне свято, 
витримане в дусі давньоримських 
вакханалій; батько юної  не- 
аполітанки за один долар дозволяє 

ким солдатам доторка- 


американсь 
й день не | : тися до сзннувда пліви його дочки; 


обо ни під час 


о ри ію.. 


Демі Мур у фільмі "Стриптиз". 


вона самовпевнена, надто переконана, що 

тільки її спосіб життя правильний. Коли 
щось іде негаразд, вона вважає, що треба лише 
перечекати якийсь час - і все залагодиться саме 
собою. В Алісі є така собі надмірність, чогось у ній 
трохи забагато. Я хотів би перевиховати її. Мені 
здається, Аліса цього конче потребує. Ось, 
приміром, вона має звичку довго і замріяно диви- 
тись у дзеркало, і хоч я визнаю, що в такі хвилини 
вона виглядає дуже еротично, проте це страшен- 
но мене дратує. 

Алісин чоловік колекціонує поезію. Віршів він 
не читає і ніякого практичного вжитку їм не дає, 
а просто колекціонує їх. Чи не щодня отримує па- 
кунки з поетичними книжками від різних книга- 
рень, навіть із таких віддалених міст, як Галл чи 
Шебойган. Кожну книжку загорнуто в газету -- 
галлську там чи шебойганську. Книжки Алісин 
чоловік розставляє за абеткою у засклені книж- 
кові шафи, а газети читає, черпаючи з них 
розрізнені відомості про життя невеликих міст 
цілої Північної Америки. Отож не дивно, що Аліса 
заводить романи. 

Особливою увагою користується Аліса у водіїв 
ваговозів, будівельних робітників та інженерів. 
Мені здається, що їх приваблює Алісина 
охайність. Жінка вона невеличка і зграбна, вдя- 
гається досить консервативно -- в строгі костю- 
ми й прості блузки, - але полюбляє яскраві коль- 
орові шарфи. До того ж вона чи не остання жінка 
в західному світі, яка й досі носить рукавички, 
навіть коли надворі не холодно. Коли інженери, 
робітники-будівельники чи водії ваговозів почи- 
нають залицятися до неї, вона влаштовує їм 
справжні допити: розпитує про їхніх батьків, про 
дітей, про будинки, в яких вони мешкають. А що 
ті чоловіки не звиклі до розмов із жінками, то це 
їх вельми бентежить і їхня хіть швидко згасає. 
Якось Аліса сказала мені, що вона й ладна б пере- 
спати з котримсь із них, але нехай би він відповів 
на всі її запитання, а потім попросив ще раз, 
тільки чемненько. 

Моя хіть до Аліси -- зовсім іншого роду. Я зляга- 
юся з нею для того, щоб привернути її увагу. Я за- 
боронив Алісі питати мене про щось під час зля- 
гання. Та й сам облишив ставити їй будь-які запи- 
тання -- бо мені не подобаються її відповіді. Аліса 
-- запекла поборниця правди, звісно, правди своєї 
власної, але все-таки правди. Якось я спитав у неї 
про одного з її колишніх коханців, то її відповідь 
на кілька днів вкинула мене в розпач. 

Алісі бракує освіти. А вірить вона тільки у фак- 
ти, отож я постачаю її ксерокопіями статей з «На- 
укової Америки», де доводиться, скажімо, що річ, 
| яка здається нам столом, є насправді рухливою 
масою молекул і атомів, що, в свою чергу, склада- 
ються з ядер, протонів та електронів. Я роз- 
повідаю їй про теорію елементарних часток. По- 
яснюю біологію клітини. Читаю вибрані місця з 
«Археології знання» Мішеля Фуко, аби довести, 
що особистість -- це фікція. Аліса має вельми роз- 
винене чуття власного «я», і це страшенно мене 
дратує. 

Моя дружина зовсім не схожа на Алісу. Вона -- 
тілиста жінка, що вдає із себе циганку: носить 
пишні барвисті сукні, персні, намиста, браслети. 
Голову пов'язує хустиною, а на званих вечірках 
напивається п'яна і танцює на столі. Удома вона 
розмовляє сама із собою, звертаючись до себе на 
ім'я. Здебільшого вона картає себе за щось, умов- 
ляє стати кращою, акуратнішою, вчасно оплачу- 
вати рахунки. Дорікати їй за те чи те -- марна річ. 
Вона раз і назавжди взяла цю справу на себе. 

Моя дружина дуже добре ладнає з Алісиним чо- 
ловіком. Він переповідає їй вичитані з іного- 
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родніх газет відомості: скільки коштує держана 
«хонда» в Де-Мойні, штат Айова; як звуть мера і 
членів муніципальної ради у Фредеріктоні, 
провінція Нью-Браунсвік; які результати дав ре- 
ферендум про спорудження нової школи у Фарго, 
штат Північна Дакота. Вона декламує йому вірші 
Халіла Джибрана, і він уважно слухає, хоча, як я 
вже казав, поезії не любить. Потім вони п'ють 
сливовицю і танцюють під музику з платівки «На- 
родні танці», яку ми колись подарували Алісі та її 
чоловікові на Різдво. 

При такій нагоді ми з Алісою нишком тікаємо до 
спальні і вчиняємо перелюб. Ми мусимо робити 
це поспіхом, бо найдовший танець на тій платівці 
триває усього вісім хвилин. На щастя, моя дружи- 
на і Алісин чоловік найдужче вподобали саме цей 
танець. Та все одно часу на те, щоб перевиховува- 
ти Алісу, за цих коротких усамітнень майже не ли- 
шається, а гучна музика і тупотіння ніг у сусідній 
кімнаті не дають зосередитись. Коли, одразу по 
закінченні танцю, ми повертаємося, моя дружина 
і Алісин чоловік напівлежать у кріслах, веселі й 
захекані. Аліса вважає, що в ті хвилини вони та- 
кож трахаються, і як судити з вигляду, то вони, 
певна річ, більше за нас схожі на людей, які щой- 
но трахалися. Одначе я цьому не вірю, бо певен, 
що моя дружина віддає перевагу танцям. А втім, 
хто їх знає. Щоб довідатись напевне, треба б за 
ними підглядати, але тоді б ми не мали часу на 
своє. 

Аліса, навіть злягаючись, не знімає рукавичок. 

Це страшенно мене дратує. Я згоден, що гола 
жінка в самих рукавичках має еротичніший ви- 
гляд, аніж без рукавичок, та Аліса не знімає їх 
просто з упертості. Я звинувачую її у пре- 
тензійності, доводжу, що рукавички подразню- 
ють мені шкіру, говорю про красу цілковитої го- 
лизни -- івсе марно. А моя дружина взяла собі за 
звичай лягати до ліжка, начіплявши на ноги брас- 
летів, і це, як ви самі розумієте, вельми небезпеч- 
на річ, - але й знею боротися марно. 
. Мені важливо було закохатись в Алісу. Це надало 
б нашому романові розумних підстав і відповіда- 
ло б давній традиції любовних зв'язків. Наш ро- 
ман не обходиться без звичайної в таких випад- 
ках брехні, підступів і зрадництва. Треба багато 
що виважувати, детально обмірковувати, брати 
до уваги найменший ризик викриття. Немислимо 
було б докладати стільки зусиль лише задля суто 
плотської втіхи. До того ж і моя дружина чудова в 
ліжку, та й Аліса каже, що її чоловік теж на ви- 
соті, а дечим навіть перевершує мене, хоча й не 
такий вигадливий, як можна було б сподіватися 
від колекціонера поезії. 

Алісі не важко бути закоханою в мене, бо вона не 
робить різниці між плотськими утіхами і кохан- 
ням. Я давав їй «Елоїзу і Абеляра», «Трістана і 
Ізольду», «Ромео і Джульєтту» й наполягав, щоб 
вона їх прочитала. Та вона сказала, що від таких 
книжок її бере нудьга, і не дочитала жодної. Це 
страшенно мене дратує. Важко закохатися в лю- 
дину настільки неінтелектуальну, котра на тя- 
мить, що й до чого. 

Аліса в особливий спосіб вимовляє слово «ідея». 
Вона каже: «У мене є чудова ідей-я!» В жодному 
іншому слові вона такого притиску не робить, а 
проте не хоче визнавати це за похибку. Щоправда, 
більш ніхто цього не помічає, але я помічаю. І що- 
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разу виправляю її, та вона вперто стоїть на 
своєму, твердячи, що не бачить різниці між пра- 
вильною вимовою цього слова і тим, як вимовляє 
його вона. І це страшенно мене дратує. 

Роздягнена, Аліса дуже скидається на Венеру з 
картини Боттічеллі «Народження Венери» - треба 
тільки уявити собі, що на тій картині Венера має 
на руках білі рукавички. Вона часто напускає на 
себе скромність, що межує зі цнотливістю. Це -- 
просто прикидання, що не має нічого спільного із 
справжньою Алісою. Гадаю, що, прибираючи цьо- 
го особливого вигляду, вона просто мавпує мане- 
кенниць з каталогів жіночої білизни. Видовище 
виходить справді вельми еротичне, але щоразу, 
як я кажу їй про це, Аліса сором'язливо червоніє. 

Аліса і я злягалися вже чотириста тринадцять 
разів. Вона записує кожне злягання у книжці, в 
якій веде облік видатків на господарство. Це і не- 
безпечно, і неромантично. Рано чи пізно її чо- 
ловікові напевне знадобиться заглянути в ту 
книжку, - скажімо, якщо податкова інспекція на- 
думає перевірити його прибутки. Аліса запрова- 
дила десятибальну систему оцінок і виставляє їх 
після порядкового числа кожного злягання. Отож 
ті записи мають такий вигляд: 132/6,0; 133/3,5... 
413/1,0 (тоді нам довелося перервати акт). В особ- 
ливо удатні дні оцінки можуть сягати досить ви- 
соко, як-от наприклад: 112/9,3. 

Аліса любить свого чоловіка, а я люблю свою 
дружину, це само собою зрозуміле. Мені подо- 
бається Алісин чоловік. Ми з ним граємо в гольф. 
Алісі подобається моя дружина. Вони разом хо- 
дять по крамницях. У гольфі Алісин чоловік 
завжди побиває мене, і я вважаю, що, беручи до 
уваги всі обставини, це справедливо. Іноді з 
Алісиним чоловіком грає в гольф моя дружина -- 
чи, принаймні, штовхає перед себе візка з гольфо- 
вим причандаллям, а поки Алісин чоловік вправ- 
ляється з ключкою, вона шукає гриби. Коли таке 
трапляється, ми з Алісою стараємося досягти «де- 
сятки». 

Коли Аліса хоче виказати недовіру чи неро- 
зуміння, вона морщить носика, мов маленька 
дівчинка, і це страшенно мене дратує. Це дурна 
манірність, я не раз їй казав, одначе вона й далі 
робить своє. Я намагався пояснити їй, що коли во- 
на хоче наслідувати якусь літературну героїню, 
то має обрати собі взірець у високій літературі. І 
дав їй «Повернення на батьківщину» Томаса Гарді, 
порадивши взоруватися на Юстасію Вей. Але 
Аліса сказала, що Юстасія - це достоту моя дру- 
жина. І мала рацію. Тут я схибив. 

Тепер справи трохи ускладнилися. Моя дружина 
і Алісин чоловік провідали про наш роман і рішу- 
че зажадали, щоб ми його припинили. Алісин чо- 
ловік спакував усі свої поетичні книжки, і вони 
переїхали до іншого будинку, у протилежний 
кінець міста. Моя дружина полишила свої ци- 
ганські цяцьки і пильнує мене, як шуліка. Ось уже 
місяць, як я не бачив Аліси, і страшенно потер- 
паю, що знайдеться якийсь чемний водій вагово- 
за і попросить її двічі. Я й досі посилаю їй ксеро- 
копії з «Наукової Америки», але вже починаю за- 
бувати, яка вона із себе. Усе, що я про неї 
пам'ятаю, -- це білі рукавички, хибна вимова сло- 
ва «ідея» та наморщений носик. Кінець кінцем я 
таки закохався в Алісу. 

З англійської переклав 
Володимир Митрофанов 


Фото Сергія КОРЕПАНОВА 


Фото Олександра ЗАДИРАКИ 


ЛУМЄХЬНКО 


ВПРАВИ 


Віденські сексологи намагалися пояснювати 
секс як різновид фізичного тренування. Добра 
фізична форма, звичайно, необхідна, але спра- 
ведливе й те, що вправа у сексі тонізує не гірше, 
ніж біг підтюпцем. Мастурбація підлітків, якщо 
вони здійснюють її без почуття своєї провини і 
дістають задоволення, -- одна з найкращих сек- 
суальних вправ, і чоловік може робити це в будь- 
якому віці й навчитися стримувати свої реакції, 
щоб встигнути задовольнити жінку. 


Вона, зі свого боку, може навчитися володіти 
м'язами піхви і таза, концентруючи увагу на 
відповідній частині тіла. Приклад тому -- жінки 
Південної Індії. На жаль, немає опису, як саме во- 
ни керують м'язами, тому перший, хто навчить 
жінку розвивати в собі цю властивість, здобуде 
справжнє багатство. 

Якщо жінка «сконцентрує увагу», вона навчить- 
ся керувати своїми діями, а партнер підкаже, ко- 
ли в неї це виходить. 

Ми рекомендуємо перед кожним новим експе- 
риментом попередньо потренуватися. Най- 
частіше партнери розчаровуються через те, що 
намагаються застосувати новацію «в неготовому 
вигляді», та ще й у розпалі любовних ігор, коли 
обоє вже збуджені й тому плутаються, бенте- 
жаться і шкодують, що взагалі все це розпочали, 
чи клянуть того, хто їх на це штовхнув. 
Здебільшого все закінчується тим, що ви взагалі 
не робите нових спроб. 

Це не означає, що репетицію слід праводити з 
абсолютно холодною головою і окремо від любов- 
них дій. Оскільки очікування саме по собі 
приємне, спершу пофантазуйте: складіть план і 
прорепетируйте. Практичне «тренування» 
відкладіть на період відпочинку між любовними 
втіхами, коли ви обоє ще досить збуджені, щоб не 
почуватися безглуздо, але остаточно ще не готові 
до нового «заходу». Випробуйте нововведення, 
поки чекатимете наступної ерекції. 

Якщо у вас все виходить під час першої ж 
ерекції, робіть усе далі, керуючись відчуттями, 
відпрацьовуючи кожний рух, але свідомо стри- 
муючи себе і не починаючи справжніх дій до 
призначеного часу. Очікування лише піде вам на 
користь. 

Практикуватися потрібно під час повної 
ерекції: лягайте інакше і в новій позі спробуйте 
побути або нерухомо, якщо ви бажаєте відкласти 
дію на потім, або зробіть декілька рухів і спро- 
буйте переключитися на щось інше. Звичайно, 
якщо ви не здатні спинитися -- і таке буває, -- 
продовжуйте і одразу починайте рухи. В 
більшості позицій можна надягати трусики для 
сексу, щоб здійснювати рухи без справжнього 
контакту: дехто від цього у захваті. 
З Я Р 

ПІР'Я 

Рекомендується для погладжування шкіри (гру- 
дей, усієї поверхні тіла, за винятком статевих ор- 
ганів, а також долонь і підошов). Спробуйте цуп- 
ке пір'я від білої чи сірої чаплі. 

(гато важ ой р орні сте роль о 


ЗЛЯГАННЯ МІЖ СТЕГНАМИ 


Ще одна хитрість, яка застосовується з метою 
збереження незайманості, уникнення вагітності 
тощо в суспільствах, які стоять на варті цнотли- 
вості й не мають протизаплідних засобів. 
Здійснюється у позах чоловік спереду, ззаду чи в 
будь-якій іншій позиції, за якої жінка здатна 
стиснути стегна. Член проходить між ними і ста- 
тевими губами, але головка у піхву не вводиться. 
Жінка міцно стискає член стегнами. Вона дістає 
від цього особливі відчуття, інколи навіть 
гостріші, ніж під час введення пеніса у піхву, то- 
му рекомендуємо спробувати й таке злягання. Не 
обов'язково виявляти надмірну обережність, як 
це робили наші прабатьки, які прагнули будь-що 
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уникнути попадання сперми до піхви. Це безпеч- 
но робити ззаду, при цьому головка члена торка- 
тиметься клітора. Відчуття -- приголомшливі! 
Коїтус між стегнами -- гарний варіант під час 
менструації чи як прелюдія до звичайного зля- 
гання. 


вна нь а нання 
АНАЛЬНИЙ СЕКС 


У світлі даних, що їх ми нині маємо, такого сек- 
су краще уникати зовсім. Багато пар хоча б раз 
це роблять, а деякі й не раз -- або тому, що жінка 
зазнає гостріших відчуттів, ніж за нормального 
статевого акту, або тому, що вузький задній 
прохід дає більше задоволення чоловікові. Проте 
таке злягання -- найпевніший спосіб зараження 
вірусами СНІДу, цитомегалії, а також гепатитом і 
шлунково-кишковими захворюваннями. Може 
бути завдано й механічних пошкоджень. 

Спроби, на які йдуть здебільшого чоловіки-го- 
мосексуалісти, зробити статевий акт крізь ана- 
льний отвір безпечнішим з допомогою презерва- 
тивів не дають надійних результатів, тому що 
презервативи, призначені для використання 
при вагінальному коїтусі, рвуться від сильного 
тиску і тертя в момент введення пеніса в пря 
кишку, яка створена природою для інших цілей. 
Доки СНІД залишається невиліковним, це занят- 
тя надто ризиковане. 

Причина, за якої СНІД легше передається через 
анальний отвір, ніж через піхву, полягає в тому, 
що слизова оболонка прямої кишки не призначе- 
на для тертя і легко кровоточить, тому сперма 
може потрапити до кровоносної системи. Крім 
того, пряма кишка не має таких механізмів бо- 
ротьби з інфекцією, які є в піхві. 

Анальний секс має складну історію. Незважаю- 
чи на те, що в багатьох він викликає відразу, 
оскільки асоціюється в суспільній свідомості з го- 
мосексуалізмом (хоча далеко не всі люди із стате- 
вими збоченнями вдавалися до такого способу 
навіть до появи СНІДУ), він завжди існував і існує 
нині. Римський поет Марціал погрожував своїй 
дружині розлученням через те, що вона, на 
відміну від інших жінок, відмовляла йому в ана- 
льному коїтусі. У ХІХ столітті анальні злягання 
використовувались як спосіб уникнути 
запліднення. 


«ПЕЛЮСТКА ТРОЯНДИ» 


Стимуляція язиком заднього проходу й проме- 
жини в осіб обох статей. Рекомендації ті самі, що 
й під час анального сексу. 


«ФЛОРЕНТИНА» 


Спосіб злягання, за якого жінка великим і 
вказівним пальцями відтягує шкіру пеніса назад 
і утримує її біля основи члена постійно натягну- 
тою під час фрикцій. Чудовий засіб прискорення 
еякуляції і різкого загострення відчуттів у чо- 
ловіка. 


ДВІ ПАРИ І ЦІЛА ГРУПА 


Розкутий секс з багатьма партнерами, іноді з 
незнайомими, що набув великого поширення у 
розпалі сексуальної революції, але нині немож- 
ливий через епідемію СНІДу. Однак не існує пе- 


решкод для того, щоб постійні пари кохалися в 
присутності одна одної. А обмінюватимуться во- 
ни партнерами чи ні -- це вже їхнє діло. Деякі 
досвідчені пари залюбки погоджуються на обмін 
партнерами, інші відкидають це. Що ж до сто- 
сунків з друзями, то, оскільки вони й без того 
діляться сексуальним досвідом, виникає природ- 
на нагода щось продемонструвати, а спостеріга- 
ючи, можна щось узяти для себе, не кажучи вже 
про те, що збудження інших передається і вам. 

Випадкові, безладні статеві зв'язки, характерні 
для атмосфери карнавалу та каліфорнійського 
культу «відкритої сексуальності», поширилися 
завдяки тому, що було знято соціальні заборони. 
Сталося те, чого й слід було чекати: в Каліфорнії 
ця згубна звичка стала стилем життя, що в наш 
час дорівнює самогубству. Поки існує загроза 
СНІДУ, статеві зв'язки з незнайомими партнера- 
ми, а надто такі оргії, вкрай небезпечні. Після 
наркоманів бісексуальні чоловіки є головними 
поширювачами вірусу СНІДу, «заносячи» його до 
гетеросексуального суспільства. Досить важко 
з'ясувати попередні статеві контакти навіть ва- 
шого власного партнера, а що ж казати про ма- 
лознайомі пари. Це означає, що не треба ділити- 
ся досвідом і навіть показувати щось у компанії, 
навіть якщо підходити до цього з погляду 
релігійного досвіду, а не пустощів. Безладні ста- 
теві зв'язки у релігійних сектах Тантрика та Вал- 
лабхачарія мали зовсім іншу мету. Партнери роз- 
поділялися за принципом випадкового добору, 
щоб уникнути можливості появи ніжного почут- 
тя. Партнерами були не «я» і «ти», а «боги і «боги- 
ня», аметою -- не чуттєва чи емоційна насолода, 
а подовження фази передоргазму. 


МЕНСТРУАЦІЯ 


Примітивні народи уникають злягань у період 
менструації, бо вважають це поганою прикме- 
тою, а декотрі наші сучасники -- з тієї причини, 
що це дуже клопітно. Статеві акти в період місяч- 
них нешкідливі, якщо тільки чоловік не схиль- 
ний до захворювання уретритом. Ви можете не 
зважати на виділення крові, але повинні обов'яз- 
ково помитися після коїтусу. 

Періоди менструації - - це до всього ще й час, ко- 
ли можна вивчити й перевірити інші, не застосо- 
вувані раніше способи сексуальних контактів, 
що дають взаємне задоволення. Можна, 
скажімо, неглибоко ввести пеніс поміж малими 
статевими губами, вклавши до піхви тампон. Як 
варіант, спробуйте зайнятися сексом під душем, 
аневліжку. Одне слово, чого б вас не навчала ба- 
буся, не зважайте на погані прикмети. Одначе 
кров, що виділяється під час менструації, -- це 
потенційне джерело зараження вірусом СНІДУ, і 
якщо жінка є його носієм, то це збільшує ризик 
передачі вірусу гетеросексуальним шляхом. 
уран пророо о п В ор р оо. 


«БУЛОЧКА З МАСЛОМ» 


Так чоловіки називають жінку, яка щойно мала 
статевий контакт з іншим партнером. Ця обста- 
вина викликає несподіване збудження у деяких 
представників сильної статі. Мабуть, це атавізм, 
що залишився від досить поширеної серед мавп 
поведінки, коли участь напарника є формою чо- 
ловічої дружби. Психоаналітики вже давно ма- 


ють підозру, що мотиви, які лежать в основі 
обміну партнерками (це стосується і мотивів гру- 
пових нічних оргій, і сексуальних контактів З 
повіями, тобто «спільними» жінками), від приро- 
ди «гомосексуальні», а точніше, це приклад того, 
як бісексуальність людиноподібних використо- 
вується, щоб зменшити рівень агресивності се- 
ред чоловічих особнів. Якщо на «булочку з маслом» 
перетворюється ваша дружина, то тут має місце 
елемент мазохізму (біологи називають це «сходжен- 
ням донизу ієрархічними сходами панування). 
тепер це ще й можливість «підчепити» СНІД. 
Б 


ПОЯС ЦНОТЛИВОСТІ 


Впливає збудливо на деяких людей, але доне- 
давна ці пояси продавали із серйозним наміром 
«запобігти мастурбації». Як у випадку З ОДЯГОМ, 
справжня втіха з поясом полягає в тому, щоб 
урешті зняти його. Чимало поясів, що є у прода- 
жу, незаважають зляганню. Ті ж, що мають 
стимулятори, вібратори тощо, здатні приємно роз" 
важити, але коштують надто дорого. 

Пояси з'явилися в ХП столітті і не мали на меті 
«замкнути» жінку -- їх носили як гарант від 
згвалтування, а жінка, як правило, мала ключ 
від пояса. Деяких жінок навіть ховали у поясах, 
щоб запобігти посмертному згвалтуванню. 

Єдине, заради чого варто починати гру з викорис" 
танням пояса цнотливості, -- це щоб подивитися, 
скільки ви знайдете способів «обдурити» хитромуд" 
ру конструкцію, щоб обом досягти оргазму. 

о ва ой 


ЗЛЯГАННЯ В ОДЯЗІ 


Різновид петингу: жінка не скидає трусики чи 
колготи, партнер здійснює всі рухи як звичайно і 
на таку глибину, на яку дозволяє тканина одягу. 
Цей вподобаний деякими народами варіант сек" 
су, головним чином у дошлюбних статевих кон- 
тактах, у Туреччині має назву «бадана», в коза, 
народності, що мешкає на сході Капської 
провінції ПАР, -- «метша» (дивно, що ми не вига: 
дали цьому своєї назви). Цей варіант ненадійний 
з точки зору запобігання вагітності, якщо тільки 
під час еякуляції пеніс не зсунеться у промежину 
між стегнами, тобто головка мусить бути поза 
піхвою. Деякі партнери, що користувалися цим 
методом до шлюбу, звертаються до нього і на по- 
чатковому етапі подружнього життя або під час 
менструації. Тривалі злягання в одязі можуть 
викликати у чоловіка болі, але чимало жінок до" 
сягають оргазму під час саме такого коїтусу. 


ТАНЦІ 


Усі парні танці орієнтовані на злягання - - В ЦЬо" 
му плані пуритани мали рацію на сто відсотків. 
Танці, в яких партнер не тримає жінку, 
поширилися через те, що зникла потреба шука- 
ти привід, щоб обійняти її прилюдно, а для сексу" 
ального збудження контакт взагалі не обов'язко- 
вий. Крім того, такі танці, як фламенко, ламбада 
чи твіст, значно еротичніші, ніж тісні обійми, бо 
ви танцюєте не надто близько і маєте змогу ба- 
чити одне одного. Танок такого типу -- це стате- 
вий контакт на відстані. 

Чимало справжніх коханців чудово танцюють 
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разом -- і в громадських місцях, і на самоті. Роз- 
дягаючи одне одного під час танцю, партнери 
зазнають особливих відчуттів. Не поспішайте із 
зляганням. Танцюйте, доки ерекція стане не- 
стерпною для чоловіка, а жінка буде на межі ор- 
газму, -- вони дійдуть до такого стану тільки за- 
вдяки ритму, вигляду та запахам одне одного. 
Але і вцей момент не спиняйтеся. Більшість пар 
здатні танцювати далі, з'єднані лише пенісом, 
якщо вони одного зросту. Якщо жінка нижча за 
чоловіка, йому доведеться підігнути коліна, а це 
дуже втомлює. Якщо вам важко танцювати з вве- 
деним статевим членом через малий зріст парт- 
нерки, підніміть її, прибравши одну з індійських 
поз стоячи -- ноги жінки довкола вашої талії, ру- 
ками вона обіймає вас за шию, -- і продовжуйте 
танцювати так. Якщо партнерка надто важка, 
поверніть її спиною до себе, нахиліть і введіть 
пеніс іззаду, не припиняючи танцювати. 

Ця гра лише для двох. Нині у певних колах мод- 
не роздягання під час танців як прелюдія до гру- 
пового сексу, але насправді це тільки прелюдія -- 
після кількох танців кімната порожніє, проте всі 
канапи зайняті. 

Загравання чи прозорі натяки в процесі танцю 
природні. За доби манірних танців можливим 
було тільки бажання, щоб груди в жінки містили- 
ся на спині, але тоді усе було б надто простим. 

Більшість закоханих пар проти обміну партнера- 
ми в танці. 


ПОКАРАННЯ 


Символ, що означає побиття одне одного як 
один із засобів сексуального збудження. 

Існує давній забобон, згідно з яким биття -- це 
своєрідна гостра сексуальна «присмака», без якої 
не обходиться жодна буйна вечірка, жоден пор- 
нографічний фільм. 

Побиття -- це примха, в одних вона виникає, в 
інших -- ні. На декого метод «покарання» впли- 
ває дуже збудливо. Ляпас у потрібний момент 
влаштовує більшість людей. Інші активні дії вик- 
ликають розчарування, якщо виходять поза 
рамки домовленого (і, можливо, призводять до 
хибної думки про те, що жінки дістають насоло- 
ду, коли їх б'ють). 

Якщо один з коханців бажає грати роль пасив- 
ного партнера, йому не треба лякатися, що, йду- 
чи назустріч його бажанню, другий перетво- 
риться на звіра. Якщо хтось із вас схоче побити 
партнера, якого така перспектива не приваблює 
і навіть відражає, то справа ускладнюється. в 
цьому разі треба, очевидно, полюбовно домови- 
тися про те, щоб усе робити так, ніби ви граєтесь, 
бити не по-справжньому. Якщо ви не здатні зро- 
зуміти й прийняти фантазії одне одного, це той 
самий випадок, коли вам не варто бути коханця- 
ми. 

Спробуйте спочатку розіграти декілька разів на 
словах сцену «побиття». Коли ви відчуєте «покаран- 
ня» і з'ясується, що цей ритуал викликає у вас збуд- 
ження, ідіть далі: не соромтеся просити про це іне 
відмовляйте партнерові, а продовжуйте гру. По- 
грайтеся в не дитину чи в пані і раба, чи у 
що завгодно. Якщо фантазія вашого партнера не 
викликає у вас природного збудження, перетворіть 
усе на гру й тіштеся його реакцією. 

Починайте потроху з одного-двох ударів на се- 
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кунду -- не частіше; дедалі нарощуйте силу 
ударів, доки партнер попросить вас зупинитись 
або, навпаки, продовжувати у швидшому темпі. 
Для взаємного збудження удари й сама боротьба 
мають бути сексуальними, а не жорстокими. 
Здебільшого досить такої сили ударів, як під час 
шмагання віником у парній. 

Дозволяється бити лише по сідницях, а також 
легенько ляскати по спині, животу, грудях і 
навіть по статевих органах (але обережної). По- 
кладіть партнерку на спину, підніміть її широко 
розведені ноги і прив'яжіть ступні до билець 
ліжка над головою. Починайте із сідниць, потім 
легко -- по стегнах і нарешті -- по вульві. 

Інший варіант: у ванній прив'яжіть руки вашої 
«жертви» до ріжка душу над її головою і, пустив- 
ши воду, бийте по них. Для справжньої насолоди 
знадобиться березове пруття. Віття (з листям) 
наріжте приблизно по 60--90 см і пов'яжіть у 
жмути. Перед використанням намочіть їх. 

Якщо ви бажаєте мати всі атрибути, придбайте 
різки й палиці, які мають страхітливий вигляд і 
роблять багато шуму, але не шкодять. Особи, що 
прагнуть фізичного збудження, полюбляють 
гілки. Не використовуйте бамбук: він ріже, як 
ніж. Ніколи не грайтеся в таку гру з малознайо- 
мими людьми. Між закоханими партнерами 
завжди ні «зворотний зв'язок», не дає Їм 
навіть у найвідч іграх заходити над- 
то далеко. Ніколи не дозволяйте, щоб до виключ- 
но еротичних побоїв додавався справжній гнів 
чи поганий настрій -- це небезпечно. Гра є гра. 


. «ПРИЗМА» ЛІД 
ПРАВО м | 


еская СУВІЛУЙИТИ 


З ЕМТВРІ» США: 


Високоосвічені й інтелігентні батьки да- 
ли єдиному синові прекрасну освіту. Зали- 
шаючи 1765 року батьківський дім, 
шістнадцятилітній Йоганн Вольфганг дос- 
конало володів шістьма мовами, добре 
знав музику, мистецтво та літературу. 

Навчаючись протягом трьох років у 
Лейпцизькому університеті, юнак з 
приємною зовнішністю та величезними 
темними очима поринув у богемне життя. 
Він мав надзвичайно тонку психіку, легко 
закохувався і ще легше збуджувався -- 
навіть безневинний поцілунок міг довести 
його до екстазу. 

Серед об'єктів поклоніння Гете нерідко 
тряплялися дружини його товаришів або 
старші віком жінки, які вже через те були 
для нього недосяжними. Але Йоганн 
підтримував стосунки не лише з аристо- 
кратками. Він закохувався й у привабли- 
вих дівчат не з аристократичних верств. 
На думку біографів, першим справжнім 
коханням майбутнього генія була кругло- 
вида Кетхен Шенкопф, дочка власника го- 
телю. Про силу його почуття до Кет 
свідчать хоча б такі слова з листа до това- 
риша: «Я кохаю її. Мені здається, що з її 
рук я прийняв би навіть отруту». 

Не менші переживання принесла Гете й 
Фредеріка Бріон, дочка пастора, з якою 
він познайомився у Зезенгеймі. Це кохан- 
ня тривало впродовж 1770--1771 років і 
було для Йоганна, за його словами, 
«чарівним садом». Однак тоді ж з-під пера 
поета вийшли й інші слова: «Людина не 
стає на жоден атом щасливішою, коли 
одержує те, чого так пристрасно жадала». 
За деякими свідченнями, що їх, проте, за- 
перечує більшість біографів, у Фредеріки 
залишилося від Гете дитя. 

Під час стажування 1772 року, в 
імперській судовій палаті у Вецларі Йо- 
ганн Вольфганг закохується у Шарлотту 
Буфф, яка була заручена з його другом Йо- 
ганном Крістіаном Кестнером. Плодом 
цього кохання став невеликий роман 
«Страждання юного Вертера», який поба- 
чив світ 1774 року. Він приніс авторові 
літературну відомість, а Європі -- моду на 
самогубства через нерозділене кохання. 

У Франкфурті Гете заручився з Ліллі Ше- 
неманн, дочкою банкіра. Але до шлюбу 
діло не дійшло: заручені часто сварилися- 
мирилися, а тут нагодилася поїздка до 
Веймара... Зберігся тогочасний запис у 
щоденнику Гете: «Епізод з Ліллі. Пре- 
людія. Спокушання. Оффенбах». Проте 
Ліллі твердила, що між ними ніколи не бу- 
ло інтимної близькості. 

У Веймарі в Гете розпочався роман, судя- 
чи з усього, платонічний, з Шарлоттою 
фон Штайн, яка мала вісьмох дітей і була 
старшою за нього на сім років. Знайомст- 
во з цією вельми інтелігентною дамою 
тривало понад десять років. Гете відіслав 
Шарлотті понад 1500 листів, але крім них 
нічого більше у цей період не написав. 

І ось, нарешті, він знайомиться з 
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Крістіною фон Вульпіус, яка працювала на 
веймарській фабриці штучних квітів. Ста- 
лося це 1788 року. Невисока на зріст тем- 
ноока дівчина любила театр, танці й гарне 
вбрання. Вона щиро покохала Гете й не- 
вдовзі переїхала в його дім, де і прожила 3 
ним у громадянському шлюбі до кінця 
своїх днів. 

Ми кажемо «нарешті» тому, що, на пере- 
конання багатьох біографів, до цього часу 
Гете... практично не був близький з жінка- 
ми. Пояснювалося це тим, що він начебто, 
через свою надмірну чуттєвість, страждав 
на передчасне виверження сімені й тому 
уникав інтимних контактів. Таке пояснен- 
ня задовольняло всіх упродовж майже 
двох століть. 

Та от минулого, 1997 року боннський 
історик Карл Гуго Прюйс на повний голос 
заявив: «Великий Гете був гомосексу- 
алістом! Такого висновку він дійшов 
після 10-річного вивчення особистості 
знаменитого земляка. Авторитетний істо- 
рик, автор біографії канцлера Гельмута 
Коля, впевнений: «Гете вперше пізнав 
жінку в 40 років. При цьому бажання У 
ньому й не ночувало -- його змусили це 
зробити». 

Прюйс вважає, що шлюб з Крістіною 
Вульпіус не є свідченням на користь гете- 
росексуальності автора «Фауста». Адже 
Оскар Уайльд теж одружувався з жінками 
й мав від них двох дітей, але кохатися 
волів з чоловіками. 

Щодо Крістіни, то вона у свої 23 роки 
відзначалася неабиякою активністю -- на 
відміну від абсолютного сексуального 
невігласа Гете, яким він був на день зна- 
йомства. Прожили вони разом 18 років, 
але їхній шлюб мало нагадував сімейні 
стосунки: спали окремо, кожен займався 
своїми справами -- дружина, звичайно, 
домашнім господарством. 1789 року у них 
народився син Август. 

Проте, на думку Прюйса, єдиний син Гете 
(четверо попередніх дітей померло під час 
пологів) був не від нього. «У Гете не було і 
не могло бути справжніх інтимних сто- 
сунків з жінками. Натомість у зв'язках З 
чоловіками він перебував не один раз». 
Історик нагадує, що, подорожуючи Швей- 
царією, Гете полюбляв «купатися голий У 
озерах разом з ровесниками чоловічої 
статі». Наводить Прюйс і низку інших ар- 
гументів на користь свого висновку. А У 
присуді він категоричний: «Гете був бла- 
китним! І вся його творчість вийшла З 
пристрасті до чоловіків». 

Так воно було чи ні - залишимо спереча- 
тися вченим-біографам. А ми пригадаймо 
загальновідомі факти. Крістіна Вульпіус 
померла 1816 року, син Август --  1830-го. 
У 74-річному віці Гете запропонував руку і 
серце Ульріці фон Левенцов, якій не випов- 
нилося й двадцяти і яку він лагідно нази- 
вав «донечкою». Ульріка відмовила мет- 
рові, завдяки чому Гете дожив до 83 
років... 
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ГЕТЕ. Копія портрета роботи К.Штілера. 1829. 
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удова пара 
"вященик повінчав! 


г мене лиш вона прекрасна 


сля мене вся 11 душа 
Зі тюбострасна, 
зпа? 
УТІ щастя я невсилах, 
І но в очі Зазира, 
а 
изастоло я ніжок милих 


соодву 
, щоб я вк) 
для цілунків неминучих 
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Краса душі й принадна врода 
Мене кидають їй на грудь. 
уце є справжня насо 
Таку знайди -- й ща 
Якщо ж, вмираючи 
Кохану на землі -- г 
Цо згодом і вона прилин 
До тебе у блаженний рай. 


ецької переклав 
гій ЖУРАВЕЛЬ, 
Краснопілка 
инського р-ну 
кої області 


вчите 


ої революції 


- 
З 


Французьк: 


Аннетта Рейнстайн -- визнаний 
фахівець у галузі антропології, Її 
особлива думка щодо чоловічого 
обрізання -- вельми своєрідна на 
тлі аргументів на захист цієї 
делікатної хірургічної процедури. 

-- Обрізання є злочином проти 
беззахисної особи дитини, -- каже 
Аннетта Рейнстайн. -- І я вважаю, 
що кожний дорослий чоловік пови- 
нен вирішувати питання про не- 
обхідність цієї операції тільки сто- 
совно власного члена. 

-- Але дозвольте. Роблячи обрізан- 
ня хлопчикові у малому віці, ми 
тим самим полегшуємо йому стате- 
ву гігієну в майбутньому. За част- 
кового, а практично цілковитого 
браку крайньої плоті під нею не на- 
копичується бруд та всілякі речо- 
вини на зразок решток сперми чи 
смегми. І в майбутньому «обріза- 
ний» чоловік дякуватиме нам, бо 
ризик, що в нього коло головки 
члена виникнуть інфекційно-за- 
пальні, грибкові, венеричні захво- 
рювання, а головне (!) -- злоякісні 
ракові пухлини, згідно з офіційни- 
ми джерелами, у п'ять (!) разів мен- 
ший, ніж у його «необрізаних» 
братів по статі. 

- Логіка залізна, комар носа не 


АНЕКДОТ З ПРИВОДУ 

Наталка вийшла заміж за єврея. 
Другого дня по весіллі подруга пи- 
тає Її: 

-- Ну, аякий він, твій Ізя, у ліжку? 

-- Що тобі сказати... Я, звісно, зна- 
ла, що їх обрізають, але ніколи не 
думала, що аж так коротко. 


ЧИ ПОТРІСЦГ 


І ЩО ВОНО ОЗНАЧАЄ 


підточить. Хіба що, ідучи за нею, 
доведеться негайно збільшувати 
число хірургів: адже конче 
потрібно, окрім крайньої плоті, ви- 
даляти у чоловіків ще в ранньому 
віці передміхурову залозу (проста- 
ту), яєчка та член, а у жінок - - мат- 
ку, піхву, яєчники та молочні зало- 
зи, 

-- Бог з вами! А це ж навіщо? 

-- Згідно з вашою залізною логікою. 
Адже в цих органах запальні проце- 
си, а головне (!) -- ракові пухлини 
трапляються частіше, ніж на ділянці 
крайньої плоті. І найголовніше -- 
що запобігти їм там куди пробле- 
матичніше, ніж коло головки чле- 
на. 

-- Але пробачте, за такого поворо- 
ту  ш справи у цивілізованому 
суспільстві зовсім не залишиться 
чоловіків і жінок, що досягнуть ста- 
тевої зрілості. 

-- Те саме можна сказати й щодо 
обрізання. Воно багато в чому 
збіднює чоловіка, послаблює й 
урізає його втіху і вдоволення. 

-- У чому? Адже, навпаки, вва- 
жається, що обрізання подовжує 
сексуальні втіхи. Чутливість голо- 
вки знижується, вона грубшає -- і 
чоловік набуває здатності до три- 
валішого статевого акту. Крім того, 
обрізання допомагає уникнути зву- 
ження отвору крайньої плоті, що 
не дає змоги оголити головку стате- 
вого члена. 

-- Якщо чоловік доводить себе до 
стану, коли тільки операція може 
йому допомогти, -- то хто йому 
лікар? Хто винен у його слабкості, 
невдоволеності та статевих розла- 
дах, як не він сам? Та ще вихован- 
ня. Адже все потрібне для свого 
розвитку, в тім числі й для статево- 
го самовдосконалення, чоловік має 
уже від природи. 

-- Аби стало ясно, про що ви гово- 
рите, пропоную розібратися із зна- 
ченням крайньої плоті в чоловіка. 
Що це -- пережиток, рудимент чи 
досить важлива складова частина 
тілесного єства? Часто  трап- 
ляється чути, що крайня плоть 
своїми складками лише підвищує 
зласне відчуття жінки під час ста- 
тевого акту. 

-- Це одна з функцій. Основні 
функції крайньої плоті: захисна, 
очисна, фрикційно-копулятивна. 

Захисна функція. Дає змогу го- 
ловці члена зберігати високу чут- 
ливість і піднімати поріг сприйнят- 
тя навколишнього світу. Член -- 


орган особливого чуття, не менш 
важливого, ніж п'ять загальновідо- 
мих. Погодьтеся, що руки годинни- 
каря і пекаря, екстрасенса |і 
чемпіона-штангіста можуть бути 
однаково дужими й витривалими, 
проте помітно різняться саме 
своєю чутливістю. Як і серця в ба- 
гатьох людей. Обрізана головка 
члена істотно підвищує тілесну, ду- 
шевну й духовну чутливість чо- 
ловіків (а при цьому -- і їхніх жінок 
та дітей) порівняно з чутливістю 
чоловіків «необрізаних». Одначе 
«обрізані» позбавлені змоги при- 
родно й безмежно розвивати свою 
чутливість далі, на відміну від «не- 
обрізаних», які, щоправда, дуже 
рідко цією своєю змогою користу- 
ються. 

Очисна функція. Сприяє вида- 
ленню відходів життєдіяльності та 
нечистот. Що, у свою чергу, зумов- 
лює високу чутливість нервових 
рецепторів та відкритих вологих 
пор. 

Фрикційно-копулятивна функція. 
Подібно до того, як клітор у жінки 
-- аналог чоловічого статевого чле- 
на, достоту так само і крайня плоть 
у чоловіка -- аналог жіночої піхви. 
Це дає чоловікові здатність са- 
мостійно і природно, з дедалі 
більшою досконалістю володіти 
всім своїм єством, своєю сексу- 
альністю; навчитися вільно і влад- 
но переміщуватися за критичною 
межею оргазму і виявляти за нею 
не кінець -- а нескінченний політ; 
уникати застійних явищ, завжди 
підтримувати незгасною статеву 
потенцію, а відтак, коли він буває 
разом з коханою, зцілювати сексом 
і гранично вдовольняти її та себе. 

-- Дозвольте, дозвольте... По- 
вернімося до очисної функції. 
Яким чином усе те відбувається"? 

-- Певною мірою -- пасивним. 
Цебто: перебуваючи в тісному й во- 
логому оточенні крайньої плоті, го- 
ловка члена частково розчиняє, 
абсорбує, всмоктує і поглинає деякі 
речовини зокола себе. Так би мови- 
ти, якивиться» тим, що можливо 
засвоїти. А переважно -- нейт- 
ралізує і зв'язує своїми виділення- 
ми ті токсини, що не надаються до 
засвоєння. Іншими словами -- 
«спаковує» непотрібні речовини й 
«складує» їх для вивезення геть, Та 
якщо ці «упаковки» не будуть регу- 
лярно й ретельно видалятися са- 
мим чоловіком, то це й справді 
нічого доброго для здоров'я його 
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ДЛЯ ЧОЛОВІКА? 


члена не обіцяє. Адже так само і 
ядерним відходам притаманно по- 
ступово виходити із захисних обо- 
лонок. Тому очищення головки 
здебільшого буває дієвим. 

-- Ви маєте на увазі промивання її 
водою при відведеній крайній плоті 
як мінімум уранці та ввечері? 

-- Це важливо для статевозрілих 
чоловіків. У дітей все відбувається, 
як правило, значно простіше. І ще 
завузький для оголення головки 
отвір крайньої плоті якнайпри- 
родніше сприяє цьому. Під час се- 
човипускання. Здорова сеча має 
чудові слабокислотні очисні, роз- 
чинювальні й загоювальні власти- 
вості. Вона обмиває, обполіскує го- 
ловку в мішечку крайньої плоті й 
виходить назовні.  Очищенню 
сприяє й те, що багато хлопчиків, 
справляючи малу потребу, ще й 
граються струменем, мов городник 
зі шлангом: то дужче, то слабше за- 
тискають пальцями кінчик край- 
ньої плоті. 

-- Визнаю, що не тільки хлопчики 
це роблять і, затиснувши отвір, 
звільняють його аж тоді, коли 
мішечок розшириться й напов- 
ниться до краю... 

-- Не виключено. Однак для очи- 
щення головки члена статевозріло- 
го чоловіка самої сечі вже недо- 
сить, Рештки лужних статевих сек- 
рецій, як-от сперма та всілякі «мас- 
тила», вимиваються сечею лише 
частково, а частково затримують- 
ся під крайньою плоттю й осідають 
у вигляді нальоту. 

-- Отут і приходить на допомогу 
вода з милом. 

-- Я б не рекомендував часто вжи- 
вати мило. Воно подразнює голов- 
ку і знижує її чутливість. За щоден- 
ного промивання цілком досить і 
самої води. Куди ефективніше 
після миття водою добре змастити 
головку члена своєю чистою сли- 
ною. Але Й це ще не все. 

-- А що ж іще? 

-- Один з найдієвіших засобів во- 
лого-механічного очищення голо" 
вки, її виїмок та складок крайньої 
плоті -- це сам статевий акт. Особ- 
ливо -- тривалий і багатооргастич- 
ний. А проте це очищення не по- 
винне | виключати | й водних 
гігієнічних процедур. 

-- А як бути з фімозом? 

-- Мабуть, ви й самі здогадуєтесь, 
в який спосіб підлітки власноруч 
неухильно збільшують  елас- 
тичність крайньої плоті і відтак як- 
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найдієвіше розширюють її отвір, 
повною мірою експлуатуючи її 
фрикційно-копулятивну функцію. І 
при цьому чудово очищують голов- 
ку волого-механічно з допомогою 
тієї ж таки слини. Єдине, чого 
жаль, -- що на цьому все їх ово- 
лодівання собою нерідко й 
кінчається. 

-- Повернімося до обрізання. Хіба 
воно не робить член естетичнішим 
на вигляд? Гарним і охайним -- не 
те що зморщок «необрізаного». До 
того ж при ерекції чоловікові буває 
менше клопоту -- головка уже сама 
собою оголена. І перед очима коха- 
ної -- виняткова мужність партне- 
ра, вся на видноті. А ще без край- 
ньої плоті внього практично не ви- 
никає приводу та охоти вдаватися 
до «проклятущого онанізму». 

-- Що ж, такі є парадокси людсь- 
кої культури: коли фізичне каліцтво 
видають за еталон краси і взірець 
для наслідування. Кукси замість 
рук і ніг, непомірні животи, непід- 
йомні гепи та голови із знятими 
скальпами для когось так само пре- 
красні й естетично надихаючі, які 
покалічений статевий член. Однак 
усі спроби знайти виправдання цієї 
потворності -- це не більш як праг- 
нення приховати її єдину причину. 

-- Одну-єдину? Яку ж саме? 

-- Що хтось вельми зацікавлений 
у такій неповноцінності людей, у 
слабкості й нецілісності їхніх ха- 
рактерів та в їх залежності від на- 
кинутих приписів і настанов. Поз- 
бавлення чоловіка частки його 
плоті -- це не просто абстрактний 
символ обраності, але й цілком ре- 
альна передача особи «обрізаного» 
в досить стале розпорядження то- 
го, хто в цьому обрізанні зацікавле- 
ний. Це з одного боку. А з іншого -- 
хоч плоть і обрізана, але її енерге- 
тичний фантом залишається |і 
«свербить» -- а почухати його не- 
можливо. Подібно до того, як свер- 
бить енергетичний фантом руки в 
людини, що втратила її на війні. 

-- Та хіба ж це погано, що «обрізані» 
чоловіки відзначаються підвище- 
ною гетеросексуальною активністю, 
вирізняються своєю плодючістю, 
енергійністю, заповзятливістю |і 
тривким, аж до похилого віку, сек- 
суальним здоров'ям? 

-- Зовсім непогано, коли б вони не 
були примушувані до цього іззовні, 
а не своєю вільною, свідомою і 
сильною волею. Раб і господар -- 
речі різні. 


-- Може, й так. Ті, хто примушу- 
вав і примушує свої обрані народи 
робити обрізання, сприймаються 
як істоти безумовно могутні, 
владні і водночас деспотичні й 
дріб'язкові. Але хіба, підкорюючи 
собі колись відсталі народи, вони 
не робили їх могутніми, прогресив- 
ними? Тим більше, що встановлен- 
ня непорушної залежності 
підданців від володаря аж ніяк не 
обмежується самим обрізанням 
члена. Не менш надійним буває ду- 
шевне обрізання - - серця, приміром. 

-- Скрізь воно по-різному. Та хто 
вони, ті «проводирі людства»? Чи 
не ті самі вільні особистості, нехай 
і іншого порядку, але щирі й 
просвічені духом? ТІ, що хоча й на- 
сильницьки, але прискорюють 
розвиток інших особистостей до 
такого рівня, на якому перебува- 
ють самі. І чекають не дочекають- 
ся, коли людина стане здатна ви- 
мкнутись із колишньої рабської 
покірливості, залежності і руши- 
ти, уже в усвідомленій співпраці, 
далі. І часом ще далі, за ту межу, де 
вони самі спинились і стоять, що- 
би піднести нас із пороху. 

Ярослав ПЕТРОВ 
(З неопублікованої книжки 
«Зцілювання сексом») 


«ДІАЛОГ» З ПРИВОДУ 

На останній сесії Всесвітньої ме- 
дичної асоціації (ВМА), що відбула- 
ся торік у Південній Африці, бри- 
танська делегація виступила 
ініціатором спроби заборонити чо- 
ловіче обрізання. На її думку, це -- 
«варварський акт, що завдає 
пацієнтам фізичної і моральної 
шкоди». Прихильники заборони 
твердили, зокрема, що обрізання 
призводить до втрати сексуальної 
втіхи. 

Із цим, проте, категорично не по- 
годилася делегація Ізраїльської ме- 
дичної асоціації (ІМА), яка заявила, 
що проведені в Ізраїлі багато- 
профільні наукові дослідження до- 
вели нешкідливість видалення 
крайньої плоті у чоловіків. Більше 
того, воно буцімто значно зменшує 
ризик інфікування сечостатевих 
каналів та захворювання на рак 
статевого члена. Та й жінкам, мов- 
ляв, з такими чоловіками менше 
проблем, бо в них знижується 
ймовірність розвитку раку шийки 
матки. 

Точка зору ізраїльтян переважи- 
ла, і сесія ВМА з їхнього почину 
відхилила пропозицію англійців. 
«Та, як зізнався по тому голова ІМА 
Иорам  Блашар, занепокоєння 
ізраїльських медиків було виклика- 
не головне тим, що ухвалення ре- 
золюції про медичну недоцільність 
чоловічого обрізання могло б стати 
в майбутньому основою для забо- 
рони цієї операції в Ізраїлі. А кому 
хочеться залишатися без роботи? 

(За матеріалами зарубіжної преси) 


Повість 


Джейсен ГАЙТС 


Н| 


ень | доходив 
кінця. На небі 
з'явилися хмар- 
ки, що час від 
часу наплива- 
ли на приза- 
хідне сонце. З 
океану  повіяв 
солоний бриз. 
Вода вже була 
не така спокій- 
на, як зранку, і 
на гребенях 
хвиль забіліли баранці. Людей на 
пляжі зоставалося ще досить ба- 
гато, але дехто вже почав збирати 
речі, готуючись у довгу дорогу до 
міста. Щасливчики, котрі могли 
дійти до своїх бунгало пішки, не 
квапились. 

Чак Ланьєр утер з чола росинки 
поту, намагаючись скинути 
заціпеніння, яке завжди охоплю- 
вало його після довгого дня, про- 
веденого на рятувальному посту. 
Він мав пробути на пляжі ще дві 
години і вже почав сумніватися, 
чи стане йому на це сили. Ціла 
ніч з тією шаленою дамочкою не 
могла минути марно, і він зату- 
жив за прохолодним затишком 
свого ліжка. Холодний душ, бля- 
шанка крижаного пива, кілька 
годин сну -- і він був би свіжий, 
як огірочок, і готовий знову виру- 
шити в ніч на пошуки пригод. 

Чак спохмурнів, нараз усвідо- 
мивши одноманітність свого 
існування. День крізь день на 
пляжі, ніч крізь ніч у якомусь барі 
або чужій оселі, самі пиятики та 
любовні походеньки. Він жив у 
такий спосіб уже п'ять років -- 
улітку на півночі, взимку на 
півдні. Таке життя аж ніяк не на- 
звеш сповненим сенсу, але він не 
бачив змоги покласти цьому 
край, вирватись із заведеного 
плину повсякдення. Чорт заби- 
рай, людині потрібна якась при- 
чина, щоб змінити своє звичне 
існування, а в нього такої причи: 
ни не було. Принаймні поки що... 

-- Прошу пробачення... 

Чак знехотя відволікся від ліни- 
вого самоаналізу й обернувся до 
молодого смаглявого красеня, що 
всміхався до нього. Юнака звали 
Карлос, і він тілом та душею нале- 
жав Елін Вулф, одній з найбільш 
заможних і скандально відомих 
жительок округи. Енергійна вдо- 
виця регулярно вкладала гроші у 
мюзикли, і Карлос був поки що 
останнім у довгій низці гожих 
хлопчиків з кордебалету, котрі 
окупали її витрати. 

Чак мусив зробити чимале зусил- 
ля, аби приховати неприязнь і зне- 
вагу, що їх викликав у нього цей 
красунчик з такими довгими вія- 
ми, що на них позаздрила б будь- 
яка жінка. 


Скорочений журнальний варіант. 
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-- Слухаю вас. 

-- Чи не хочете пристати до насі 
чогось випити? -- з усмішкою 
спитав юнак. -- Після цілого дня 
на сонці, напевне ж, хочеться пи- 
ти. 

Чак вагався, роздивляючись гурт, 
що розташувався трохи оддалік. 
Елін поманила його рукою. Її брас- 
лети сяйнули в промінні сонця. Чак 
стенув плечима і кивнув: 

-- Ачом бийні?.. 

Коли він наблизився до товари- 
ства, усі обернулися до нього, і він 
помітив, що погляди багатьох -- і 
жінок, і чоловіків -- оцінююче й 
безсоромно ковзнули по його 
плавках. Чакові подобалась Клін 
Вулф, але дратувала її схильність 
оточувати себе пересиченими са- 
мицями й улесливими гомиками. 

Елін була запаморочлива жінка, 
хоч їй і перейшло вже за сорок, -- 
з буйним рудим волоссям, гла- 
денькою шкірою та добре збитим 
тілом, що виглядало років на де- 
сять молодшим, ніж насправді, -- 
повнуватим, але чудової статури, 
з міцними зграбними ногами, 
пружними стегнами і схожими на 
дві великі соковиті півкулі грудь- 
ми. Чакові траплялося бачити ку- 
ди гірші фігури і в удвічі молод- 
ших жінок, і він знав, що Клін ду- 
же пишається цим. 

-- Привіт, самітнику! -- гукнула 
вона, махаючи Чакові рукою, і йо- 
му не лишалося нічого іншого, як 
пробратися між тілами й поцілу- 
вати її в щоку. Вона відхилилася 
назад і споважніла. -- Ти, мабуть, 
конаєш від спраги. Що питимеш? 
Мартіні? Віскі з лимонним соком? 
Пиво? 

-- Пиво, якщо холодне. 

Елін повела рукою. 

-- Карлосе, зроби ласку, принеси 
Чакові холодного пива. 

-- Зараз. 

Удовиця  обкинула 
своїх приятелів. 

-- Ну, то що, хіба я перебільшу- 
вала? Хіба він не чудо природи? 
Погляньте на ці чудові м'язи. -- 
Вона грайливо зітхнула. -- Ось 
уже більш як рік я намагаюся за- 
тягти його до себе в ліжко, але він 
оддає перевагу свіжим принадам 
молоденьких дівчат, котрі бук- 
вально падають йому до ніг. 

Хтось тихенько чмихнув. Чак 
спохмурнів. 

-- Ну годі, Елін, облиш. 

Вона засміялась. 

-- А знаєш, що робили всі ці мон- 
стри останні півгодини? 

Чак узяв бляшанку пива, яку 
приніс йому Карлос. 

-- Ні. А що вони робили? 

-- Обговорювали твій... ну, твої 
чоловічі чесноти. 

Почулося хихотіння. Чак серди- 
то озирнувся. 

-- Мої... що? 


поглядом 
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Елін весело зареготала. 

-- Твої плавки, любий. 

Засмаглий хлюстуватий доб- 
родій із сивими скронями промо- 
висто осміхнувся. 

-- Я чимдуж захищав вас, Чаку. 
Доводив, що у ваших плавках не- 
має ніякої прокладки, але ці пе- 
ресмішники не хотіли мені віри- 
ти. 

-- Ви дуже люб'язні, -- буркнув 
Чак і взявся до пива. 

Усі засміялись, а кощава дама з 
гарно вигнутими бровами й схо- 
жими на люлькові чубуки ногами 
кліпнула своїми штучними віями. 

-- То що, немає прокладки? 

Чак холодно зирнув на неї. 

-- Доведеться вам повірити мені 
на слово. 

Сивуватий добродій самовдово- 
лено напужився. 

-- А мені? 

-- А вам тим більше. 

Елін аж пирснула від захвату. 
Потім споважніла й звеліла всій 
компанії: 

-- Ідіть погуляйте, поки ми з Ча- 
ком дещо обговоримо. 

Чак подивився, як усе те збо- 
рисько чимчикує до води, тоді 
зітхнув, сів на пісок поряд із шез- 
лонгом Клін і провів відвологлою 
бляшанкою по гарячому лобі. 

-- Про що ж буде мова? 


-- Про дві речі. 
-- пщо там перше на черзі? 
Багата з вдовиця  вмостилася 


зручніше, поправила руде волос- 
ся і верхню половину розкішного 
купальника. 

-- Сьогодні я влаштовую у себе 
вдома невеличку вечірку і хотіла б 
тебе там бачити. У мене день на- 
родження. Котрий ліком, не ска- 
жу. Боюся відстрашити тебе. 
Прийдеш? 

Чак засміявся. 

-- Подарунок приносити? 

Її очі весело заблищали. 

-- Навряд чи ти зможеш не взя- 
ти з тобою того, що я хотіла б від 
тебе отримати. 

Він похитав головою. 

-- Ну, ти даєш... 

Елін задоволено всміхнулась. 

Чак якусь хвилю вагався, потім 
кивнув головою. 

-- Ну гаразд, умовила. Пристану 
до твого звіринця - - на один вечір. 


-- От і чудово. 

-- А друга річ? 

Елін перестала всміхатись, і на її 
круглому обличчі з'явився невла- 
стивий їй збентежений вираз. 

-- До мене має ненадовго приїха- 
ти племінниця з Айови. Бідолапі- 
на дівчинка прислала дуже звору- 
шливого листа з проханням за- 
просити її сюди, і мені не стало 
духу відмовити. -- Елін скрушно 
зітхнула й похитала головою. -- Я 
розумію, що припустилася вели- 
кої помилки. Я не бачила її 
відтоді, як вона була ще зовсім ди- 
тиною, і певна, що їй навряд чи 
сподобається мій спосіб життя. 
Отож тепер, коли вона уже в до- 
розі й нічого не можна змінити, я 
просто божеволію від думки, що 
доведеться приділяти їй увесь той 
час, поки вона в мене гостювати- 
ме. 

Чак нетерпляче засовався. 

-- Адо чого тут я? 

Елін погладила його коротко 
підстрижену потилицю. 

-- Я подумала... може, ти зро- 
биш мені таку ласку і складеш 
дівчинці компанію, поки я підшу- 
каю для неї якусь роботу і житло. 
Треба буде просто розважати Її, 
поки вона житиме у моєму домі. 
Сподіваюся, ти мене розумієш?.. 

Чак невдоволено скривився. 

-- Стривай... 

-- Та ні, я зовсім не сподіваюся, 
що ти будеш проводити з нею 
цілісінькі дні і вечори, -- швидко 
заговорила Елін, не даючи йому 
змоги заперечити. -- Мені тільки 
хотілося б мати по кілька годин 
вечорами для себе самої... Ну будь 
ласка, Чаку, зроби це задля мене! 
Обіцяю, що ти не пошкодуєш. І 
твій час, і зусилля, певна річ, бу- 
дуть оплачені. 

Чак швидко позирнув на неї. 

-- Заплатиш? 

-- Скільки скажеш, -- усміхну- 
лась Елін. 

Та Чак ще вагався. 

-- Як гадаєш, скільки часу тобі 
буде потрібно, щоб звільнитися 
від неї? Цебто знайти їй роботу і 
помешкання. 

-- Щонайбільше тиждень. 

-- Що вона собою являє? 

-- Дуже мила дівчинка, як суди- 
ти з її листа. 


Чак скоса глипнув на неї. 

-- Скільки років? 

-- Дев'ятнадцять. 

-- Мабуть, ще те стерво... 

Елін обурено звела брову. 

-- Прошу не забувати, що це все- 
таки моя племінниця... Та ні, мені 
чомусь здається, що вона доволі 
симпатична. Звісно ж, трохи 
наївна, це й недиво - - її ж вихову- 
вала моя сестра. -- На її обличчі 
з'явилася зневажлива гримаса. -- 
Кетрін завжди була святенницею. 
Через те я й пожаліла дівчинку, 
коли вона звернулася до мене по 
допомогу... 

Чак майже не слухав її. Він ма- 
лював в уяві портрет племінниці 
Елін, такої собі незграбної коща- 
вої дівулі з липким волоссям і кри- 
вими зубами, у платті, замовле- 
ному через пошту, і з фібровою 
валізою... Він покрутив головою, 
одганяючи це бридке видиво, і 
обернувся до Клін. 

-- Ти казала щось про гроші... 

Удовиця весело всміхнулася. 

-- То ти берешся?.. 

-- По двадцять баксів за день 
плюс поточні витрати. Згода? 

-- Згода! -- аж засяяла Елін. 

-- Коли до роботи? 

-- Вона приїздить завтра близь- 
ко п'ятої. Можна сподіватися, що 
ти засвідчиш нам своє шануван- 
ня десь о сьомій-восьмій? 

Чак цинічно пирхнув. 

-- Вона й пожитки не встигне 
розібрати... До речі, аякії звуть? 

-- Дженіфер. Гарне ім'я, прав- 
даж? 

Чак недбало кивнув головою і 
швидко подався геть, бо та з00- 
логічна компанія вже повертала- 
ся до своїх шезлонгів і підстилок. 
Вони вітально махали йому, поки 
він ішов до спостережної вишки, 
та Чак не звертав на них уваги. 
Він розумів, що вечірка буде 
страх яка відворотна, судячи з 
манір і мармиз удовиччиних при- 
ятелів. Вечірки в домі Клін уза- 
галі мали погану славу, і навко- 
лишнім мешканцям не раз дово- 
дилося викликати поліцію, щоб 
угамувати надміру веселе товари- 
ство. 


Повернувшися з пляжу до свого 
нехитрого помешкання над гара- 


жем, Чак поспав до дев'ятої годи- 
ни вечора. А тоді прийняв душ, 
поголився і, зжувавши два на- 
швидкуруч зроблені сендвічі та 
випивши пакет молока, почав 
одягатися. Надяг чисті сірі шта- 
ни, светрика з високим коміром, 
м'які шкіряні мокасини й легку 
куртку на «блискавці». Вбрання 
було не надто вишукане, зате 
зручне, а Чак нічого іншого й не 
потребував. Вимкнувши світло, 
він спустився дерев'яними схода- 
ми при бічній стіні гаража і сів у 
свою пошарпану тарадайку. Їхав 
поволі, наче без певної мети, на- 
магаючись остаточно визначити- 
ся щодо вечірки в Елін. Не сказа- 
ти, щоб йому туди дуже хотілося, 
але його вагання викликала не 
сама пишнотіла господиня. 

Елін мешкала у довжелезному 
цегляному особняку, що стояв за 
сотню метрів од пляжу. Будинок 
був оточений зеленими газона- 
ми, високим живоплотом і грат- 
частою огорожею. Вулицю утво- 
рювало всього шість подібних бу- 
динків, однаково дорогих і одна- 
ково відокремлених від навко- 
лишнього світу.То був найпрес- 
тижніший район узбережної 
смуги. 

Чак натиснув кнопку біля парад- 
них дверей і почув, як усередині 
задзеленчав дзвоник. Він чекав, 
переступаючи з ноги на ногу й усе 
ще міркуючи, чи не робить по- 
милки. Та двері розчахнулись, і на 
нього наринула лавина світла й 
музики. 

-- Заходь, заходь, хто б ти не 
був! -- закричала кучерява блон- 
динка зі стуманілими очима, уся 
в плямах губної помади. В руці во- 
на тримала келих. Широка вільна 
сукня не приховувала пишних 
форм. -- Боже мій! -- промовила 
вона, роздивляючись на Чака з 
дурнуватою усмішкою. -- Який же 
ти показний. Справжній жере- 
бець. Може, поскачеш на мені, 
га? 

Чак осміхнувсь і ввійшов у вести- 
бюль, завваживши, що найбільше 
шуму долинало із задньої части- 
ни будинку. Пишнотіла блондин- 
ка зачинила за ним двері і, схо- 
пивши його руку, притисла до 
свого розкішного бюста, водно- 
час тулячи йому до рота свій ке- 
лих. 

-- Потім, потім, любонько, -- 
вивільнився Чак. 

-- Обіцяєш? 

-- Авжеж. 

Він пройшов холом до великої 
кімнати, де чоловік десятеро пи- 
ли й танцювали. Елін там не було, 
і Чак подався далі вглиб будинку, 
на звуки голосного сміху в 
котрійсь із численних задніх 
кімнат першого поверху. Раптом 
одні двері розчинились, і з них, 


спотикаючись, вийшов лисий чо- 
ловічок у смугастих шортах, з 
кривими ногами й волохатими 
грудьми. В одній руці він тримав 
пляшку, в другій -- нейлонові 
жіночі трусики і насилу зберігав 
рівновагу. А коли він мало не 
ткнувся носом у підлогу, Чак 
підхопив його і з осміхом кивнув 
на трусики: 

-- Вітаю. 

П'яний замислено поглянув на 
трусики, потім на Чака. 

-- Слухай, ти часом не бачив 
моєї дружини? Я знаю, що вона 
десь тут. 

-- НІ, не мав такої приємності. | 

-- Якщо побачиш, скажи, що я її 
шукаю. 

-- Неодмінно. 

Чоловічок махнув трусиками. 

-- Оце точно з неї. Годі вже мене 
дурити! 

Хитаючись за кожним кроком, 
він подибав геть. Тоді приклався 
до пляшки й увалився в кімнату, 
де танцювали. Там його зустріли 
вибухом веселого сміху. 

Поминаючи сходи, що вели на 
другий поверх, Чак спинивсь і по- 
глянув угору. На сходовій пло- 
щадці стояла жінка з голими 
грудьми й застиглим, безвираз- 
ним обличчям. Приплющивши 
очі, вона, мов сновида, танцюва- 
ла на місці, щось мугикаючи собі 
під ніс і хитаючи пишними стег- 
нами. Рук її не було видно під гус- 
тим чорним волоссям, що спада- 
ло мало не до пояса. Широка се- 
лянська спідниця плавно и 
чуттєво колихалася круг її босих 
ніг у такт ритмічним рухам сте- 
гон. На вигляд жінці було десь за 
тридцять п'ять, навіть ближче до 
сорока, і тіло її місцями прив яло, 
але невеличкі оголені груди були 
круглі й міцні. Поки Чак роздив- 
лявся на неї, темні вії жінки трохи 
піднялись і ще темніші очі зосере- 
дилися на ньому. 

-- Привіт... -- сонно всміхнулася 
вона. 

-- Привіт. 

Жінка простягла руки. 

-- Ходи потанцюй зі мною. 

-- Я краще подивлюсь, як тан- 
цюєш ти, -- усміхнувся Чак. 1 

-- Он як? Ти славний... -- І далі 
мугикаючи, вона спустилася до 
нього, обняла руками за шию 1 
притулилась оголеним бюстом до 
його грудей. М 

Чак притис її до себе, і рука його 
ковзнула вниз до круглої пругкої 
сідниці. Жінка сласно застогна- 
ла, звиваючись і крутячи стегна- 
ми, а тоді й собі опустила руку 1 
намацала пагорб під Чаковими 
штанами. 

-- Ти славний... Ти мені подо- 
баєшся. Мені сьогодні всі подоба- 
ються, навіть я сама. Чудово. 
правда ж?.. -- Вона помовчала, 
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покліпала очима, і в них трохи 
проясніло, -- Слухай, ти не бачив 
Реймонда? Я десь загубила Рей- 
монда... 

Чак усміхнувся. 

-- Такий лисий і кривоногий ко- 
ротун? 

Жінка повільно кивнула голо- 
вою. Чак показав на дальшу кім- 
нату. 

-- Він пішов туди. Здається, він 
теж тебе шукає. 

Вона знову сонно усміхнулась. 

-- Чаку, любий!.. 

Він обернувсь і побачив Клін 
Вулф. що поспішала до нього з 
глибини холу в яскравому вільно- 
му халаті, який, проте, лиш уви- 
разнював її пишні форми. Немов 
шатро, що під ним якимсь не- 
збагненним чином непомильно 
вгадувалося голе тіло. 

-- Ти давно тут? Бачив уже моїх 
друзів? 

-- Декотрих бачив. 

-- Весела публіка, правда ж? 

-- У кожному разі -- забавна... 

Елін вивела Чака на терасу, при- 
хопивши по дорозі й передавши 
йому пляшку пива та склянку, а 
тоді потягла далі, у півтемряву са- 
ду. надійно захищеного від сто- 
ронніх очей високим живопло- 
том. Трава пружинила під ногами 
й вогко блищала. 

-- Сподіваюся, ти прийшов не 
для того, аби сказати мені, що пе- 
редумав відносно нашої малень- 
кої угоди, -- пожартувала Клін, 
тягнучи Чака все далі в сад. 

-- Угода -- то святе діло, і я до- 
тримаю слова, чого б це мені не 
коштувало, -- поважно відказав 
Чак. 

Вони зупинилися в темному за- 
кутку, де під широким дашком бу- 
ло підвішено диван-гойдалку. 

-- Посидьмо тут, любий. 

Чак ступив під дашок і виявив, 
що сидіння дивана викладене по- 
душками. Під його вагою диван 
загойдався, і Чак обережно відно- 
вив його рівновагу, перш ніж 
відхилитися на спинку. Давши 
очам звикнути до темряви, він 
налив у склянку пива, поставив 
пляшку на траву біля ніг і поди- 
вивсь на Клін. 

-- Тільки не думай, що я возитиму 
її по всьому Нью-Йорку. Вигулюва- 
ти буду, як і пообіцяв, але де -- то 
вже моя справа. 

-- Звісно, що твоя, -- байдужно 
провуркотіла Елін, ковзнувши ру- 
кою по його грудях і розстібаючи 
«блискавку» на куртці. Тоді допо- 
могла йому зняти куртку, відкину- 
ла її вбік і почала мацати твердий 
біцепс його руки. -- Забудьмо на 
час про Дженіфер, -- лагідно мо- 
вила вона, зручніше вкладаючи 
подушки і вмощуючись у Чака на 
колінах. -- Забудьмо про все і про 
всіх, крім нас із тобою. Сьогодні ж 
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мій день народження, пам'ятаєш? 

-- Пам'ятаю, -- порозуміло всміх- 
нувся Чак. 

-- То й як?.. 

Він допив пиво і поставив склян- 
ку поруч із пляшкою. 

-- Це може стати кінцем нашої 
доброї дружби, -- застеріг він, 
удивляючись у жіноче обличчя, 
ледь видиме у півтемряві. -- Ти 
подумала про таку можливість? 
Кажуть же: близькість убиває 
приязнь. 

-- Дурниця. 

-- Тільки одне прохання. 

-- Кажи. 

Чак поклав руку на м'який, як 
подушка, удовиччин живіт і зле- 
генька погладив його. 

-- Ніяких продовжень. 

Елін нетерпляче стенулася. 

-- Та певне ж. 

-- Це буде лиш один раз. 

Вона хрипко засміялася. 

-- Ти можеш передумати, любий. 

Чак почав розстібати гудзики її 
халата. 

-- То це не входить до нашої 
угоди? 

Елін сласно повела плечима. 

-- Повір, це не має ніякого сто- 
сунку до моєї племінниці. Мої мо- 
тиви цілковито й виключно 
егоїстичні. А тепер облиші дурні 
балачки й приголуб мене. 

Чак кинув погляд на освітлену 
терасу. 

-- Я б не сказав, що ми тут до- 
сить надійно усамітнились. 

-- Звідти нічого не видно, в саду 
надто темно. 

-- Я цього не певен. 

-- А зрештою, мені байдуже. Ну 
прошу тебе, годі вже мене мучити. 

Чак знизав плечима й розчахнув 
на ній халат, оголивши міцні гру- 
ди й пишні стегна. Відчув, як її 
тілом перебіг дрож, і всміхнувся, 
повільно стягаючи ту єдину одіж, 
аж поки Елін лишилася зовсім го- 
ла. Її очі й губи блищали у тем- 
ряві. Він легко провів пальцями 
по напахчених опуклостях її тіла і 
з подивом відзначив, яка гладень- 
ка в неї шкіра. Клін уся за- 
тремтіла, її уривистий віддих ви- 
казував дедалі сильнішу хіть. А 
Чак усе грався з нею, здогадую- 
чись про ступінь її збудження з 


того, з якою силою її руки стиска- 
ли й попускали його шию. Він 


шарпав |і відтягував великі 
піддатливі соски, доки вони за- 
твердли й настовбурчились. Елін 
глухо застогнала, її рука ковзнула 
вниз і висмикнула із штанів його 
сорочку, аби без завад гладити йо- 


му теплу мускулясту спину. Чак 


торкнувсь губами вже зовсім 
твердого соска. Та Клін лагідно 
одвела його голову. 

-- Не треба... 

Чак здивовано випростався. 

-- Щось не так? 

Вона уривисто зітхнула. 

-- Для такого ділая тримаю Кар- 
лоса. А від тебе мені потрібне де- 
що інше. Дещо куди істотніше. Я 
хочу, щоб ти узяв мене. І то зараз 
же. Поквапся, любий. 

Удовиця трохи відсунулась і по- 
правила подушки. Потім провела 
руками по своєму міцному тілу, і 
очі її запалали ще більшою хіттю. 

Чак покірливо зітхнув і почав 
роздягатися. Бачачи, як нетерп- 
ляче і сласно здригається голе 
тіло Клін, він і сам відчув непо- 
борне бажання. 

Коли Елін побачила його здиб- 
лену плоть, їй аж дух перехопило. 

-- Який же він гарний, -- захоп- 
лено прошепотіла вона, змикаю- 
чи пальці навколо його величез- 
ного члена, що стримів наче кий. 
-- Ніколи ще такого не бачила... 

Її руки жадібно й нетерпляче за- 
металися по його тілу. Чак аж за- 


до себе. Її губи були гарячі й во- 
логі, а язик пружно звивався у 
нього в роті, тим часом як її руки 
й далі безсоромно снували по йо- 
го голому тілу, не проминаючи 
жодного закутка. Всією своєю ва- 
гою Клін вдавила його в подушки, 
та так, що аж гойдалка за- 
скрипіла. А Клін, змінивши позу, 
ковзнула вологими губами вниз по 
його грудях. Відчувши лоскітливий 
дотик язика до свого напружено- 
го члена, Чак спробував ворухну- 
тися. 

-- Стривай... 

Та  Елін тільки 
засміялась. 


приглушено 


-- Сиди тихо, не заважай мені. 

й губи, перебігши по найпо- 
таємніших місцях, жадібно обхо- 
пили його до краю розпалений 
жезл пристрасті. Чак хрипко за- 
стогнав, тіло його вигнулось, 
п'яти із силою вперлися в купу по- 
душок у кінці сидіння. Вологі губи 
дражнили й мучили, доводили до 
межі його хіть, та водночас і за- 
спокоювали, і вимагали. Нарешті 
Чак нахилився і притяг до себе го- 
лу жінку, вже не маючи сили бо- 
ротися з пожаданням. 

-- Хай тобі чорт... 

Елін голосно засміялась і пере- 
котилася на спину, тягнучи його 
за собою.  Іржаві | ланцюги 
скрипіли, диван усе дужче роз- 
гойдувався від рухів двох тіл, та 
коханці вже нічого навколо не 
помічали. Гучні голоси на терасі, 
сміх, музика, дзвін келихів -- усе 
те нараз відсунулося кудись дале- 
ко, витіснене невтримним пал- 
ким бажанням. Гарячі стегна 
жінки кидали Чакові виклик, спо- 
нукаючи його явити весь свій 
хист. 

-- О Чаку, любий мій... 

Він усвідомив, як стрімко, зі 
швидкістю потужного локомоти- 
ва, наближається фінал, і водно- 
час почув здавлений крик Клін. 
Останній спазм, неначе заключ- 
ний акорд, бурхливий і могутній, 
підняв їх обох над ложем і скинув 
з подушок. 

Елін лежала поряд з ним, судом- 
но здригаючись. 

-- О Боже!.. 

Чак звів дух. 

-- З днем народження! 

Елін усміхнулась і зітхнула, 
тісніше горнучись до нього. 

-- Дякую, любий. Ти підніс мені 
чудовий подарунок. -- Вона по- 
цілувала його мокрі від поту гру- 
ди. -- Просто незрівнянний. 

Чак сягнув рукою вниз і намацав 
пляшку. Тоді накинув на їхні голі 
тіла широчезний халат Клін і 
підніс пляшку до губ. Холодне пи- 
во приємно відсвіжувало, і він ви- 
хилив усе до денця. Потім кинув 
пляшку на траву і втер рота за- 
тиллям долоні. 

-- Ох-ох-ох... Відпочинь, любий, 


ликі груди доторкнулися до нього, 


наче дві м'які подушки. -- Ти за- 
служив на відпочинок. 

Чак позирнув через сад на тера- 
су. Помітив малого лисого чо- 
ловічка у смугастих шортах, кот- 
рий безцільно тинявся поміж гос- 
тей, що були всі або надто п'яні, 
або надто захоплені одне одним, 
аби зважати на нього. Коротун 
так само тримав у руках пляшку і 
жіночі трусики, і розгублений ви- 
раз його обличчя свідчив про те, 
що він так і не знайшов своєї дру- 
жини. Чак подумав, що вона, ма- 
буть, усе-таки здибала когось, хто 
згодився з нею потанцювати, і по- 
шкодував. що не спитав, як її 
звуть. Бо вона була таки нічогень- 
ка... 

Елін ліниво поворухнулася. 

-- Скажи правду. любий, ти ра- 
дий. що прийшов до мене на 
вечірку? 

-- Еге ж, - - недбало мовив Чак. 

-- Радий, що зробив мені такий 
подарунок? 

Він посміхнувсь і погладив її голі 
груди. 

-- Можеш не сумніватися... 


Дощ лив від самого ранку. Чак 
прокинувся від монотонного ло- 
потіння крапель об покрівлю. 
Позіхнув, глянув на годинник і 
подавсь до холодильника по 
апельсиновий сік. Жадібно випив 
склянку і знову ліг. Під ковдрою 
було тепло й затишно, і тільки-но 
його голова торкнулася подушки, 
як він знову заснув. 

Прокинувся він близько п'ятої 
пополудні. Дощ уже майже вщух, і 
Чак умиротворено лежав на 
спині, заклавши руки під голову. 
Ковдра надійно захищала його 
від морської вільгості, що прото- 
чувалася до кімнати. Раптом він 
згадав. що попереду в нього 
зустріч з племінницею Елін Вулф, 
і, щоб уникнути дочасної нудьги, 
визнав за краще думати про 
гроші, які він на цьому заробить. 
А ще приємніше було думати про 
саму Елін і про ту втішну годину. 
яку вони провели в її саду. Попри 
свої сорок з лишком років удови- 
ця лишалася збіса принадною 
жінкою, і Чак відчув мало не по- 
божний трепет на думку про те, 
яка ж вона мала бути замолоду. 

Та й учорашня вечірка в її домі - - 
то теж було неабищо. Чак і досі не 
міг прийти до тями, згадуючи все, 
що там діялося, коли вони з Елін 
повернулися із саду і вона повела 
його по численних кімнатах бу- 
динку. В кожній розігрувалася 
своя вистава, і декотрі з них були 
такі брутальні й неподобні, що 
Чака мало не вивертало... 

Він позіхнув і, відчувши голод, 
виліз із ліжка. Трохи підживився 
чим було, тоді прийняв душі і став 
голитися, насвистуючи під музи - 


ку з радіоприймача. Одягався він 
цього разу ретельніше, добираю- 
чи найкращі свої речі: нову спор- 
тивну куртку, гарну шовкову со- 
рочку, добре відпрасовані штани. 
Одначе ніхто, хай там хоч яка 
дівчинка з Айови, не змусив би 
його надіти краватку. Оглянувши 
себе в дзеркалі, він залишився за- 
доволений і вирушив до Клін 
Вулф. 

Двері відчинила покоївка. І од- 
разу ж до холу швидко вийшла 
Елін, привітала його з усмішкою і 
видимою полегкістю, а тоді взяла 
за руку й провела до свого кабіне- 
ту. Вигляд вона мала саме такий, 
який належало мати поважній та 
респектабельній дамі: строгого 
крою костюм і всього один разок 
перлів, -- і Чак ледве стримав 
іронічну посмішку. Він чудово ро- 
зумів, що Елін убралася так зу- 
мисне, для простодушної пле- 
мінниці-провінціалки. Та ще дуж- 
че його вразило інше: ніде в домі, 
хоч куди кинь оком, не зосталось і 
найменшого сліду після вчораш- 
ньої оргії. Аж дивно було, як це 
Елін на таке спромоглася. 

-- Приїхала? 

Елін подала йому склянку з пи- 
вом. 

-- На жаль. 

Чак посміхнувсь і прихилився до 
каміна. 

-- Нуіяк? 

Елін знизала плечима. 

-- Бідолашна дівчинка нічого не 
тямить у макіяжі та одязі. А 


зачіска в неї яка -- страх, та й 
годі! -- Вона закотила очі й 
зітхнула. -- Мені доведеться по- 


морочитися з її вихованням, як- 
що вона збирається залишитись 
у Нью-Йорку... Ага, поки не забу- 
ла... -- Елін сягнула рукою до ки- 
шені жакета. - - Ось тобі гроші. На 
сьогоднішній вечір має вистачи- 
ти. 

Чак узяв згорнуті банкноти. 

-- Сорок? 

лін усміхнулась. 

-- Твій гонорар і на витрати... 

Ззаду почулося тихе покахику- 
вання. Елін рвучко опустила руку. 
Чак обернувсь і побачив малень- 
ку, наче лялька, дівчину, що стоя- 
ла у дверях, сором'язливо всміха- 
ючись і переступаючи з ноги на 
ногу. Елін кинула на Чака швид- 
кий застережливий погляд | 
підійшла до племінниці. 

-- Дженіфер, люба, а мий не чу- 
ли, як ти спустилася. І довго ти 
тут стоїш, дитино? 

Дівчина, доволі гарненька із се- 
бе, знову злегенька усміхнулась. 

-- Явам завадила, тітонько Клін"? 

-- Та ні ж бо, ні. Ми чекали на 
тебе. 

блін узяла її за руку й підвела до 
Чака. 

-- Познайомся, це Чак Ланьєр. 
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Той самий молодий чоловік, про 
якого я тобі казала... Чаку, це 
Дженіфер, моя племінниця. 

Дівчина, сором'язливо усміхаю- 
чись, подала Чакові руку. 

-- Доброго вечора. й 

Чак на мить знітився. Иого пер- 
ше враження від Дженіфер було 
таке: це наймініатюрніше і най- 
чарівніше створіння, яке він 
будь-коли бачив. Вона навряд чи 
мала й п'ять футів заввишки, 
навіть у туфельках на високих 
підборах. а її зграбність і гра- 
ційність сколихнули все його чо- 
ловіче єство. Він скинув із себе 
заціпеніння і потиснув їй руку, що 
здалась йому безплотною і нева- 
гомою. 

-- Доброго вечора, Дженіфер. 
Ну хіба вона не чарівна, Ча- 
ку? -- жваво заговорила Елін, ни- 
шком кидаючи на нього допитли- 
вий погляд. -- Я ж не перебіль- 
шую? 

Дівчина зашарілась і опустила 
вії. 

-- Тітонько Елін!.. 

А Чак усе дивився на цю лялечку, 
зачарований її співучим голосоч- 
ком і привабністю м'яких, яку ма- 
ленького кошеняти, рис. Біляве, з 
рудим відтінком волосся було туго 
зачесане назад, зібране в пучок і 
перев'язане стрічкою. Туби лише 
ледь підфарбовані помадою, а 
колір обличчя -- цілковито нату- 
ральний. Він завважив також, що 
очі в дівчини Зелені, навіть зеле- 
но-голубі, по-дитячому чисті. 

Елін узяла Дженіфер і Чака за 
руки й легенько, але цілком не- 
двозначно потягла до вестибюля. 

-- Чом би вам не піти кудись 
удвох, познайомитися ближче? 
Нема чого тобі сидіти цілий вечір 
зі старою тіткою. 

Дженіфер зупинилася. 

-- Тітонько Елін, ви справді не 
хочете, щоб я лишилася з вами? 
Не знаю, чи пристойно буде... 

блін відчайдушно глипнула на 
Чака. 

-- Дурниці, дитинко. Я звикла 
проводити вечори на самоті. До 
того ж маю деякі справи... 

Дженіфер ще видимо вагалась, і 
блін мало не силоміць випхала їх 
обох за двері. 

-- Ви справді не образитесь? 

-- Аніскілечки. Бажаю приємно 
згаяти вечір. 

Двері зачинились, і вони зоста- 
лись вдвох у сутінках. Чак торк- 
нув дівчину за руку. 

--.Я маю машину. Не те щоб ду- 
же добру, але звичайно доїжджаю 
нею куди треба. 

Дженіфер нерішуче кивнула го- 
ловою і рушила поруч нього вимо- 
щеною кам'яними плитами доріж- 
кою на вулицю. Чак відчинив пе 
ред нею дверцята машини, і вона, 
притримуючи рукою спідницю, 
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прослизнула на переднє сидіння. 
Він захряспув дверцята і квапли- 
во вскочив у машину з другого бо- 
ку. Дженіфер нерухомо сиділа на 
деякій відстані від нього, цере- 
монно склавши руки на колінах. 
Чак увімкнув мотор і поглянув на 
неї. 

-- Ну. куди поїдемо? Що б ви 
хотіли побачити? 

Дівчина зніяковіло усміхнулась. 

-- А можна поїхати на пляж? 

-- На пляж? -- здивовано заклі- 
пав Чак. 

-- Я ніколи не бачила океану. 

Він тільки гмукнув. 


Усю недовгу дорогу Дженіфер 
сиділа мовчки, з видимою ціка- 
вістю роздивляючись на розкішні 
особняки обабіч вулиці. У кінці 
провулка, що виводив до пляжу, 
Чак поволі загальмував. Тоді за- 
глушив мотор і потягся до дверцят 
з того боку, де сиділа Дженіфер. 
Дівчина вдячно усміхнулась і вий- 
шла з машини. Він подавсь за 
нею. 

-- Вам краще скинути туфлі, -- 
порадив він. -- Шпильки -- не для 
прогулянок по пляжу. 

Зіпершись на його руку, Дженіфер 
скинула туфлі, і Чака вразило, якою 
несподівано крихітною вона стала. 
Вона скидалася на вишукану ста- 
тустку з осиною талією, надзви- 
чайно жіночна і водночас радше 
дівчинка, ніж жінка. Поруч з нею 
він почувався громіздким і не- 
зграбним, хоча й доволі впевне- 
ним у собі. Скидаючи мокасини і 
підгортаючи штани, він помітив, 
що руки в нього тремтять. 

-- Пісок ще вогкий після дощу, -- 
пробурмотів він, ведучи дівчину 
вниз до темного пляжу. 

-- Ой, тут холоднувато, -- здриг- 
нулася Дженіфер. 

-- Ну. ось вам і океан. 

Вона глибоко вдихнула й розши- 
рила очі. 

-- Який гарний! І який величез- 
ний! 

Чак усміхнувся і взяв дівчину за 
руку. тішачись її дитячим захва- 
том. 

-- Просто неймовірно!.. Як це 
люб'язно з вашого боку. 

-- З мого? 


Вона розгублено стенула пле- 
чима. 

-- Я хотіла сказати -- що ви при- 
везли мене сюди. Мені чомусь 
здається, що вам мене нав'язали. 

Чак відчув гризоти сумління, 
згадавши про гроші, що їх отри- 
мав за хвилину перед тим, як 
Дженіфер увійшла до кабінету 
Елін. 

-- Що за дурниці... -- збентеже- 
но промимрмив він. 

Дівчина звела очі, несміливо 
усміхнулась, і серце Чакове поко- 
тилося вниз. 

-- Ви дуже добрі до мене, Чаку, - - 
стиха мовила вона, беручи його 
під руку. 

Він відчув легке запаморочення 
і, прокашлявшись, попрохав: 

-- Розкажіть краще про себе. 

Дженіфер сумно зітхнула. 

-- Та, власне, і розказувати нема 
про що. Досі я жила аж ніяк не 
цікавим життям. Ходила до шко- 
ли, помагала матері по господар- 
ству. відвідувала недільну школу, 
багато читала, здебільшого сама 
шила собі одіж... ну. і все таке 
інше... 

Чак співчутливо усміхнувся. 

-- Атож, ваша правда, життя не 
дуже цікаве. 

-- Тим-то я й написала тітоньці 
Елін. Мене жахала сама думка 
про те, що я й решту свого життя 
робитиму знов і знов одне й те са- 
ме. -- Дженіфер відкинула ногою 
порожню черепашку. -- Вона ка- 
зала вам, що я хочу зостатись у 
Нью-Йорку? 

Чак непевно кивнув. 

-- Та щось таке казала... 

Зелені очі Дженіфер збуджено 
заблищали. 

-- Мені треба так багато чого на- 
вчитися. Я просто вмру, якщо 
нічого не вийде і доведеться по- 
вернутися додому. 

-- Вас хтось чекає? Хлопець є? 

Дівчина зніяковіла. 

-- Ні. Мама майже не дозволяла 
мені ні з ким зустрічатися. Вона 
прихильниця старомодних зви- 
чаїв, коли йдеться про... Ну, про 
всякі такі речі... 

Чак піднісся духом. 

-- А що, як нам повернутися до 
машини та гайнути до якогось 


гріховного притулку, де можна за- 
мовити фруктовий коктейль з мо- 
розивом? 

Дженіфер аж засяяла з радості. 

-- 0, я б залюбки! 

Вони повернули назад, ісаме тут 
скрадлива хвиля підкотилася по 
піску до босих ніг Дженіфер і за- 
хлюпнула їх. Дівчина тихенько 
зойкнула і підскдчила з несподіван- 
ки, а Чак весело засміявся. Вони 
підійшли до машини, і вона захо- 
дилася обтрушувати з ніг вогкий 
пісок. Чак узяв із заднього сидіння 
рушника. 

-- Давайте поможу. 

-- Дякую. 

Він обережно обхопив дівчину 
за талію, і пальці обох його рук 
мало не зійшлися докупи. Тоді 
легко підняв її і всадовив на крило 
машини. Йому дуже не хотілося 
розтискати руки. Дженіфер ва- 
жила не більше за пір'їнку, але її 
маленьке зграбне тіло було відчут- 
но туге на дотик. Намагаючись 
вдавати байдужого, Чак почав 
легкими рухами стирати пісок з її 
струнких ніжок. До нього не одра- 
зу дійшло, що дівчина не зводить 
з нього очей і що він надто ста- 
рається для такого нехитрого 
діла. 

-- Пробачте... -- збентежено 
пробурмотів він, спіймавши себе 
на тому, що машинально гладить 
її ноги долонею. 

Дженіфер уповільнено всміхну- 
лася. 

-- Та ні, нічого. Мені приємно. 

-- Що?.. -- Він вражено звів на 
неї очі. 

Вона споважніла. 

-- Мабуть, мені не слід таке ка- 
зати... Цебто не слід бути такою 
відвертою. Але мені було й справді 
приємно. 

Чак затамував віддих. А Дженіфер 
взулася, і він допоміг їй зіскочити 
з крила. Мовчки дивився, як вона 
вмощується на сидінні. Потім 
швидко обтрусив з ніг пісок, узув- 
ся і вскочив у машину. Трохи оше- 
лешений, він скерував до «Солод- 
кого кафе Бруно», гостро усвідо- 
млюючи, що Дженіфер сидить по- 
руч нього і тепер уже всміхається. 
Запах її волосся збуджував і 
дражнив його, і Чак відчував пе- 
куче бажання притулитись до 
нього обличчям. 

У звичайно перелюдненому |і 
гамірному кафе цього разу було 
вільно і тихо, -- мабуть, через те, 
що цілий день ішов дощ. Чак 
повів Дженіфер до однієї з кабін і 
сів навпроти. Вони замовили кок- 
тейлі, і Чак укинув двадця- 
тип'ятицентовика в проріз му- 
зичного автомата, вбудованого в 
стіну. А тоді відхилився на спинку 
стільця з єдиним бажанням 
сидіти отак і дивитись на гар- 
неньку дівчину, що з цікавістю 
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поглядала на інші кабіни та на 
відвідувачів кафе. 

-- Привіт, Чаку! 

Він обернувсь і мало не застог- 
нав з розпачу, побачивши визив- 
но-самовдоволену мармизку Джуді 
Трейнор. Засмагла дівчина з во- 
лоссям медового кольору всміха- 
лася до нього, тим часом як її очі 
пильно Й доскіпливо видивлялися 
на Дженіфер. 

-- Привіт, Джуді, - - відказав Чак, 
відчуваючи, що червоніє. 

Дженіфер надпила коктейль і по- 
глянула в бік бару, де Джуді вже роз- 
мовляла з якимись молодиками. 

-- Це ваша подружка? М 

-- Оця?.. Тані, просто знайома. 

-- Дуже гарненька. 

-- Та начебто... 

-- Цікаво, як вона влазить у такі 
вузенькі штаненята? 

Чак зніяковіло засовався на 
стільці. 

-- Як вам коктейль? 

-- О, чудовий, -- з усмішкою 
відповіла Дженіфер. -- Певне, ви 
маєте багато знайомих дівчат? 
Тітонька Клін казала мені, що ви 
працюєте рятувальником. А пос- 
тійну подружку ви маєте? 

-- НІ. 

-- Це ж треба! -- здивовано ви- 
гукнула Дженіфер. -- Навіть не 
віриться. Ви ж такий великий, ду- 
жий і гарний із себе. Ця дівчина 
не винна, що так ревнує. Іду в за- 
клад, що вона ладна видряпати 
мені очі, боя сиджу тут з вами. 

Чак був зовсім збитий з панте- 
лику. Він ніяк не міг призви- 
чаїтись до її манери розмовляти. 
Коли б не простодушні очі й по- 
важний вираз дівочого личка, він 
заприсягся б, що вона його 
розігрує. Щоб приховати своє 
збентеження, він зосередився на 
коктейлі. 

Коли вони вийши з кафе, 
Дженіфер спитала, чи не можна 
трохи проїхатись понад берегом. 

Чак на малій швидкості вів ма- 
шину безлюдною дорогою і, сам 
того не помічаючи, розповідав 
дівчині про своє життя -- про гру 
у футбольній команді, про службу 
в армії, про роботу в Майямі, про 
небезпечні випадки зі своєї ряту- 
вальної практики. Дженіфер слу- 
хала кожне його слово, і зрештою 
він примусив себе замовкнути, 
поки не вибовкав чогось аж надто 


відвертого. 
-- Я вже багато років стільки не 
говорив, -- посміхнувся він, про- 


воджаючи Дженіфер до парадних 
дверей будинку Клін Вулф. -- Сам 
не знаю, що це на мене нако- 
тило... 

-- Мені було дуже цікаво вас слу- 
хати, правда. 

-- Як гадаєте, ви завтра зможете 
прийти на пляж? 

Дженіфер жваво усміхнулась. 
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-- А я все думала: чи захочете ви 
знов мене побачити? 

Чак дивився на неї, відчуваючи 

давлючий клубок у горлі. Світло 
ліхтаря над дверима кидало гарні 
тіні на осяйне дівоче личко, роб- 
лячи його ще принаднішим і 
пом'якшуючи бездоганний обрис 
уст. 
-- Я хочу... -- насилу видушив він 
із себеї, нев змозі стриматись, при- 
сунувся до неї ближче. -- Дуже хо- 
чу побачити вас знову. -- І його 
руки обхопили тоненьку талію 
дівчини. 

Її зелені очі вражено розшири- 
лись. 

-- Ви хочете мене поцілувати? -- 
прошепотіла вона, напружив- 
шись усім тілом. 

-- А ви проти? 

-- Та ні... зовсім ні... - - ледь чут- 
но видихнула вона, поступаючись 
його натискові. - - Тільки я не пев- 
на, що вмію це робити... 

Чак притяг її до себе й нахилив 
голову до її піднятого личка. Ще 
перед тим, як їхні губи зустріли- 
ся, він відчув легкий дотик Її 
юних груденят і здивувався з їх 
пружності. Тоді поцілував дівчи- 
ну, і її вуста виявилися саме таки- 
ми, як він сподівався, -- свіжими, 
невинними і несміливо-довірли- 
вими. Його затопила ніжність, і 
він навіть не спробував розтулити 
їх. Нарешті, відчувши, що поцілу- 
нок і близькість її зграбного тіла 
починають справляти на нього 
свій вплив, він одступив. 

-- Ой!. -- Очі Дженіфер були 
широко розкриті, і в них світився 
мало не побожний подив. 

Чак засміявся. 

-- Що таке? 

-- Не знаю... Я так дивно себе 
почуваю... 

-- З тобою було колись таке? 

Дженіфер похитала головою. 

-- Ніколи... -- Її вії затріпотіли, і 
вона облизнула губи кінчиком 
язика. -- Зробіть так ще раз... 
Обніміть мене... 

Чак зачудовано скорився і знову 
пригорнув дівчину. Вона приглу- 
шено скрикнула, і її тендітні стег- 
на ледь помітно подались йому 
назустріч. Чак був вражений. Та 
не встиг він поцілувати її, як вона 


раптом відсахнулась, і в її зелених 
очах майнув страх. 

-- Пробач... - - хрипко мовив він, 
відчуваючи, що тремтить, і ро- 
зуміючи, що саме налякало дівчи- 


-- Мабуть, мені краще піти, -- 
кволо сказала вона, беручись за 
ручку дверей. 

Чак непевно кивнув головою. 

-- Та мабуть... 

-- Чаку... 

ее Що? 

Иому здалося, що дівчина по- 
червоніла. 

-- Дякую... 
чудово... 

Чак не встиг відповісти, бо двері 
відчинились і знов зачинились, і 
Дженіфер зникла. Він повернувся 
й повільно пішов до своєї маши- 
ни. У голові йому паморочилось, 
тіло бив нервовий дрож. Ме- 
ханічно, зовсім не усвідомлюючи, 
що робить, він сів за кермо й 
увімкнув мотор. А тоді, забувши 
засвітити фари, так само нестям- 
но й повільно поїхав додому. 


за все.. Було так... 


Ранок був ясний, але пополудні 
навалилася гаряча задуха, про- 
віщаючи чергову зливу. Вода була 
гладенька, спокійна і неприродно 
тепла; хвилі ліниво змінювали од- 
на одну, знехотя розбиваючись об 
берег. Над пляжем зависла якась 
дивна тиша, що начебто пригніти- 
ла й пляжників, і вони мовчки й 
непорушно лежали у своїх шез- 
лонгах та на підстилках. 

Чак неспокійно совався на 
сидінні спостережної вишки, уже 
чи не всоте повертаючи голову, 
щоб кинути тужливий погляд у 
бік будинку Елін Вулф. Йому не 
терпілося побачити чарівну Дже- 
ніфер, і що довше вона не йшла, 
то неспокійнішим він ставав. 

-- Котра година? -- похмуро 
спитав він. 

Арті Флінн, його напарник, сер- 
дито глипнув на нього. 

-- Я ж тобі щойно сказав. 

-- То скажи ще раз. 

-- Майже третя. 

Чак знову озирнувся і нарешті 
побачив усміхнену Дженіфер, що 
дріботіла по піску в запаморочли- 
вому білому махровому халатику, 


який не сягав їй і колін. 

Коли Чак підійшов до неї і взяв 
з її рук підстилку, дівчина вину- 
вато усміхнулась. 

-- Пробачте, що я так пізно, але 
треба було написати листи додо- 
му... -- Її зелені очі з неприхова- 
ним захватом дивилися на його 
статуру. - - Боже, який же ви кре- 
мезний! 

Чак мовчки усміхнувся, розіслав 
на піску підстилку, тоді ліг скраю 
і поглянув на Дженіфер. 

-- Ну. влаштовуйся. 

Дівчина розв'язала поясок сво- 
го білого халатика й почала 
знімати його. Вона робила це 
повільно, з властивою юним 
цнотливицям нерішучістю. 
М'яка матерія ковзнула вниз по її 
голих руках, і Чакові аж дух за- 
било: така втілена досконалість 
постала перед його очима. 

-- Ну як, нічого? -- сором'язли- 
во спитала вона. 

-- Що? 

-- Мій купальник. Не дуже ви- 
зивний? 

Чак ошелешено похитав голо- 
вою. 

-- Та ні... зовсім ні... 

Що далі він дивився на 
Дженіфер, то принаднішою вона 
йому здавалася. Це була достоту 
маленька богиня, юна, чиста й 
осяйна, з такою звабливою 
фігуркою, що її, либонь, витво- 
рив сам диявол-спокусник. Чак 
обкинув її поглядом з голови до 
ніг, не в змозі приховати свій за- 
хват. Її ніжки були бездоганної 
форми, стрункі, дедалі повніші 
догори. Округлі стегна увираз- 
нювались гарненькими купаль- 
ними трусиками,  неправдо- 
подібно тонка талія робила їх ще 
жіночнішими, а зграбні ребра 
видавалися передгір'ями, що ве- 
ли до височеньких грудей доско- 
налої форми, ледь прикритих ву- 
зеньким ліфчиком. Чак дивився 
на дівчину не відриваючись, і в 
міру того, як він дивився, те, що 
було лише звичайним плотсь- 
ким бажанням, оберталося на 
палку й бурхливу пристрасть. 

-- Як ви гадаєте, він не занадто 
облиплий? -- спитала Дженіфер, 


граційно опускаючись на підстил- 
ку. -- В мене таке відчуття, наче 
всі на мене дивляться. 

Чак швидко повів довкола рев- 
нивим поглядом власника, мов- 
би наміряючись захистити її, і 
відчув, як у ньому наростає гнів 
на всіх довкола. 

Дженіфер сором'язливо усміхну- 
лась. 

-- Мабуть, це мені тільки зда- 
ється. - - Тоді взяла сумку й дістала 
тюбик крему для засмаги. -- На 
жаль, я ненадовго, Чаку. Тітонька 
Елін дуже хвилюється, і, гадаю, 
мені треба побути з нею. 

-- Щось там сталося? 

Дженіфер похитала головою, 
але в очах її сяйнув якийсь див- 
ний вогник. 

-- Та ні. Просто один чоловік, 
його звуть Макс Сільвестр, має 
навідати її перед своїм від'їздом 
до Європи. Він її компаньйон в 
якомусь великому бізнесі, і вона 
через те непокоїться. Видно, то 
якась важлива персона. 

-- Тебе це начебто теж хви- 
лює, -- похмуро зауважив Чак. 


Дженіфер заговорила стри- 
маніше. 
-- Та ні... Просто він, мабуть, 


дуже відомий... і все таке інше... 
Я ще ніколи не зустрічалася з та- 
кими людьми. 

-- Коли він приїздить? 

-- Завтра, -- відказала вона, 
втираючи крем у ноги. 

Чак забрав у неї тюбик. 

-- Дай поможу. 

-- Поможіть, -- мило всміхнув- 
шись, дозволила вона. 

Він вичавив на долоню трохи 
крему й почав мастити її 
тендітні плечі. Тіло дівчини на 
дотик було наче м'який атлас, і 
Чак розумів, що краще б йому 
взагалі не доторкатися до неї, 
аби не шарпати собі нерви. 

-- Чаку... 

-- Що? 

-- Ви... ти сердишся на мене за 
вчорашнє? -- Голос її звучав бо- 
язко. 

-- Чого б то я мавна тебе серди- 
тися? 

Дженіфер чарівно почервоніла. 

-- Ну... я ж сама попрохала ще 
раз поцілувати мене, отож не по- 
винна була так обірвати... Алея не 
могла нічого вдіяти з собою... 
Щось таке на мене найшло, прав- 
да... 

Чак усміхнувся. 

-- Та все гаразд. 

Вона похнюпилась і тихо сказа- 
ла: 

-- Я довго не могла заснути... 

-- Мабуть, ми обоє були трохи 
не в собі. 

-- Атож, мабуть, що так... То ти 
не сердишся? 


-- НІ. 


-- Я рада, -- зітхнула вона з по- 
легкістю. -- Мені хочеться тобі 
подобатись. 

-- Ти мені подобаєшся, -- про- 
мимрив він. - - Справді... 

-- Чаку... 

-- Що? 


Вона повернула голову й поди- 
вилася на нього ясними проме- 
нистими очима. 

-- Ти не міг би навчити мене де- 
яких речей? Таких, які мені тре- 
ба знати. Я ж не маю жодного 
уявлення, як себе поводити... ну, 
і про всяке таке... Коли я хочу чо- 
гось досягти в Нью-Йорку, мені 
треба навчитися усього, що зна- 
ють інші дівчата. Ти поможеші 
мені, Чаку? Ну будь ласка... 

Це вже було занадто. Щоб отак 
неймовірно повелося!.. Чак не 
одразу прийшов до тями після 
цих її слів, та зрештою судомно 
кивнув, відчуваючи холодий піт 
на чолі та долонях. 

-- Ну звісно... -- хрипко виду- 
шив він. -- Звісно ж, я поможу 
тобі. Буду тільки радий... 

Дженіфер вдячно усміхнулася. 

-- Я знала, що ти не відмовиш- 
ся. Ти такий славний... 

Чакові губи вже майже торкну- 
лись її напіврозтулених рожевих 
уст, коли він почув застережний 
свист з вишки. Він обернувсь і 
побачив, що Арті Флінн подає 
йому умовний сигнал: хтось із 
пляжних контролерів робить 
обхід постів. Він  досадливо 
зітхнув і повернувся до Дженіфер. 

-- Я мушу вернутись на робоче 
місце. Котрийсь із наглядачів іде 
видивлятися, де що не так. 

-- Звичайно, йди. Я зовсім не 
хочу, щоб ти дістав через мене 
нагінку. 

Чак підвівся. 

-- Коли будеш збиратися додо- 
му, попередь мене, гаразд? 

-- Неодмінно. 

Він кинув останній погляд на 
дівчину й побіг до вишки. Заліз 
нагору й сів поряд з Арті, котрий 
з цікавістю і захватом дивився 
туди, де сиділа Дженіфер. 

-- Що ти там побачив, ма- 
лий? -- посміхнувся Чак. 

-- Ну й лялечка! Хто така? 

-- Моя сестричка. Отож три- 
майся від неї на відстані. 

Арті заздро зітхнув. 

-- Мені б таку сестричку... 

Коли контролер з'явився на 
їхній ділянці пляжу, Арті вже 
удавав невсипущу пильність. 
Чак вітально помахав рукою за- 
смаглому до чорного чоловікові, і 
той схвально усміхнувся. Арті 
дивився, як він іде до сусіднього 
рятувального посту. 

-- Мабуть, нам краще лишати- 
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ся на місці. Схоже, що він 
намірився ошиватись поблизу 
до кінця дня. у 

Чак кивнув головою і подивив- 
ся на Дженіфер. Вона лежала 
горілиць із заплющеними очи 
ма, піднявши одне коліно й за- 
клавши руки за голову. Чакові 
здавалося, що її підняте коліно 
ледь помітно похитується, і він 
спостерігав за тими рухами, 
відчуваючи, як йому пересихає в 
горлі. 

Півгодини чи, може, й більше 
спливло до болю повільно, і зре- 
штою Чак звернувся думкою до 
гріховного діла, що чекало його 
попереду. Він скрупульозно, на 
че лікар, обмірковував план, як 
саме навчатиме крихітку Джені- 
фер усього, що їй належало зна- 
ти, аби мати успіх у великому 
місті. Він вирішив, що попервах 
слід діяти не кваплячись, неза- 
лежно від того, якою наївною чи 
жагучою вона може виявитись. 
Не можна сполохати її настільки, 
щоб вона могла вдатися до іншо 
го вчителя. А надто тепер, коли 
сама доля так щедро віддала її 
йому до рук. Це буде нелегко, але 
він зробить своє діло помалу, 
приділяючи їй всю увагу, на яку 
вона заслуговує. Те, як вона вчо- 
ра увечері зреагувала на його 
обійми, означає, що в її невелич- 
кому тілі закладено багато жаги. 
І вся вона має дістатись Йому... 

-- Гей, Чаку, твоя сестричка 
вже лаштується іти! 

Чак похмуро зиркнув на Арті, 
зіскочив з вишки й подавсь до 
Дженіфер, котра вже надягла 
свій білий купальний халатик і 
тепер згортала підстилку. 

-- Я проведу тебе додому. 

-- Ой, не треба. В тебе можуть 
бути неприємності. Усе гаразд... 

Чак вагався. 

-- Ну, хай так... Слухай, а як 
щодо вечора? 

Дівчина всміхнулась. 

-- А ти певен, що будеш віль- 
ний?. Я хочу сказати, що не 
хотіла б стати на заваді твоєму 
особистому життю. 

-- Полиш мені самому дбати про 
своє особисте життя, гаразд? Оп 
же, я заїду по тебе о восьмій. 
О'кей"? 

-- О'кей, -- згідливо кивнула 
Дженіфер. 

Чак з полегкістю усміхнувся. 

-- Тоді до вечора... 

Дженіфер усміхнулась у відпо- 
відь і подріботіла по піску до вихо- 
ду з пляжу. 


З англійської переклав 
Ладим СТАРОКІТ 


(Закінчення в наступному номері) 
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-- МІЙ ЧОЛОВІК ЧАСТО НЕР- 
ВУЄТЬСЯ. ВІД ЦЬОГО, САМІ РО- 
ЗУМІЄТЕ, АТМОСФЕРА В ДОМІ НЕ 


ПОЛІПШУЄТЬСЯ. ЩО ВИ ПОРАДИ- 
ТЕ? 


-- Знервованість, агресивність не- 
рідко є свідченням нерегулярності 
статевого життя, тривалого утриман- 
ня від інтимної близькості. Якщо це 
так, вам слід переглянути свої стосун- 
ки. Подбайте про те, аби ви бодай 
двічі на тиждень (попри невідкладні 
хатні справи) одночасно з чоловіком 
лягали спати. Й бажано - - у хорошому 
настрої. Переконані: незабаром «пого- 
да в домі» зміниться на краще. Бо відо- 
мо: людина, яка регулярно зай- 
мається сексом, добре володіє собою. 
Завдяки гормональній рівновазі в ор- 
ганізмі вона стає доброзичливою, 

лагідною. 


-- МЕНІ ЗДАЄТЬСЯ, ВІН МЕНЕ НЕ 
ЛЮБИТЬ. ДОМІГШИСЬ СВОГО, ВІН 
ОДРАЗУ ЗАСИНАЄ. МЕНЕ ЦЕ ОБРА- 
ЖАЄ... 


-- Багато чоловіків після злягання 
відчувають сонливість і щасливу вто- 
му. Навіть найзакоханіші. Це не дуже 
подобається жінкам, яким потрібно 
набагато більше часу, аби приборкати 
емоції. Та чи варто ображатися? Обра- 
жаються здебільшого ті, що самі не 


дуже кохають. Адже ваш партнер ви- 
бився із сил, кохаючись з вами, а не з 
кимось іншим. То, може, краще згор- 
нутися клубочком біля нього і щасли- 
во завмерти? Хоча й чоловіки мають 
пересилювати себе, вміти подякувати 
коханій за одержане задоволення... 


-- В ЯКІЙСЬ ГАЗЕТІ ПРОЧИТАЛА, 
ЩО СНІГОВА ЛЮДИНА ВИКРАЛА 
КИТАЯНКУ. ЧИ Є ЯКІСЬ НОВІ ВІДО- 
МОСТІ ПРО ЦЕЙ ВИПАДОК? 


-- Справді, не так давно світові 
агентства обійшло повідомлення про 
те, що у гірському районі Шеньнунцзя 
китайської провінції Хубей снігова 
людина, яка до того досить часто за- 
лишала по собі величезні сліди і жмут- 
ки шерсті, викрала селянку. Ця жінка 
начебто після того приходила в гості 
до родичів, але за два дні повернулася 
до свого викрадача. Напевне, з ним 
вона почувається щасливішою, ніж у 
батьківському домі. Інших відомостей 


про це екзотичне подружжя не надхо- 
дило. 


-- ЧИ МАЄ ХЛОПЕЦЬ ПИТАТИ У 


ДІВЧИНИ ДОЗВОЛУ НА ПОЦІЛУ- 
нок? 


-- Поцілунок -- свідчення певного 
стану ваших стосунків. Напевне, вам 
обом уже замало несміливого доторку 
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до руки чи плеча, довгого погляду, 
спільних прогулянок. У такій ситуації 
ніжний доторк губами до губ наро- 
диться сам собою. Й питати дозволу 
навряд чи слід. Якщо ж ви вирішили 
поцілувати дівчину під час першого 
побачення, дозволу краще спитати. 
Хоча б для того, щоб не наразитися на 
ляпаса. 


-- СКАЖИ, «ЛЕЛЮ», ЧИ МОЖНА 
ЦІЛУВАТИСЯ З ХЛОПЦЕМ, ЯКЩО Я 
НЕ ЗБИРАЮСЯ ВИХОДИТИ ЗА НЬО- 
ГО ЗАМІЖ? 


-- Кожна людина до шлюбу пере 
живає кілька романів. І щоразу пори- 
нає у глибокі почуття, переживання. 
Вам подобається ваш нинішній хло- 
пець, ви подобаєтесь йому -- то чому 
ж не поцілуватися? Та й хіба можна з 
певністю говорити про те, чим і коли 
завершиться ваше кохання? Головне 
-- бути у почутті щирими. Проте ос- 
таннє слово -- За вами. Ви самі маєте 
вирішувати, що можна, а що ні вашо- 
му коханому. 


-- МІЙ ХЛОПЕЦЬ, ВІТАЮЧИСЬ, 
ДУЖЕ МІЦНО СТИСКАЄ РУКУ - 
АЖ ДО БОЛЮ. ВІН ЩО -- САДИСТ? 


-- Не обов'язково. Хоча міцне руко- 
стискання свідчить про надмірну са- 
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мовпевненість і обмеженість. 

Випереджаючи можливі запитан- 
ня, повідомляємо й інші характерис- 
тики рукостискань. Якщо руку тис- 
нуть, а потім відпускають, перед вами 
випробувач (в даному разі його ціка- 
вить ваша реакція). Потиск середньої 
сили свідчить про врівноважений ха- 
рактер. Безвільна рука вказує на лю- 
дину безініціативну, але хитру. 


-- ВИ ПОЛЮБЛЯЄТЕ ГУМОР? 
ТОДІ СКАЖІТЬ МЕНІ: ЧИМ ПИВО 
КРАЩЕ ЗА ЖІНОК? 


-- Маємо вас заспокоїти: «Лелю» 
відомий англійський жарт, який про- 
сторами України пронесло багато 
вітчизняних газет. Для тих, хто не чи 
тав, повідомляємо: «Пиво краще за 
жінок, бо... ви певні, що відкриваєте 
пиво перший... пиво терпляче чекає 
вас у машині, поки ви зайняті іншим 
пивом... у пива ніколи не болить голо- 
ва... пивні етикетки зриваються без 
опору... своїм пивом ви можете діли 
тися з приятелем... у пива добрий 
смак... якщо вам сподобалося інше 
пиво, питання про аліменти не обго 
ворюється.. задоволення можна 
дістати 1 від холодного пива. 


-- МЕНІ ПОРАДИЛИ У РАЗІ ВИ- 
ПАДКОВОГО СЕКСУ МИТИ ПРУТНЯ 


) 


У КОНЦЕНТРОВАНОМУ РОЗЧИНІ 
МАРГАНЦІВКИ. ЦЕ СПРАВДІ ДОПО- 
МАГАЄ УНИКНУТИ ЗАХВОРЮВАН- 
НЯ? І ЗА ЯКИЙ ЧАС ПІСЛЯ АКТУ 
ТРЕБА ПОМИТИСЯ? 


-- Схоже на те, що ви плануєте «ви- 
падковий секс». У такому разі подбай- 
те про те, щоб у потрібну мить у вас 
«випадково» був напоготові презерва- 
тив. Щодо розчину марганцевокисло- 
го калію, то мусимо застерегти: мож- 
на помилитися з концентрацією й 
викликати опік слизової оболонки. 


- ЧОМУ ВИ НЕ ПИШЕТЕ ПРО 
ПРАВИЛА КОРИСТУВАННЯ ПРЕ- 
ЗЕРВАТИВОМ? ЯК НА НОВАЧКІВ, 
НЕ ТАКА ЦЕ ПРОСТА РІЧ -- ЗНАЮ 
НЕМАЛО ВИПАДКІВ, КОЛИ НЕ- 
ЗНАННЯ ЕЛЕМЕНТАРНИХ РЕЧЕЙ 
ПРИЗВОДИЛО ДО НЕБАЖАНИХ 
НАСЛІДКІВ. 


-- Ви маєте рацію. Як користувати- 
ся презервативом, не кожен ризикне 
й запитати: засміють -- адже це так 
просто. Тим часом є мінімум інфор- 
мації, яку слід знати кожному. Насам- 
перед, купуючи презервативи, звер- 
тайте увагу на дату випуску -- чи не 
скінчився термін використання. Вра- 
ховуйте цей момент і запасаючись 
контрацептивами. До речі, не збе- 
рігайте їх довго на світлі, у теплі чи у 
вологому місці. Купуйте презервативи 
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лише високої якості -- тут не варто 
економити. Надівайте лише у стані 
ерекції, не залишаючи при цьому 
повітря у спермозбірнику. Знімати 
слід одразу після статевого акту й 
ніколи не використовувати повторно. 
Не користуйтеся для змащування ва- 
зеліном, проблему проникнення (як- 
що поспішаєте і не встигли розбудити 
чуттєвість партнерки) допоможе 
вирішити протизаплідне желе. От, 
здається, й усе. 


-- ПРОЧИТАВ, ЩО В УКРАЇНІ РОЗ- 
ГОРТАЄТЬСЯ «КОНЦЕНТРОВАНА 
ЕПІДЕМІЯ» СНІДу. ЩО ЦЕ ОЗНАЧАЄ? 


-- Це означає, що СНІД у нашій 
країні поширюється переважно в ме- 
жах конкретної групи населення. Що- 
до цього небезпечного захворювання 
Україна «знайшла» своє місце серед 
країн Латинської Америки, Західної 
Африки, Індокитаю та Пакистану. Але 
якщо, приміром, у Таїланді СНІД по- 
ширюється переважно серед хлопців- 
гомосексуалістів, то в нас епідемія 
сконцентрована у групі наркоманів. А 
їх в Україні майже 750 тисяч. При- 
близно 200 тисяч -- уже носії СНІДу. 
За даними Всесвітнього Банку, який 
фінансує боротьбу із захворюванням 
століття, Україна увійшла також до 
списку із 40 країн, де епідемія поши- 
рюється з надзвичайною швидкістю. 
За класифікацією Банку, який поши- 


ДЩИХ СВІТОВИХ ТА ВІТЧИЗНЯНИХ СЕКСОЛОГІВ. 


ЧЕКАЄМО НА ВАШІ ЛИСТИ. 


ЗАНЯТТЯ НА СЕКСОДРОМІ ВІДБУВАЮТЬСЯ ПІД НАГЛЯДОМ ДОСВІДЧЕНИХ 
ТРЕНЕРІВ -- НАЙКР 


рив наприкінці листопада минулого 
року 327-сторінкову доповідь із цих 
проблем, усі 40 країн належать до тих, 
що розвиваються. Хоча, звичайно, у 
напрямку СНІДу краще не розвивати- 
ся. 


-- ВАШ «СЕКСОДРОМ» ПОДО- 
БАЄТЬСЯ РІЗНОПЛАНОВІСТЮ ВИС- 
ВІТЛЮВАНИХ ТЕМ. ЖУРНАЛ ПОЧИ- 
НАЮ ЧИТАТИ САМЕ З ЦЬОГО 
РОЗДІЛУ. АЛЕ ХОТІЛОСЯ Б У КОЖ- 


НЬОГО ЧИТАЦЬКІ ЗАЯВКИ. ТЕМИ 
ВИЗНАЧАЙТЕ САМІ - - НА МОЮ ДУМ- 
КУ, ВІДГУК ЗНАЙДЕ БУДЬ-ЯКА. МОЄ 
ПРОХАННЯ НЕ УТРУДНИТЬ 
РОБОТУ ? 


-- Звичайно, ні. Складність поляга- 
тиме лише у тому, щоб добирати ко- 
роткі й водночас цікаві тести: така ви- 
мога жанру «Сексодрому». Нині ми 
пропонуємо перевірити, наскільки 
розвинені ваші почуття. Відповідаю- 
чи на запитання, майте на увазі, що 
за кожну позитивну відповідь нарахо- 
вується одне очко, негативну - - нуль. 


1. У вас є улюблена пора року? 

2. Ви любите дивитися на веселку?» 

3. Вам подобається куштувати нові 
страви? | 

4. Вас захоплює красивий захід 
сонця? 


5. Видістаєте задоволення від того, 
що вас торкаються або масажують? М 

6. Чи подобається вам торкатися 
людини, яку ви кохаєте? / 

7. Чи траплялося вам плакати, слу- 
хаючи музику? М 

8. Чи пов'язані для вас деякі запахи 
і звуки з певними спогадами?/ 

9. Чи збуджують вас парфуми? 

10. Вам подобається торкатися дея- 
ких тканин? 

11. Чи подобається вам, коли шовк 
торкається вашої шкіри? 

12. Ви дістаєте задоволення від 
прогулянок по рипучому снігу, який 
щойно випав? 

13. Вам подобається, коли сонце 
зігріває ваше обличчя? 

14. Чи дратують вас гучні, нав'яз- 
ливі звуки? 


Тепер підрахуймо результат. 

Від І до З очок. На жаль, ви холодна 
людина. Вас ніщо не збуджує, ви зали- 
шаєтесь байдужим, хоч як це дивно, 
навіть до чуттєвої насолоди. 

Від 4 до 8 очок. У вас добре розви- 
нуті почуття і більшість із загально- 
людських радощів доступні Й вам. 

Від 9 до 14 очок. Ви дуже чуттєва 
людина й дістаєте задоволення навіть 
від приємних звуків, запахів, від поба- 
ченого. 


Пишіть до нашого «Сексодрому». 
«Лель» готовий відповісти на будь-які 
ваші запитання. До нових зустрічей! 
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Життя Гери ставало зовсім не- 
стерпним. Невірність Зевса роз- 
будила в ній хворобливі рев- 
нощі, а щоденні пересварки ро- 
били її посміховиськом в очах 
навколишніх людей. Інші богині 
радили їй бути більш поблажли- 
вою, але Гері це не вдавалося. 
Сиділа вона на троні поряд з 
невірним чоловіком горда, мов- 
чазна, розлютована. Казали, що 
від її погляду скисає нектар, а 
амброзія стає гіркою. Зевс поду- 
мав був про розлучення, проте 
йому пояснили, що такий вчи- 
нок справив би невигідне вра- 
ження на землі, де й так віра в 
богів похитнулася й ослабла. 

Тому він просто перестав звер- 
тати увагу на дружину. Скоряю- 
чись заведеному звичаю, привів 
на Олімп чарівного фракійсько- 
го юнака Ганімеда, обдарував йо- 
го безсмертям, дав посаду розно- 
щика нектару на бенкетах, при- 
людно обласкав його. І Гера му- 
сила слухати, як усі захоплю- 
ються ясним поглядом, золотим 
волоссям і рожевими перстами 
хлопчини. 

Та й на цьому не скінчились її 
приниження. Сталося жахливе, 
непристойне, нечуване. Зевс сам 
уродив дитя -- Афіну -- і впорав- 
ся з цим так вправно, наче хотів 
показати Гері, що навіть як 
матір його дітей вона йому 
більше не потрібна. 

І тоді урвалося терпіння небес- 
ної цариці. Вона покинула осо- 
ружний Олімп з рішучим наміром 
ніколи туди не повертатися. (Як- 
що Зевс на це розраховував, то 
як же глибоко він помилявся!) 
Вона виступала у звичайному, 
буденному вбранні: ні золотого 
жезла, ні діадеми, -- лише в оре- 
олі своєї царственної вроди. Її 
супроводила вірна Ірида, що схо- 
вала свої райдужні крила під 
темною накидкою. 

Гера подалася до океану, щоб 
омити свої сердечні рани, -- ту- 
ди, де Геліос щовечора напуває 
стомлених коней і де перед 
світанком зірки освіжаються у 
прохолодній купелі. Вони прий- 
муть її, розрадять, заспокоять. 

По дорозі вона збиралася 
навідати Хлориду, богиню квітів. 


КВІТКА 


Іти треба лісом. Ірида. бувши 
дівицею, сь і надокучала 


недоречними запитаннями. 
ці кону що її побоювання 


не були марними, бо коли вони 

на лісову галявину, то 
помітили гурт сатирів, які бігли 
до них. Ірида ніколи ще не бачи- 
ла їх так близько. Всі вони були 
п'яні і неслися зі страшенним го- 
моном. А їхня голизна свідчила 
про те, що наміри в них цілком 
недвозначні. Сатири оточили 
обох богинь і вибухнули шале- 
ним реготом. Трусилися їхні 
гидкі борідки, прицмокували від 
передчуття втіхи м'ясисті чер- 
воні губи. Узявшись за руки, во- 
ни почали танцювати навколо 
переляканих жінок. Раптом 
один із них вигукнув якесь ім'я. 
В ту ж мить зграя розбіглась, і 
тупотіння їхніх ніг поглинули 
лісові мхи. 

Ні Гера, ні Ірида не зрозуміли, 
що сталося. Одначе коли оберну- 
лися, то впізнали Геракла. Він 
ішов повільно, спираючись на 
палицю. В сагайдаку за плечима 
побрязкували безвідмовні стріли. 
Гера прикусила губу. Доводилося 
звідати ще одне приниження: 
син земної жінки Алкмени і Зев- 
са, той, котрого вона пересліду- 
вала з колиски, став її визволи- 
телем. Він спокійно вислухав 
слова подяки і пішов собі. 
Відтоді богині трималися ближ- 
че до морського берега і всміха- 
лися до веселих нереїд, що гар- 
цювали на морських конях. На 
ранок дійшли до країни, де вла- 
дарювала Хлорида. 

Уперше Гера відпочила змуче- 
ною душею в цьому дивовижно- 
му світі пахощів, який, мабуть, 
скидався на той залитий сонцем 
клаптик землі від Канна до 
Ніцци, де Метерлінк пізнавав 
«мову квітів». 

Хлорида вітала Геру шанобли- 
во, які належало вітати вищу бо- 
гиню, 1 водночас із тією милою 
сердечністю, секрет якої відо- 
мий тільки божествам природи. 
Усмішка її була як рожевий 
промінь світанку, а кожне слово 
-о як подув вітру літнього дня. 
Запитала про причини та мету 
Гериних мандрів, і сльози її 


. 

о рерну коли по- 
я із Зевсом. Світ тоді 
"був ще молодий, а земля -- ще 
від крові титанів, яких 
здолали?олімпійці. Гера сама 
брала участь у битві, і після пе- 
ремоги Зевс хвалив її, делікатно 
погладжуючи дівочі щоки. А од- 
ного зимового дня прилетіла до 
неї змерзла, тремтяча зозуля. 
Дівчина зі сміхом сховала її під 
сорочку, між персами. І тут ста- 
лося щось дивовижне. Зозуля 
розірвала на ній одяг, і замість 
чорних крилець виросли мо- 
гутні руки, які обійняли її. То 
був Зевс. Але вона опиралась, 1 
він пішов присоромлений. Уве- 
чері, на зібранні богів, він оголо- 
сив, що хоче одружитися з Ге- 
рою. - 

Так вона стала царицею Олімпу: 
Народила Зевсові Гебу, богиню 
молодості, а згодом, коли охоло- 
ли їхні обійми, з'явився на світ 
Гефест. Зевс щодень більше від 
неї віддалявся, вона плакала. 
кричала, погрожувала. Дійшло 
до того, що одного разу, охопле: 
ний гнівом, він схопив її 1 
підвісив за руки біля вершини 
Олімпу. Тоді вона розсердилась 1 
почала переслідувати ВСІХ 
жінок, на яких звертав свій по- 
гляд Зевс. З її вини Зевсові КО- 
ханки зазнавали жахливих мук! 
а його позашлюбні діти мали 
гірку долю. 

-- Ах, коли б ти знала, Хлоридо. 
коли б знала!.. Не можна кроку 
ступити, щоб не здибати кот. 
роїсь із тих бридких тварюк; 
Цілий світ був наче суцільний 
Зевсів гарем. 

Від очей Гери ніщо не сховало- 
ся. Усе знала, усіх перелічила. 
всіх пам'ятала. Пам'ять -- Це 
жахлива властивість, що про" 
довжує муки до безкінечності. 

-- А який він підлий! Зовсім не- 
давно, замисливши спокусити 
крихітку Каллісто, яка поклялась 
Артеміді зберегти свою цноту. пе- 
ревтілився в саму Артеміду і в та- 
кому вигляді закрався до ложа 
німфи. Він прибирає будь-якої по- 
доби, і немає такого куточка 
землі, що був би непідвладний йо: 
го похоті. Такий він тепер і такий 
був з першого дня... 

Траплялося, що Зевс повертав: 
ся до Гери. Пам'ятаючи перші 
радощі кохання, вона виявляла 
поблажливість до нього. Його 
обійми завжди були для неї жа" 
дані, і тепер, коли вона згадува" 
ла про це, сором заливав її гаря- 
чою хвилею. 
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вньому ожили колишні спога» 
ди. Він жадав її" дедалі 
сильніше. Нарешті дізнався; 
де вона, але не одразу прий- 
шов до неї. Хотів іще дужче 
розпалити її ревнощі. Оголо- 
сив, що вступає в новий по- 
дружній союз і що весілля 
відбудеться на Евбеї. Аж тоді 
прибув і сам у спалахах блис- 
кавиць з великим почтом 
богів. Гості розташувалися на 
широкій зеленій рівнині на- 
вколо гарненької німфи в 
убранні нареченої. Гера спос- 
терігала все те з укриття. Та, 
коли Зевс наблизився до 
німфи, щоб узяти її за руку, 
богиня вибігла і, мов ураган, 
налетіла на суперницю. Ну й 
сміялися ж потім усі, допев- 
нившись, що «наречена» -- 
просто велика лялька. І які чу- 
дові дні провела Гера із Зев- 
сом на божественній Евбеї! 

Але... все те було в минулому. 
І ніколи не вернеться. Чому ж 
таке буває? Вона ж бо не гірша 
від інших, і на неї кидають 
палкі погляди інші чоловіки. 
Іксіон, прив'язаний до колеса, 
мучиться вічною мукою в Тар- 
тарі за те, що насмілився дома- 
гатись її. Ендімон, найпре- 
красніший із смертних, віддав 
перевагу вічному сну перед 
життям без обіймів її білих 
рук... 

Голос Гери ставав дедалі ти- 
хішим. Хлорида заледве могла 
розчути мовлені крізь сльози 
слова. Але цариця неба не довго 
давала волю сльозам: колишня 
гордість повернулася на її чоло, 
і осяйне тіло випросталося в 
олімпійській величі. 

Вона думала про помсту. Не 
про таку, яку б обрала інша 
жінка. Ніколи вона не розкриє 
обіймів ні богові, ні герою. 
Скрупульозна у справах небес- 
ної ієрархії, не може вона за- 
плямувати своє становище по- 
кровительки подружнього жит- 
тя. Це справило б якнайгірше 
враження на жителів землі, де 
й без того усе йде аж ніяк не до- 
бре. Майже як і на небі!.. 

Тут Гера зітхнула і розкрила 
свій задум: Зевс без неї наро- 
див Афіну, і вона теж хоче ма- 
ти дитину без Зевса. Якщо 
земля їй у цьому не посприяє, 
то спуститься вона в Тартар 
по таємниче зілля чи невідво- 
ротне закляття. 
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квітів. Тільки от надто вже й 


ан 


з б дозіар 9 кр в 


за. Бо саме вона могла В 
вати Герину спрагу, саме вона, 
така Я а, та- 
ка собі незначна 


вона його бачила, і цього їй 
вистачить на все її безсмерт- 
Хріпотіло на саму гаржу 

страшний гнів озажнольНЙ 


блискавиць. и 

Гера зрозуміла її вагання і 
поклялася Стіксом, що свято 
зберігатиме таємницю. По- 
чувши про Стіке, Грида випро- 
стала крила; готова летіти із 
золотим кубком по воду з пе- 
кельної річки. Хлорида втри- 
мала її. Мовляв, досить і самої 
клятви, без урочистого над- 
пиття чорної води. Вона, боги- 
ня квітів, справді знає таку 
рослину, вона навіть є в її са- 
дах, занесена з далеких країв, 
чудодійна, таємнича, могутня. 
Ніхто про неї не відає, бо того, 
хто її зростив, уже нема серед 
живих. Нікому б не дала, та Гері 
відмовити не може. 

Пішли до саду. Хлорида здаля 
показала квітку шафранового 
кольору, що виростала із 
подвійного стебла. 

-- Бачиш, це вона. А корінь у 
неї -- як шматок свіжого 
м'яса, з якого точиться чор- 
ний сік. -- Хлорида ступила 
кілька кроків і тремтячою ру- 
кою зірвала квітку. Тут земля 
задвигтіла під нею і застогна- 
ла. Хлорида, біліша за свої 
білі вигаптувані зірками ша- 
ти, подала Гері квітку, боязко 
тримаючи її двома пальцями. 

-- Досить нею тільки доторк- 
нутися, ти знаєш де... 

І відвела очі, поки Гера 
розв'язувала пояс, що стягував 
її пеплос. Гера подякувала і 
пішла. Але раптом поверну- 
лася. 

-- Чи справді це зарадить? 

Хлорида показала їй на таку 
саму квітку, що лежала на 
землі зів'яла і мертва. 

-- Напевне. Зрештою, я сама 
її випробувала, не на собі, 
звісно, а на молодій яловій 
вівці. Наслідки не забарилися. 

Хлорида казала правду. Вже 
дорогою назад Гера відчула се- 
бе матір'ю. А коли настав пев- 
ний час, на загальний подив, 
рознеслася  Олімпом  ней- 
мовірна новина: у горах дикої 
Фракії Гера народила нового 
бога, Арея. Всі богині вигукну- 
ли: «Нарешті!» -- а Зевс пере- 
став дивуватися, що в оазі Ам- 
мона його статуї споруджу- 
ють з рогами на голові. 


З польської переклала 
Валентина Митрофанова 


Роберт МЕПЛТОРП. Томас.1986 


Еротику часто пов'язу- 
ють з авангардним мис- 
тецтвом. Зокрема, в ХХ 
столітті переоцінка сек- 
суальних цінностей і сек- 
суальна революція невід- 
ривні від їх вираження в 
мистецтві. Такий підхід 
зберігається й на сьо- 
годні: мистецтво еротич- 
ної тематики ір5о /асіо! 
трактується як авангард, 
воно збурює громадську 
думку і не рахується з 
нею. Отож митці й корис- 
туються цим для підне- 
сення власної репутації, 
не вдаючись до якихось 
особливих творчих по- 
шуків. До прикладу на- 
звемо роботи Джефа Кун- 
са (кінець 1980-х рр.) із 
зображенням себе самого 
та італійської порнозірки 
Чиччоліни. Основні засо- 
би: фотокартина або 
скульптура з дбайливо 
дібраним зображенням, 
що мало чим відрізняється 
від ілюстрацій у «Плей- 
бої». Зміст, розмір і пере- 
дусім контекст забезпе- 
чують цим роботам «екс- 
периментальний» статус. 

Фотографія насправді 
відіграє дедалі важливішу 
роль у творенні еротич- 
них образів, оскільки фо- 
тограф, незважаючи на 
всі можливі зміщення та 
маніпуляції, може дати 


автентичність, якої бра- 
кує творам живопису і 
графіки. 

Але й пластичне маляр- 
ство продовжує значною 
мірою використовувати 
еротичну образність, хоч 
і вдається до традиційних 
засобів. Наприклад, на 
картині Райнера Феттінга 


«Нахилена оголена в: 
на евеціяз рана фисура 
нє адиційному 
стилі зображено жінку, що 
швидше викликає іїсто- 
ричні асоціації (як і подібні 
композиції Тиціана), ніж 
еротичні. До такого типу 
малювання належить і фе- 
міністична пародія Сільвії 
Слей «Турецька лазня», в 


Джеф КУНС. Джеф та Ілона. 1990 


якій малярка радше праг- 
не спонукати глядача при- 
гадати історичні взірці. 
Феміністична сатира і 
ледь помітна критика 
традиційного зображен- 
ня нанки як стереотипу 
набагато різкіша у ве- 
ликій серії автопортретів 
без назв Сінді Шерман, 
котра, як і Дж.Кунс, 
вдається до фотомистец- 
тва. Фотокартини С.Шер- 
ман нагадують помірно 
еротичні фотокадри, що 
їх часто використовують 
для реклами кінофільмів і 
де еротика присутня ли- 
ше як натяк. І все-таки 
праці Слей та Шерман 
нагадують про те, що 
фемініс-тичне мистецтво 
відіграло дуже помітну 
роль у 70--80-х роках і що 
одним із первісних його 
завдань було відгукнутися 
на чоловічі еротичні фан- 
тазії, то розвіюючи, а то й 
висміюючи їх. 
Феміністичне мистецтво, 
коли воно більш урочисте, 
ніж сатиричне, прагне 
увиразнити відмінності в 
підході, зумовленому швид- 
ше особливостями статі, 
аніж еротикою як такою. 
Джуді Чикаго, одна 3 
провідних мистчинь-фе- 
міністок у США, завжди 
цікавилася використан- 
ням еротичної образності 
для не зовсім еротичних 
-- політичних -- цілей. 
Дж.Чикаго найбільш відо- 
ма ініційованими нею ко- 
лективними проектами, 
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Джуді ЧИКАГО. Проект народження. 1982--83 


що стали проявами жіно- 
чої солідарності. На пер- 
шій картині, «За обідом» 
(розпочатій 1974 р»). зоб- 
ражено трикутний стіл з 
місцями для тридцяти 
дев'яти гостей жіночої 
статі, найбільш визнач- 
них у західній цивілізації, 
починаючи від доісто- 
ричних і греко-римських 
часів (філософка Гіпатія) 
аж до сучасних символів 
фемінізму, таких, як ху- 
дожниця Джорджія О'Кіфе. 
Важливим елементом 
кожного індивідуального 
місця є зображення таріл- 
ки, розписаної у стилі, що 
відповідає особливостям 
кожної жінки. 

Після «За обідом» була ще 
одна робота Дж.Чикаго в 
подібному плані -- «Проект 
народження» (1982--83). 
Прийнято вважати, що у 
ній, як і в попередній кар- 
тині, використано типові 
жіночі засоби вираження 
-- китайський малюнок і 
вишивку. У «Проекті наро- 
дження» вишивка стає ос- 
новним засобом. Метою 
таких робіт було показати 
серію образів, наголошую- 
чи на їх статевих особли- 
востях, -- чому не було б 
паралелей у мистецтві. 

Стать та її зображення 
не стали винятковим 
привілеєм феміністок. У 
такому ж дусі виконано 
багато робіт Джона Кербі, 
одного з найцікавіших 
митців, які з'явилися не 
так давно, у 1980 р., в 
Британії. Він часто зоб- 
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себе в 
як-от у 
«Автопортреті», Через оче- 
видний автобіографічний 
характер тут виразно пе- 
редано модерний образ. 


жіночому 
чудовому 


ражує 
одязі, 


Чоловіча еротика, на 
противагу жіночій, стає 
ще більш супе речі тивою У 
мистецтві 70-х і особливо 


80-х років, часто як засіб 


Едвард 
ЛЮСІ-СМІТ 


вираження  гомосексу- 
альних почуттів. Розви- 
ток чоловічого гомосексу- 
ального мистецтва мож- 
на порівняти із спалахом 
мистецтва фемінізму, яке 
стало засобом вираження 
того, що тепер цілком 
слушно визнано за суб- 
культуру. Одним із основ- 
них представників цієї 


субкультури став амери- 
канський фотограф Ро- 
берт Меплторп. Невдовзі 
після смерті Меплторпа в 
1989 р. його роботи спри- 
чинилися до тривалих су- 
перечок щодо цензури і 
прийнятності цього виду 
мистецтва для  суспіль- 
ства. З самого початку 
своєї стрімкої кар'єри 
Меплторп використову- 
вав фотографію як засіб, 
за допомогою якого мож- 
на виразити нове сприй- 
няття еротики. Такі особ- 
ливості його робіт підси- 
лювалися думкою про фо- 
тоавтентичність, про що 
вже згадано вище. 
Р.Меплторп ще в кінці 
70-х утвердив свою репу- 
тацію експериментатора 
завдяки серії фотооб- 
разів, на яких зафіксова- 
но по-новому модне садо- 
мазохістське гомосексу- 
альне середовище, особ- 
ливо в Нью-Йорку і Сан- 
Франциско. Згодом він 
став однією з провідних 
постатей мейнстріму, ми- 
стецького світу Нью-Иор- 
ка, зі (своїми  фото- 
графіями квітів, урочис- 
тих подій та оголених 
фігур. в основному чор- 
ношкірих чоловіків. Його 
перший цикл під назвою 
«Чорні чоловіки» був ви- 
ставлений в Амстердамі у 


Джордж ДУРІУ. Вілберт Гайн. 1972 


ГІЛБЕРТ і ДЖОРДЖК. Холостяк. 1986 


1980 році. 


Саме ці фото- 
графії становлять найбіль- 
ший інтерес. 

Р.Меплторп 
вміло використав те, що 
на чоловічу голизну на- 
кладено значно сильніше 


збагнув і 


табу, ніж на жіночу. 
Розірвати це табу, однак, 
було б недосить, щоб здо- 
бути собі репутацію інно- 
ватора. Хоч виклик тра- 
диції сприяв йому такою 
ж мірою, як і Д.Кунсові за 
кілька років перед тим. Та 
Меплторп пішов далі за 
Кунса, не тільки протис- 
тавивши  гомосексуаль- 
ний зміст гетеросексу- 
альному, але Й знеособив- 
ши суб'єкт до об'єкта і та- 
ким чином утворивши 
зв'язок (в якому його ау- 
диторія знаходила навіть 
радше шокуючий, ніж 
еротичний, зміст) між ра- 
совими і статевими особ- 
ливостями. Чорне тіло -- і 
в цьому нас переконують 
його фотографії -- при- 
ваблює не так формою -- 
тим, як світло падає на 
темну шкіру, сексуальніс- 
тю, що її воно випромі- 
нює, -- як самими зобра- 
женими постатями. Ми- 
тець здобув перемогу над 
ліберальною  верствою 
суспільства, посміявшись 
з деяких найбільш випле- 
каних нею засад. І саме 
ця верства змушена була 
взяти на себе не дуже 
приємне завдання захис- 
ту митця по його смерті. 


Творчість Р.Меплторпа 
становить цікавий конп- 
траст із творчістю фото- 
графа з Нью-Орлеана 
Джорджа Дуріу, в котро- 
го, як тепер відомо, він за- 
позичив кілька ідей; час- 
то художні образи чорних 
«ню» Д.Дуріу виникали 
раніше за Меплторпові. 
Так, його робота «Вілберт 
Гайне» датується 1972 ро- 
ком, тобто створена ще 
перед тим, як Меплторп 
з'явився на мистецькій 
сцені Нью-Йорка. Оскіль- 
ки Гайнс не лише оголе- 
ний, але й каліка (в нього 
ампутована рука), то його 
образ шокує глядача ще 
дужче, аніж подібні робо- 
ти Меплторпа. Дуріу час- 
то зображує людей з по- 
каліченими чи деформо- 
ваними тілами: в нього є 
великий цикл образів ого- 
лених карликів, як чор- 
них, так і білих. Вінне раз 
заявляв, що каліки та лю- 
ди з фізичними вадами 
нічим не гірші від інших і 
мають таке саме право на 
сексуальність |і сексу- 
альні почуття, як і люди 
нормальні. 

Одним із важливих еле- 
ментів робіт Дуріу є 
спосіб відтворення тла: 
невимушена атмосфера 
міста ніби стає загаль- 
ною, хоч десь-інде вона б 
видалася дивною. І Мепл- 
торп, і Дуріу належать до 
субкультури гомосексу- 
алізму і до тенденції тво- 


рення | нових стилів, 
помітних у американсь- 
кому мистецтві протягом 
70--80-х років. Їхня твор- 
чість зумовила становлен- 
ня певних регіональних 
стилів: не тільки нью- 
йоркського, але й чиказь- 
кого, техаського, а також 
стилів, які асоціюються з 
північною і південною 
Каліфорнією. 

Сліди регіоналізму, в ос- 
нові якого став стиль 
Нью-Мехіко, помітні У 
творчості Делмаса Гоува. 
У нього є серія картин, в 
яких поєднуються алюзії 
класичних міфів з обра- 
зами, взятими зі світу ро- 
део?, -- таким чином дві 
досить сугестивні образні 
системи поєднано в одну. 
Ці картини є проявом 
іншої властивості гомо- 
сексуального мистецтва, 
що споріднює його з мис- 
тецтвом фемінізму. І там, 
і там бачимо пошук ви- 
гадки, досить сильної, 
щоб виправдати свою 
творчість і довести її пе- 
реваги. Святкові жінки в 
роботі Джуді Чикаго «За 
обідом» виконують подібну 
функцію. 

Не дивно, що від середи- 
ни 80-х років митці, без- 
посередньо пов'язані з го- 
мосексуальною субкуль- 
турою чи прихильні до 


неї, особливо перейма- 
ються проблемою СНІДу. 
найпомітнішим 


Чи не 


явищем цього тематич- 
ного | напряму стала 
творчість  Гілберта | і 
Джорджа кінця 80-х. Їхні 
фотокартини, великі і яс- 
краві, виконані в тра- 
диційному стилі, мали оче- 
видний зв'язок з їхніми ж 
таки попередніми робота- 
ми, вяких також відбило- 
ся тяжіння до тем сексу і 
смерті та їх рівнознач- 
ності. Як відзначив Вольф 
Ян у книзі про Гілберта і 
Джорджа, більшість їхніх 
творів  перейнято  тра- 
диційною християнською 
ідеєю про те, що «людське 
життя зачато в гріху». те- 
ма еротики в мистецтві 
американського Заходу, 
представлена в їхніх ро- 
ботах, повертає нас дуже 
близько до його початків. 
Протести прихильників 
доктрини свободи проти 
утисків еротики -- як У 
мистецтві, таків житті - 
і далі втілюються в обра- 
зи, що відбивають швид: 
коплинність життя, біль і 
горе, Саме вцій дуальт гості 
й полягає відмінність 
західних течій  амери- 
канського мистецтва від 
інших. 


Переклав з англійської 
Микола Сорока 


Г Само собою (лат... 
2 Змагання ковбоїв. 


Делмас ГОУВ. Змагання ковбоїв. 1981 


уммтоу Фан 


би-УНМІНЗИЗИ 


годувати не тільки мене, а й мою 
дружину. 


НЕ МОЖЕ БУТИ! 

Теща ніяк не нахвалиться 
сусідці своїм зятем: 

-- Ото вже такий розумний! 
Кожну людину наскрізь бачить. 
Що не кажіть, а два інститути 
закінчив. 

-- Та не може бути, -- заперечи- 
ла сусідка. -- Якби він справді 
був такий розумний, то ніколи б 
не одружився з вашою Марійкою. 


ВЕЛИКЕ НЕЩАСТЯ 
Чоловік: -- Чого плакати! Адже 
я не навіки їду, а тільки на 
місяць... 
Жінка (крізь сльози): -- Знаю я 
тебе! Кажеш на місяць, а сам за 
два тижні повернешся. 


; "8661 "«овасі-ямец» вннедіє 


М ум чені 


/ 


7 т/Й и 


Поль ) с - - 
Й увзтАнхІнгО хоноїівуу - -, р 

Че 
і Р і - . У 


ВИНОСЬТЕ МЕБЛІ... 

Поїхав один чоловік у відряд- 
ження. Не встиг виїхати з дому, 
як до жінки прийшов коханець. 
Чоловік помітив це і вирішив не 
їхати, а спіймати жінку на гаря- 
чому. 

Через якийсь час він постукав у 
двері. 

Жінка каже: 

-- Це стукає чоловік, ховайся! -- 
Та й заховала гостя у велику по- 
рожню шафу, що стояла у кори- 
дорі. 

Зайшов чоловік, попросив чаю, 
напився та й сидить, палить ци- 
гарку, а сірника кинув у куток. 
Думає, як же почати розшуки не- 
проханого гостя. Та й не помітив, 
що від того сірника почалася по- 
жежа. Тут, звісно, паніка... Біга- 
ють чоловік з жінкою по квар- 
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ЄІ 


"звнє 
зн вноя ОЛІОМН "ИОМІЯОГОБ Є ННІ" 
-Моди вн п вк яивед едовЯ -- 
свочізниянойи 22 ж ож як уху -- 
"енжеяХ 

-зен опо модрев мІннеІО -- 
содоззфон 

знеп "вяніж вптРя зви но як -- 


ЧІФІНЖУЯЛЧН 


""штивеодоп зн ХіЛодАн зпічілоО ОП 
чаозь оного 01, ме ипом ЙО -- 
чно и як "вная омро явіІ, - 
слнзм и1 у уонгиязьо -- 

слідодАн ен еглд в ичоп їном 
ийндя и1 яА9 иь "знецої о -- 


клааоа я вош 


'явхалє о1влтед ожлт 
ивннандазчоп миптея годзп ІнІ/ 
іннего0 я ояиг9020 ізожії йо - 


ДОВІДАЛАСЬ 

Дружина перефарбувала чорне 
волосся на світле і захотіла по- 
хвалитися своєму чоловікові, що 
читав газету. 

-- Любий, -- промовила лагідно, 
чекаючи, поки той підніме очі, -- 
які жінки тобі найбільше подоба- 
ються? 

-- Чужі, - - відказав байдуже чо- 
ловік. 

ТАК САМО 

Жінка докоряє чоловікові: 

-- Де ти ходиш? Один день я те- 
бе бачу, аодин--ні! 

-- Та й я тебе, жінко, так само, 
-- відповів чоловік. 


У РОЗЛУЦІ 
-- Скажіть, Вероніко, чи дуже 
сумував мій чоловік, коли я була 
у відрядженні? 
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у 


імомви 
огзом є чалд4Лочолоп "вновіг чис -- 
"раогояк 
-Иї МИМО єї 0109 ОЇ/ ИИЯОГ1ОЛ НИ. 
-Кдопє овя дОї ПІ "Огняоц ие я ии 
-вя вє ид яопіш в ої 'омиоя зяві. 
"омитдвуі овя ог кннехонм зоці - - 


НІПМАЛТИО УЧУЖНІ, 


синиж 
-ках ля иь тіоноьзден ля гимийзі. 
олом їля "впинєї ечн ОЇ, -- 
"оплідЗІ, -- 
стицпазі, ж ил, у -- 
"спозогн 
-видо зном о1овьв ява ил ж зу -- 
евойтеоипеой овь мен оп 
"йинехонм 1901. ночізвіє зн и -- 


впинЯ м УЧЕ 


па 
-внийайп зї/Д9 внноьтля20 зом Оті 
"носод вк стиБАжем о1дазятя -- 


ЯК НАШІ, ТАКІ Я 

До однієї дівчини приїхали сва- 
ти з іншого села. Жениха ні доч- 
ка, ні батьки в очі не бачили. 
Кличуть свати дівчину й пита- 
ють: 

-- Олено, підеш за нашого Сте- 
пана? 

Вона засоромилась і каже: 

-- Як наші, такія... 


ХАРАКТЕР 

-- Катерино, виходь за мене 
заміж. Ми так пасуємо одне до од- 
ного... 

-- Ачому ти впевнений? 

-- У мене такий характер, яків 
тебе. 

-- О, тоді не вийду за тебе ніза- 
що. Я свій характер знаю! 


ЗА ТРЕТЬОГО 
Прийшли свати до дівчини. Сва- 
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ночізионої 1901 Фопої 1 'чоитиЖж 
-Капо яйпидия в оп Хио1 у -- 
"омчавд 
воявяЛяйтє -- (ме зп Хиов -- 
"топічЧІЛО 1ьІЯїЯ Иитеяо 
-вд нонияоп и тнголочоїія оп 
"или здзпоп 921. Льох н Хіві, -- 
гожен и 
ва, вячав9 0ї/ нио нопіиРЕ ЧО00ЯЧБК 


яйчачноп 


"Чотче зн нія иимЕтн 

"жилеє илиїгохия підЖжоОЙІ - - 

:явєвно ончівд оплЯваІмОпО вІгОІ 
"винеддо олоницвьої итиведоп 
иде Хдлеза, ої яопиш имев1-зоА нія 
чені О "жімеє игийя Фиген и1яо 
оди Амой віляоцєой вчьої ипом 
"омчтвд ЯяХниМия отитд2 -- |иїг 

-ОМІН смодотне зго чане иту -- 


ЧОЇЯУ ЯН Я ИЧЧІЛІ, 
"тониж 3ї/ т ночІОЯЄ 


ЗАРАДИ КОХАНОЇ 
Курсант морехідного училища 
пише своїй коханій: «Заради тебе 
я ладен переплисти Тихий океан, 
кинутись у пащу тигра, пройти 
по дну морському. І ні буря, ні 
шторм не зупинять мене». 
Поміркував і в кінці приписав: 
«Прийду в середу, якщо не буде 
дощу». 


НЕВГАСИМА ЛЮБОВ 
-- Я вам, Свєточко, сьогодні 
вже вдруге кажу, що кохаю. 
-- Невже? Чую вперше. 
-- Значить, перший раз я гово- 
рив не вам... 


ЧИ ДОВГО ЩЕ? 
Юнак в гостях у дівчини. 
-- Цікаво, - запитує він, - що б 
сказала твоя мати, якби побачи- 
ла, що ми сидимо, обійнявшись? 
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и ОЛ0БІН ИдІН "ЗвІмь И ві Апенем 
вн вініг Хижини еє - ж еймез 
гуфеп А иппдом 
нойвяох- пемніЖ новігехоГопо -- 
сопд зп ж оп 'оЧЯноШИГ ЙО - 
"вмчпенанеє Хм ої 
-оїг вояйтоген мІяоїов чоомк ві, 
"ноненє монейод 
"виляоимиоди чослонн "кпнехом 
вгонвє 1900 й Оїп "ЯВИ, КОРІГВІЙЬ 
-ен гзеЧидия яодопг оди ичжини 
ві, чІМЦО Ззшиії вноя в -- "'звдоп 
з0я вимог т 'чгитох Лодой вн І лля 
овен сзоїтеадй ні сеячніж еної 
-зп ож вілл ечіяогов олонго Я 


«ІИФУПІ Є "ЯНУЙОА ЧЕЄМІГИЯ» 


"шидази зачоония зпидоно -- 
гявьидн 

-вє 1902 и вл. Яви Имя зн члогм У 
"ема, 

-идод ж ої ситидой ж ої -- 
:'чІвьийя 90Я "Чий, 


-- То так ти боїшся автомобіля? 

-- НІ, не автомобіля. Але на ньо- 
му втекла з якимсь дурнем моя 
жінка, то я боюся, щоб назад не 
приїхала. 


ЩАСЛИВІШИЙ 

На спіритичному сеансі вдова 
викликає дух померлого чо- 
ловіка й питає: 

-- Це ти, Оверку? 

-- Я, Одарко. 

-- Чи ти щасливіший там, у небі, 
ніж був колись зі мною на землі? 

-- Так, Одарко. Багато щас- 
ливіший. 

Вдова зітхає і каже: 

-- Як мусить бути чудово там, у 
раю. 

Дух чоловіка: 

-- НІ, я в пеклі! 


З колекції Павла ГАЛЬЧЕНКА 
15 
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чем 1901, ЯЙЯВІД0П 0 
-еія мн 'ночІомиІнІгЯХОП нІЯ Киї 
-ої чоипіяХназяоп "опт "огеиї | их 
-впі я О10901. Є 3в4І ОПІ 'ЯКНЯОШеЄ І 
міяогоь ити явяХнофагоеє ін -- 
смимоимне ч9имян зп 'ожоці -- 
"чо вочІЗОШИЯХ СЯ ОП ОІХ 
"ніоол ьЛдоп віло 
Кяонеє т егидоянолоп чола, вигнея 
вену ннофогог яинояєгеє мотива 
"тишемеігед "или йо 11001 А ий 
-ойенеє ичніжЖ ІОНГ0 ОїГ/ ЯОПІИИдІ | 
НИЯМІОЧО ПЯЄ 


"узвнє 308 ож мІЯОГїГ 
-об цуифет є 'онемод "яєвия -- 
(Аянігодоп є вчніж У 

ісошко омел оноя зп 

жичоїї "сшенеяз ен ві енемой еє 
ил в Хіодой вн -- АлопєноїІ,-- 

ганчидн 

яв ві итех ої яопійеЄ "ЯД9 чоДи 

-О0Б ИИХИЇГ ЧІЯОГОв У "КО0ІГвІО зн 


ПАТЛАТИЙ БОГ 

Жили чоловік і жінка. Буву них 
хлопець років шести. Пішов чо- 
ловік на заробітки з дому і був 
там років два. Приходить додому 
і питає жінки: 

-- Як ти тут жила? Сама, ма- 
буть, скиталася? 

-- Так, помаленьку, з Богом. 

А хлопець сидить та й каже: 

-- Хіба то, мамо, Бог, що ходив 
до нас кожну ніч, та чумарка на 
ньому довга, рукави широкі-ши- 
рокі, а волосся на голові довге- 
довге, аж на спині лежить? Та 
все, тату, п'яний, п'яний, та тан- 
цює з матір'ю, та ірже, як дядька 
Василя кінь, та підскакує... 


ЧОГО БОЇТЬСЯ ЧОЛОВІК 
-- Знаєш, коли почую, що загуде 
автомобіль, то в мене волосся 
сторч стає й мороз поза шкіру йде. 
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чк'ошиігогенеє з |яч81:0-- 1омної/ 
солонзьзден олоя0 пізенє ил здо 
-оп иь "омнагО - - (пмнор ор) пшти| 
оягомоммне ч4АЧОЇ 


йпвоги ий, имчілі, оп тном явє 
-ви ож нія у пнАход9 40 -- омної, 

уХяніж Апдзп яйдоп опі 

"21, вє пинєн,я А яйвоги ча2811ї/ен 

-ав яШшио нія ві, 2.жтигє олочн вє 
иїмия пізьох иІ, .0ЇП -- 'омашто 


няхчач 


"иімия ол1о041241. еє Хєвато Дьох к 
ме, пмзначямАч иилАдх е 'озпинни 
зд чіяогов иитіазп итиї ої "вІгеє 
-вмо вчжодоя тної 'оіиьоо ві, - 

сомьог "енивиди 
Килов А піди зон иї ж облоь У - 
"тод и ві ХІйи 
зн 13080 вноя є 'ишидоя04 зн ОЇ ПІ 
іолочн вє ти Жц -- 
г еноя у "вм9оХави олоніїо вє члогва, 


-- Вона б сказала: «Олено, знов 
цей нечупара залишив сліди від 
пальців на твоїй блузці. Чи довго 
я ще буду тобі її прати?» 


І БЕЗ ГРОШЕЙ 
-- Ти знаєш, Еріко, я вчора був у 
ворожки. Десять гривень запла- 
тив, і вона сказала, що ти мене не 
любиш... 
-- Я б тобі і без грошей те саме 
сказала! 


ЩОБ НЕ ПОДУМАЛИ 


Дівчина: -- Ти допоміг би мені 
нести валізку. 

Хлопець: -- Що ти! Ще люди по- 
думають, що я до тебе залицяю- 
ся! 


ВІДВЕРТО КАЖУЧИ 
-- Василю, зізнайся: що тебе 
утримує від освідчення в ко- 
ханні? 
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ИКУКУИРМУВИЮРЬ | 


Мадонна Бенуа (Мадонна з квіткою). Близько 1478 


Леонардо да ВІНЧІ. 


лель-ревю 37 


АНОНІМ 


апилось це на заміській 
гулянці, влаштованій у 
великому багатому 
маєтку пана Б. -- 
найвідомішого гульвіси і 
хлібосола, ви його добре 
знаєте, кузиночко. Сто- 
ли були накриті просто в 
саду, замаскований в ку- 
щах духовий оркестр без угаву 
награвав «польку-метелик», 
Після тривалого обіду, що суп- 
роводжувався, як у нас ведеть- 
ся, щедрою пиятикою, гості роз- 
брелись по старому занедбано- 
му саду, який зачаровував своїм 
поетичним виглядом: зарослі 
травою алеї, химерні кам'яні 
гроти, стилізовані під курені де- 
рев'яні альтанки... 

При самому розпалі гуляння 
раптом нахмарилось небо, і 
краплі дощу залопотіли по лис- 
тю. Злива застала мене у жвавій 
бесіді з приємною особою, яку 
ви, кузиночко, легко впізнаєте з 
моєї оповіді: пікантна брюнетка 
років двадцяти п'яти, повнень- 
ка, у розмові наче шепелявить і 
пришіптує. Вона, сердешна, 
розлучившись зі своїм старень- 
ким чоловіком, жила в стано- 
вищі солом'яної вдовички, і те, 
признаюсь, дуже мене хвилюва- 
ло... Наше знайомство, між 
іншим, тривало вже кілька 
років, бував я в них з візитами, 
іноді проводжав предмет своєї 
пристрасті на прогулянки, але 
влаштувати «тет-а-тет» не було 
приводу. І от нарешті фортуна 
повернулась до мене найкра- 
щим боком. 

Отож усі запрошені (і я зі своєю 
вдовичкою) розбрелись на по- 
шуки усамітнення. Потім за- 
хлющив дощ, примусивши мене 
і мою «візаві» шукати сховку в 
одній із садових альтанок. 
Сміючись і  обтрушуючись, 
вбігли ми під гостинну покрівлю 
і сіли на літній, сплетеній з ло- 
зи, лаві, яка виявилась саме на 
двох. Сіли впритул, як дві пи- 
санки у великодньому кошику... 

«Тепер чи ніколи -- вирішив 
я, відчуваючи боком тепло і 
пругкість її розкішного тіла, та 
й обняв нашу спільну знайому. 


Вона не опиралась. Заохоче- 
ний тим, я посадив її собі на 
коліна і, притримуючи одною 
рукою за талію, другу опустив 
униз, наче намагаючись зігріти 
її маленькі ніжки, взуті у вишу- 
кані, алегеть промоклі черевич- 
ки. Поступово піднімаючи руку, 
я відчув м'який шовк тонких 
панчішок, під якими було тепле 
пругке тіло. 

-- Ах, що ви? Як вам не сором- 
но, їй-богу!.. -- по-діловому про- 


ОЗИЧНО 


З розповідей мого кузена 


тестувала вона, але не перешко- 
джала мені добратися до колін, 
а потім пальцями і долонею гла- 
дити її теплі ноги уже вище. Та 
заважали панталони. Тонка ме- 
реживна тканина була пере- 
шкодою перед предметом моїх 
прагнень. 

Врешті я впорався з нестерп- 
ною перешкодою: шарпнув за 
якісь тасьомки, і панталони 
сповзли до черевичків. Моя 


тремтлива рука вже вільно тор- 


38 лель-ревю 


. 


| 
; 


калась її стегон, голубила і лос- 
котала ніжну пухнасту частину 
жіночих приваб... 

Зоставалась лише легка сукен- 
ка, яка вкривала мої ноги таким 
собі в широко  розкриленим 
віялом. 

О, як я поривався, ма шер", 
зірвати ту останню завісу та 
проникнути до місця насолоди! 

Але прокляття!.. Поблизу залу- 
нали голоси, хтось ішов до аль- 
танки. 

Вдовичка квапливо зісковзну- 
ла з моїх колін і, поправляючи 
сукню, сіла поряд зі мною, на- 
магаючись прикрити подолом 
панталони біля своїх ніг. 

Я теж поспішив привести себе 
до ладу. ) 

Повз альтанку пройшли троє 
молодих ловеласів, навіть не 
глянувши туди, і зникли за де- 
ревами. 
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Дощ лив як з відра. Цим треба 
було скористатись. 

Я швидко пригорнув до себе 
спокусливу сусідку, посадив її на 
коліна, перед тим оголивши 
задню частину її тіла. Сукня 
вже залишалась тільки спереду 
і не заважала. Її повні ноги огор- 
тали мої панталони. 

І знову мій «чортик» вискочив 
із своєї табатирки.. Я вже 
відчував доторк його голівки до 
ніжного жіночого тіла... Але ми 
так захопились, що не помітили 
якусь парочку, що спинилася за 
кілька кроків од нас. 

Ваша знайома, кузиночко, ки- 
нулась була тікати, але я втри- 
мав її у своїх обіймах. Потім во- 
на вгомонилась... Парочка, за- 
глянувши в альтанку в пошуку 
затишного місця, скоро відда- 
лилася. Здавалося, настала ба- 
жана мить... 


І трапилося зі мною те, що я Й 
тепер згадую, ма шер, з вели- 
ким соромом. 

-- Що ж ви?.. Швидше! -- сер- 
дилась, кваплячи мене, збудже- 
на молода жінка, груди якої по- 
ривисто здіймались у моїх 
обіймах, а я танув і танув на її 
очах. Чорт би його забрав, як це 
було недоречно! Сподіваюсь... 
ву компрене муа»", кузиночко... 

-- Фі... який бридкий!.. -- на- 
решті догадалась вона, зіскаку- 
ючи з моїх колін і плутаючись у 
своїй сукні і в спущених панта- 
лонах. 

У відповідь на те я знову при- 
тяг її до себе, сподіваючись на 
нове збудження від її тіла, і, зви- 
чайно, не помилився. 

Поки мої руки голубили її на- 
литі груди і лоскотали між нога- 
ми, мій «чортик» повстав і -- 
браво, бравісімо! -- перескочив 
із своєї табатирки в її маленьку 
шкатулку!.. Екскюзе муат'», ку- 
зино, за відвертий вираз... 

Признаюсь, мені не зразу вда- 
лося задовольнити ненаситну 
жагу солом'яної вдовички... З 
незручної лави ми перебралися 
на підлогу і розмістились на 
моїм пальті... Дощ лив без угаву, 
наставала темна серпнева ніч, і 
ми, вже не соромлячись, тіши- 
лися своїми голими тілами і збу- 
джувалися знову. Вигадували 
різноманітні пози. Вона става- 
ла рачки, я вискакував їй на 
спину... Пригадуєте, кузиночко, 
минулорічний приїзд цирку в 
Н.? Деякі трюки акторів-бала- 
ганників справили на нас із ва- 
ми живе враження... 

Потім я лягав головою до Її ніг, 
обнімаючи її повні литки і торс, 
і завмирав губами біля її найс- 
мачнішого краєчка. Потім, як 
акробат, перегинався на руки 
догори животом, а вона, як ота 
наїзниця, мадемуазель Лілі, ви- 
скакувала зверху 1, як скажена, 
скакала галопом. І нарешті ми 
обоє знесиліли і міцно обняли- 
ся... 

Зрозуміло, наші стосунки з со- 
лом'яною вдовичкою не вичер- 
палися тією швидкоплинною 
зустріччю в альтанці. Сходили- 
ся ми ще не раз... Але оте поба- 
чення в альтанці -- якіще одне, 
на горищі тітчиного дому... при- 
гадуєте, кузиночко?.. -- закар- 
бувалось у моїй пам'яті на все 
життя. 

З російської переклав 
Андрій М'ЯСТКІВСЬКИЙ 
Моя люба (Фр). 


т Ви розумієте мене (фр.). 
жк Пробачте мені (фр.). 


Є МИСТЕЦТВО КОХАННЯ 


ЕРОТИЧНИЙ тЮД 


ВТЕЧА У НЕБІ 


КОХАННЯ В ГАРЕМІ 


ТУРЕЦЬКИЙ СТИЛЬ 


ПЕРША НІЧ 


ЯК ЗВАБИТИ БІББІ 


СЕКСУАЛЬНА 
ОБІЗНАНІСТЬ 


ПЕРЕВІР СЕБЕ 


з 
ГРІШНИЙ АНГЕЛ 


КРИХІТКА ДЖЕНІФЕР 


ВІДЕНСЬКА 
УСТРИЦЯ 


МЕНЮ ВІД ЛЕЛЯ 


ра 


но умів знанні йно 


ІВ МУЗИКУ 


АНОТО ГОрія ОЛаАцКОвбаА 


З поверненням до Амстердама 
на мене наринули спогади, як 
приємні, так і прикрі. Не раз 
спадав на думку знаменний ря- 
док Т. С. Еліота: «Квітень -- то 
найжорстокіший місяць... Су- 
міш спогадів та бажань». І хоча 
квітень скоро змінився трав- 
нем, ця зміна не принесла мені 
полегкості. і 

Видива і згуки минулих літ по- 
всякчас матеріалізувались, і я 
провела багато днів у мріях, зі- 
ставляючи давно минуле з не- 
давнім і вишукуючи в минуло- 

те, що могло б провістити 
майбутнє. З 

Якось, гуляючи по Лейдсе- 
страат і пробуваючи думками в 
іншому світі, я мимохідь поба- 
чила на протилежному боці ву- 
лиці знайому постать. Він мене 
не помітив. 

Але я певна, що то був Біббі. 

Який же спомин наринув на 
мене по тому?.. Пригадався 
той перший ранок 1965 року, 
коли я почала працювати в 
конторі невеликої амстердам- 
ської кавової компанії дівчин- 
кою на побігеньках і одразу ж 
була скорена виглядом струн- 
кого юнака. Зачарував мене 
контраст між чорними брова- 
ми, чорною хвилястою чупри- 
ною і великими синіми очима. 
Його очі були не водянисто-го- 
лубі, а з тим особливим відтін- 
ком, який виказував чутливу, 
емоційну вдачу. Додайте до цьо- 
го невеликий чуттєвий рот, у 
якому при усмішці білів ряд чу- 
дових зубів. Та й ніс був приєм- 
но-правильної форми. Юнака 
звали Бруно, а я негайно вчепи- 
ла йому прізвисько «Біббі». 

Був гарячий сонячний день. 
На мені -- проста темна сукен- 
ка з рожевими й червоними 
квіточками та помірним вико- 
том. Викіт спокусливо оголю- 
вав частину грудей, і це було 
цілком пристойно й досить 
сексуально для першої з'яви на 
роботі. ; 

Я завжди влітку ненавиділа 
панчохи й закриті туфлі, тому 
була в легких капцях 1 скоро 
стала відома як «дівчисько в 
капцях». ; 

З першого знайомства між на- 
ми виникла взаємна симпатія. 


х З роману «Паризьке танго». 
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Мені подобалося, що він не був 
нахабним, поводився цілком 
невинно, навіть соромливо, і 
ми проводили обідні години за 
тихою, спокійною розмовою. 

Невдовзі Біббі почав просити 
в мене побачень поза роботою. 
Я не могла погодитись, бо вже 
гуляла з іншим хлопцем -- з 
Феліксом, але не казала про те 
Біббі, просто уникала відпові- 
ді. Зрештою він зажадав пояс- 
нень, чому я не хочу з ним зус- 
трічатися. 

-- Бачиш, Біббі, я вже рік дру- 
жу з одним хлопцем, а в нього 
характер власника. Ми зустрі- 
чаємося майже щовечора, ра- 
зом проводимо вихідні. Як по 
правді, то мені хотілося б погу- 
ляти з тобою, але спершу треба 
порвати з Феліксом, тільки 
спокійно, без сварки, щоб ніко- 
му з нас не було боляче. А він 
запальний і впертий -- може 
встругнути якусь дурницю. 

Біббі був терплячий і готовий 
чекати скільки треба. Поки ми 
обмежувалися тим, що трима- 
лися за руки в обідню перерву 
в задній кімнатці контори та 
інколи випадково цілувались. 
Часом, коли ми гуляли вздовж 
каналів, тримаючись за руки і 
дихаючи божественним літнім 
повітрям, він пригортався до 
мене, але все те було зовсім не- 
винне. 

Я почувалася щасливою, що 
знайшла приятеля, який не 
вдавав із себе супермена і наїв- 
ність якого була природна. І, 
звичайно, мені не хотілось, аби 
він довідався, що я з Феліксом 
не раз уже злягалась. 

Дивно я себе почувала з Біббі 
-- Мені хотілося знову стати не- 
винною. І якби Біббі дізнався 
про всі ті штуки, які ми витво- 
ряли з Феліксом, він був би 
страшенно вражений. Навіть 
сама розмова про секс здавала- 
ся зним недоречною. 

Якось я прийшла до Фелікса 
додому і сказала: 


-- Феліксе, я думаю, що між 


нами все скінчено. | 
-- Що?! - аж скрикнув він. " 
-- Між нами все скінчилося, - 


повторила я. -- Я зустріла лю- 


дину, яку кохаю більше, ніж те- 


бе. В нас спільні інтереси: він: 


розуміється на музиці, любить 
театр, мистецтво і дуже врод- 
ливий. 
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Фото Вінценто ГАЛДІ, 1910 


запи- 
сів кла- 
сичної 
музики. Я 
про те знала, 
але великою 
радістю було по- 
чути, як він грає. Я 
дванадцять років на- 
вчалася музики, але в 
його житті вона мала 
куди більше значення, ніж 
у моїм. Я приїхала в Буссум у 


ное - 
охай- 
ність Фелікса 
і його захаращена 
кімната тепер викли- 
кали в мене огиду. Я полег- 
шено зітхнула, бо мені подо- 
бався дім і родичі Біббі, а най- 
більше - - він сам та його кімна- 
та. 

Того полудня ми були самі в 
домі і, здається, дозріли для 
любощів. Чекання було стом- 
ливим, та чи взялися ми до то- 
го діла одразу? НІ... 

Спершу він заграв для мене на 
піаніно кілька етюдів Шопена, 
і я так романтично нагнітила- 
ся, що, думала, ось-ось розтану. 
Однак, хоч як би я любила фор- 
тепіано, мені таки хотілося по- 
бачити його орган. 

Нарешті він підійшов і обняв 
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мене. Я почувала себе такою 
невинною!.. Шкодувала, що 
вжене дівчина. Ав ньому бачи- 
а виорео сть. "уявним 
задивився на мої за 
ноги, на пальці на ногах, потім 
-- на мої руки. І міцно стиснув 
мені пальці, водночас голубля- 
чи подушечки. 

-- В тебе гарні пальці, -- заше- 
потів він, тулячись до мене. 

оо окрасу пн 
ватку. зняв її. я ве- 
горе чани йому по рий З Він 

, його рдонаанимо 
глянули на мене. ув над- 
то соромливий, щоб ступити 
перший ю. 

-У кан гарні платівки, під 
якіми могли б потанцювати? -- 
спитала я. 

Він поклав на програ- 
вач диск  Серхіо 
Мендеса та Ас- 

Гілбе 


цюва- 
ли, горну- 
чись одне до 
одного. Я від- 
чула, як щось 
прекрасне підні- 
мається в його шта- 
нах. Його тіло дото- 
ркнулось до мене, його 
дихання тремтіло на моїх 
вухах, у косах, на шиї... 
Потім напруга стала для ме- 
не нестерпною, я пригнула йо- 
го голову й міцно поцілувала в 
губи, набагато палкіше, ніж 
- будь-коли у конторі чи на поро- 
зі. Мій язик ковзнув у його теп- 
лий спраглий рот, досліджуючи 
губи і зуби. І врешті його язик 
зустрівся змоїм. Ї 
Сплівшись у танці і в поцілу- 
- нку, ми за моїм почином руха- 
лись до ліжка. А там сіли, і я 
сказала йому розслабитись і 
лягти... Музика все ще грала. Я 
поволі провела рукою по його 
волоссю на грудях, на голові. 
ого руки немов заклякли -- 
вінне знав, що ними робити. 
Я нахилилася, скинула з нього 
черевики, стягла шкарпетки. 
Коли він ліг, я звернула увагу 
- на опуклість під його штанами. 
Він почервонів, помітивши, що 
я туди дивлюсь, підібгав ноги і 
спробував прикритися рукою. 
-- Нє треба, Біббі, хай буде 
так, як є, - благала я. - Дай я 


гл на тебе. У 
забита його обличчя поці- 
лунками; так завелась, що мог- 
ла скінчити вже від самих міц- 
но стиснутих ніг. Але терпели- 
з во чекала. Хоча я голубила сво- 
їх попередніх хлопців, цього 
разу все було інакше. Я відчу- 
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агре 
ші, та невміння Біббі зворуши- 


ло мене. Я неспсдівано здога- 
далася чому: він був незайма- 
ний. Але я не спитала його 

те -- чекала, доки ми полюби- 
мось. Розстебнула його пояє, 
потім ширінку. Під трусиками 
його ерекція виглядала захоп- 
люючою білосніжною  гір- 
ською вершиною, але він за- 


довго. 
Дозволь 


мені це зро- 
бити. 

-- Авікна, а сусі- 
ди? ще хвилю- 
ючись, спитав він. 

Я хотіла була сказати: «Та 
біс із ними!» -- але відповіла: 

-- Гаразд. Хвилиночку... А ти 
поки що роздягнися. 

Зашторивши вікна, я прой- 
шла затемненою кімнатою і по- 
бачила, що він лежить у при- 
смерку в самих коротких білих 
трусиках. Був дуже збудже- 
ний, але хвилювався нібито 
менше. На ліжку не було поду- 
шок, бо вдень воно правило за 
канапу. Я сказала: 

-- Давай знімемо покривало й 
розберемо ліжко. Де подушки? 

Біббі показав на стінну шафу. 
Я дістала подушки, а він тим 
часом зняв покривало і згор- 
нув його. Я роззулася й стягла з 
себе сукню. 

Біббі зачаровано дивився на 
мене. Ніколи ж не бачив мене в 
сексуальних французьких тру- 
сиках та ліфчику. Можливо, й 
взагалі не бачив роздягненої 
дівчини; мало того, зважаючи 
на блідість його тіла, я сумніва- 
юсь, чи він бував коли на пля- 
жі. 

Не відриваючи погляду, він по- 
тягся до мене, доторкнувся і 
поцілував мій живіт, а потім 
спробував зняти ліфчик. Не 
бувши досвідченим, він витра- 
тив на те, як мені здалось, май- 
же півгодини. 

Коли ліфчик упав, він жадіб- 
но вхопив мої напруглі перса й 
почав їх захоплено голубити. 
Мої соски стали тверді, як кулі. 
Я притислась до нього. Біббі 
знову зніяковів, і я вирішила 
сама виявити ініціативу. 

Звільнившись від трусиків-бі- 
кіні темно-червоного кольору, 
я недбало кинула їх біля ліжка. 
Взявши його руку, яка пестила 
мені груди, я поклала її на гус- 
тий темний трикутничок між 


своїми ногами. Тоді я ще 
не вміла рівно під- 
стригати волосин: 
ки, тому рослин- 
ність унизу бу- 
ла розкіпі- 


на. Хоча 
взагалі я при- 
родна русявка з 
м'якими шовко- 
вистими косами, 
мої брови і волосся 
внизу живота -- темні. 
Тим часом, як він грався з 
«мужчиною в моєму човнику» 
-- з клітором, я погладжувала 
його «мужчину» в своїй руці. 
Біббі не був обрізаний, але його 
член був дуже чистий. Крайня 
плоть легко ковзала по голівці. 
Я погладила ту шкірку і почала 
рухати її сюди-туди, відчува- 
ючи, який той «мужчина» чут- 
ливий. А що все це було нове 
для Біббі, то, здавалося, він 
ось-ось 

вибух- 


не. 


Фото невідомого автора, 1900 


Біббі так розпалився, що став 
благати мене любити його так, 
як мені хочеться, цебто посту- 
пався мені лідерством. 

Я лежала на животі в нього 
між ногами, а тоді підтяглася 
трішки вище і лоскотала його 
своєю кицею. Моя вульва була 
гаряча, слизька і знетерпінням 
чекала його пульсуючого члена 
-- я спрагло жадала, щоб він за- 
повнив мене. 

Нарешті Біббі опинивсь у мені 
з невеличкою допомогою своєї 
подружки, але він міг скінчити 
в будь-яку мить. Мені довелось 
викласти деякі уроки самокон- 
тролю і, міцно обнявши, утри- 
мувати його в повній нерухомо- 
сті. А коли допевнилась, що 
Біббі в силі стриматись якийсь 
час, то відновила гру. 

Тісно тулячись зверху до його 
розпашілого тіла, я почала по- 
волі рухатись узад-вперед, об- 
нявши його ноги своїми. По 
кількох хвильках я була вже го- 
това. Правда, мені ще вистачи- 
ло часу сказати Біббі, який крі- 
пився з усіх сил: 

-- Ну давай же, Біббі, глибше, 
глибше, будь ласка! Віддай мені 
його на всю довжину! - - стогна- 
ла яв екстазі. 

Ми водночас сягнули найви- 
щої насолоди. Це було тривале, 
захоплююче відчуття: я відчу- 
вала, як його сім'я вивергаєть- 
ся в мене. «Задля цього варто 
було чекати стільки часу», -- 
подумала я. 

Потім ми довго лежали знемо- 
жені, але щасливі, до краю вдо- 
волені. Відпочинок був такий 
же чудовий, як і оргазм. Ми ше- 
потіли ніжні слова, голубились 
із замруженими очима, торка- 
ючись облич, грудей руками. 


Як невинні діти, були приго- 
ломшені завершеним актом 
любові. Я почувалася так, наче 
ніколи доти ні з ким не зляга- 
лась. 

Через годину я спитала Боббі: 

-- Ти вперше мав справу з дів- 
чиною? 

Він ніяково кивнув: 

-- Так. Ти моя перша дівчина... 

Ми дружили вже майже рік, і 
Біббі все більше став виявляти 
серйозні наміри щодо наших 
стосунків. Це якось лякало ме- 
не. Я знала, що не готова на до- 
вічну неволю. 

І все-таки то був прекрасний, 
безтурботний час, я була моло- 
да і кохала Біббі. Коли потім чу- 
ла музику Чайковського, Баха, 
Брамса чи Шопена, переді 
мною поставали ті незабутні 
дні, і я могла розплакатись, уяв- 
ляючи собі, яким добрим, від- 
даним і вірним мені був Біббі, 
як сильно він мене любив. 

Але все кінчається добром 
тільки в казках. Біббі був дуже 
чутливий і вразливий, і це по- 


припуститися якогось хибного 
вчинку. Він підніс мене на пос- 
тамент, а мені там не вистачало 
повітря. Він не дозволяв мені 
розслабитись. Я мусила пообі- 
цяти вийти за нього заміж, хо- 
ча й не була ще готова до по- 
дружнього життя. 

Я й не хотіла руйнувати своє і 
його щастя, проте розуміла, що 
наші стосунки доходять кінця. 
І одного дня сказала: 

-- Я вирішила поїхати до Аме- 
рики, Біббі. Думаю, між нами 
все скінчилось. 

Він стояв при вікні й тихо пла- 
кав після тих слів. Потім ки- 
нувся до вікна. Я схопила його 
за піджак, але він вирвався, од- 
ною ногою став на підвіконня і 
звісився надвір. 

-- Біббі, прошу тебе, не роби 
цього! -- благала я. -- Не чини 
дурниць. 

-- Мені нема для чого жити, -- 
жалісно мовив він. - Я втратив 
тебе, жінку моєї мрії. Я люблю 


тебе і хочу, щоб ти стала моєю 
дружиною і матір'ю моїх дітей, 
а ти відкинула мене, то навіщо 
ж мені жити? 

-- Біббі, яне гідна того, щоб ти 
помер через мене. 

І ми вже плакали обоє. Я про- 
сила простити мені за той біль, 
якого я йому завдала. 

Уроті двох днів від Біббі 
не було жодної звістки, і я зате- 
лефонувала йому додому. Від- 
повіла мати, її голос був пригні- 
чений, сумний: 

-- Ти зробила з нашого Біббі 
каліку. 

-- Що ви маєте на увазі? 

-- Ти пам'ятаєш, що сталося 
того вечора, коли ти вперше за- 
говорила про розрив з ним? 
Про аварію з моторолером? 
Біббі не хотів жити, і та ава 
не була випадкова. Він пішов на 
це свідомо... А потім, коли ти 
зовсім порвала з ним, він... 

-- Нічого не кажіть! - крикну- 
ла я. - - Це меч? 

-- Як ти здогадалася? 

-- У мене вночі було жахливе 
видіння, і я відчула, що він ро- 
бить щось страшне. Хотіла за- 
телефонувати, зупинити... 

-- Я дозволяла вам робити у 
вихідні все, що завгодно, -- ска- 
зала мати. -- Я ніколи не прога- 
няла тебе, ти могла ночувати в 
нас. І ніколи нічого не заборо- 
няла Біббі. Ви замикалися в йо- 
го кімнаті від п'ятниці до неді- 
лі. Деколи це ставило нас у не- 
зручне становище, але мушу 
сказати, що ти була нам до ду- 
ші. Чому ж ти покинула мого 
Біббі?.. А врешті, Ксав'єро, ти 
господиня свого життя. 

-- Скажіть же мені, -- благала 
я, - що сталося з Біббі?! 


адже це я втягла його в жахли- 
ву історію. 

-- Буде краще, Ксав'єро, -- на- 
ставляла мене його мати, -- ко- 
ли ти зникнеш з його життя. Не 
давай у себе закохуватись, як- 
що не кохаєш сама, інакше за- 
подієш тільки біль закоханому. 

По тому я довго нічого не чула 
про Біббі, та якось наші спільні 
знайомі сказали, що він оду- 
жав, але цурається дівчат, ціл- 
ком зануривсяв себе, і, крім ро- 
боти, його єдиним захоплен- 
ням лишилася музика. 


З англійської переклав 
Андрій М'ЯСТКІВСЬКИЙ 
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«ЧОТИРИ ПОРИ РОШУ» ВІШТОРО МОДЬОЛОО 


Митцеві сорок років. За плечима 
навчання в Луганському художньо- 
му училищі та на відділенні рестав- 
рації живопису Київського худож- 
нього інституту. З 1987 року бере 
активну участь у виставках. Живе в 
Києві. Роботи знаходяться в бага- 
тьох країнах світу. Вважає себе ро- 
мантиком у житті, а в мистецтві -- 
реалістом. Найбільш за все по- 
любляє жінок і фарби. 

Минулий рік був особливо плід- 
ним для художника. Творча уява 
підказала йому вирішення теми, 
яка протягом століть хвилює мит- 


ців в усьому світі. Чотири пори ро- 
ку здебільшого зображували через 
природу рідного краю, водночас 
відбиваючи дихання епохи. Всі чо- 
тири роботи Віктора Медведєва -- 
одного розміру й вписані у квад- 
рат. І це не випадково, адже квад- 
рат -- символ стихії землі. Відпо- 
відно до формату полотен заком- 
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поновано й оголені жіночі фігури. 
Жіноча оголеність має для митця 
символічне або алегоричне зна- 
чення. Скоріше це уособлення кос- 
мічних змін у круговерті природи. 
Разом з тим це данина часові, який 
безжально спливає, виклик усьо- 
му, що оточує художника: «спірне 
сприйняття життя, але джазове, 
нестандартне», -- каже Віктор 
Медведєв. Зображення жінок на- 
писані не з натури (таких досить 
написав художник під час навчання 
в інституті). Картину з натури не 
напишеш, адже треба дати місце 
уяві. Отож Віктор і не копіює нату- 
ру, а інтерпретує. Тут немає нічого, 
що б нагадувало якусь ідеалізацію 
чи кидало виклик суспільству, шо- 
куючи його еротичними аксесу- 
арами. Важливу роль відіграє ко- 
лір, художник ніби бавиться з ним. 
Це і гармонія, і водночас контраст, 
зіставлення безперервного роз- 
витку кольору, активізація і згасан- 
ня. Своєрідна пульсація кольоро- 
пису зачаровує, особливо коли є 
можливість охопити поглядом вод- 
нораз увесь цикл. Спершу привер- 
тає увагу композиційна напруга 
побудови, експресія кольору в по- 
лотнах «Весна», «Літо», а коли на- 
стає насичення від буяння гарячих 
барв, разючих контрастів, погляд 
звертається до «Осені» -- головної 
домінанти сексуальної напруги. Це 
ніби своєрідне твердження, що 
природа -- вчитель, а творцем гар- 
монійного кольору є око і мозок 
людини. Це й нагадування, що в 
природі треба шукати передусім 
форму -- так заповідав колись 
славнозвісний Каміль Коро. | 
справді, жіночі фігури, обмежені 
форматом полотна й позбавлені 
будь-яких деталей, набули мону- 
ментального звучання і ніби пере- 
бувають у стані медитації. 

У роботах «Осінь» і «Зима» фан- 
тазія художника набуває невтрим- 
ного злету і не суперечить природі, 
а єднається з нею. В останній з пе- 
реконливою силою вихлюпнулось 
на полотно витончене, мовби емо- 
ційно вібруюче, почуття кольору, 
яке сягає апогею. 

«Чотири пори року» Віктора Мед- 
ведєва висвітлюють образ людини 
з позиції вічних тем -- любові, жит- 
тя і смерті. Такий підхід надає сим- 
волічних відтінків образам, створе- 
ним художником, посилює їх акту- 
альну значимість. Як тут не прига- 
дати твердження Зігмунда Фрей- 


да, чия теорія складалася на зламі 
минулого та нашого століть, -- що 
протягом усього життя людини 
енергія еросу (лібідо) бореться з 
енергією смерті (танатосом). Тут, 
на думку вченого, поєдналися ін- 
стинкт смерті з інстинктом руйну- 
вання, агресії, деструкції. Бороть- 
ба Ероса й Танатоса не тільки по- 
яснює буття конкретного індивіда, 
ай визначає близькість тогочасних 
подій, проблем людства нашому 
цілком непевному часу. Фрейд 
оголював неврози, причиною яких 
були конфлікти між сексуально- 


еротичними прагненнями з одного 
боку і морально-психологічними 
обмеженнями -- з другого. Хто 
знає, може, саме ці чинники стали 
вирішальними для сучасників кінця 
нашого століття -- аджевсе повто- 
рюється. 


Петро НЕСТЕРЕНКО 
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ЛУБРИКАЦІЯ (ЗМАЩУВАННЯ) 


Найкраще «мастило» для коїтусу -- це слина. Різні 
жирні мазі мають неприємний запах, і їх потім важко 
позбутися. Желеподібні мазі (гелі) знижують гостроту 
відчуттів. Здорова піхва у збудженому стані виділяє 
природне змащення, необхідне для фрикцій. Якщо во- 
на надто волога (це буває, коли жінка приймає проти- 
заплідні таблетки), обережно проведіть по ній паль- 
цем, обгорнутим носовою хустиною (не користуйтеся 
паперовими серветками: їх клаптики легко прилипа- 
ють). Спробуйте змастити пеніс чи піхву медом (він 
легко відмивається і зовсім не шкідливий) -- це спри- 
ятиме фрикціям. Що ж до протизаплідних кремів, піни і 
тлн., то головна їх вада, через яку вони не набули попу- 
лярності, полягає в тому, що вони заважають фрикціям. 


«ПАВУЧІ ЛАПКИ» 


Де лоскітливий еротичний масаж -- дуже легенькі 
дотики пучками пальців з метою стимулювання не так 
шкіри, як майже невидимих волосків на ній, але не 
тільки коло статевих органів, а й на всіх чутливих ді- 
лянках тіла: сосках і довкола них, шиї, грудях, животі, 


м 2.0 ЗНО чат 
| г г 7 -1 


внутрішньому боці рук і стегон, під пахвами, на спині 
вподовж хребта, калитці і в промежині. 

Роблять масаж обома руками: однією рухайте розмі- 
рено, а другу залиште для раптових дотиків. Увесь 
сенс цього масажу -- в легкості дотиків, які скидати- 
муться радше на миттєвий удар слабкого струму, аніж 
на лоскіт. Піріни, рукавички зі щіточками, вібратори 
викликають зовсім інші відчуття. Якщо ви досить 
вправні, то не забувайте, що пальці маєте не лише на 
руках, а й на ногах, та ще й волосся в різних місцях, 
плюс вії, якими можна урізноманітнити відчуття. Ско- 
ристайтеся набором наконечників для пальців, що їх 
виготовляють з різних матеріалів, починаючи з цупкої 
тканини і кінчаючи хутром норки. Освоїти цей оригі- 
нальний французький масаж кінчиками пальців не- 
легко, проте він винятково приємний і чоловікам і 
жінкам. Це один з двох найзагальніших видів стиму- 
ляції всієї поверхні шкіри (другий -- пестощі язиком), 
який діє навіть на не надто чутливих чоловіків. 


«ПОРНОГРАФІЯ» 


Визначення, що його дають будь-якій еротичній лі- 
тературі, коли хочуть її заборонити. Більшість нор- 
мальних людей полюбляє розглядати книжки із сексу і 
читати про еротичні фантазії. Ось чому ненормаль- 
ним людям доводиться витрачати багато часу і гро- 
шей на те, щоб забороняти їх. Єдина вада комерцій- 
них видань полягає в тому, що в їх основі лежить фан- 
тазія, не пов'язана з досвідом, і тому вони практично 
майже нічим не допоможуть. Опис різних типів сексу- 
альної поведінки, що його даємо ми, допомагає людям 
уявити їх собі; а порнографічні «твори» малоцікаві, в 
них багато повторень, до того ж виникають великі 
сумніви щодо їх правдивості. ; 

Нормальним парам не завадить знайомство з такою 
літературою, де змальовано, скажімо, здійсненні, 
прийнятні та приємні сексуальні дії, що дали б втіху і 
їм самим, або фантазії, які, хоча й нездійсненні, збу- 
джують сексуально. Цій меті, як правило, і слугує така 
література. Чимало чоловіків та жінок вважають, що 
книжки із сексу надають щодо цього реальну допомо- 
гу, так загострюючи чуттєвість, що одразу хочеться в 
ліжко. Користуйтеся ними приблизно так, як ото фут- 
больні вболівальники користуються книжками про 
футбол, навіть якщо в них виведено гравців з геть ней- 
мовірною силою удару. Неправда, що еротична літера- 
тура збуджує тільки чоловіків. На жінок вона також 
впливає, якщо книжка написана з розумінням не ли- 
ше чоловічих почуттів, а й жіночих. 

Якщо ви маєте літературні чи художні здібності, ско- 
ристайтеся ними, щоб відтворити ваші еротичні фан- 
тазії, а потім втілити їх у життя в спілкуванні з партне- 
ром. Це один із способів здійснення бажань, що їх ви 
не здатні (чи просто не стали б) реалізовувати в житті, 
таке собі доповнення до мрій та гри. 

Деяких людей страхає думка про те, що еротичні ви- 
дання можуть потрапити до рук дітям. Якщо там зоб- 
ражено сцени кохання без якихось збочень, то ваші 
побоювання марні. Малюкам це буде просто нецікаве і 
швидко набриднє. Головне заперечення проти таких 
видань полягає в тому, що більшість їх, а надто неле- 
гальних, жахливо виконані і відштовхують навіть до- 
рослих. Окремі публікації, що змальовують химерні чи 
жорстокі фантазії, вселяють жах, але не більший від 
того, що його ми звідуємо від таких не пов'язаних із 
сексом матеріалів, як кінохроніка чи книжки про релі- 
гію. Якщо ви застали дітей за розгляданням еротично- 
го журналу, не зчиняйте галас з цього приводу. Підліт- 
кам той журнал, либонь, не зашкодить, якщо вони не 
«схибнуті» на сексі. 


СТИМУЛЯЦІЯ ЗЗАДУ 


У задній прохід партнера вводять палець чи кладуть 
його на анус перед оргазмом. Цей спосіб популярний у 
французьких еротичних книжках і справляє вплив на 
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деяких людей. Проте більшість віддає перевагу натис- 
канням пальцем безпосередньо перед заднім прохо- 
дом -- у чоловіків уже саме це викликає ерекцію. Мо- 
жете скористатися замість пальця невеличким вібра- 
тором, але не вставляйте його у піхву після того, як він 
побував у задньому проході. В деяких позиціях ефек- 
тивно діє натискання п'ятою за калиткою чи на про- 
межину жінки. 


КЕРУВАННЯ НА ВІДСТАНІ 


Побутує давня байка про те, що можна спокусити на- 
віть незайманого хлопця, котрий не уявляє, що ви 
маєте на увазі, засовуючи великого пальця у стисну- 
тий кулак чи до рота й ніби ненароком то виймаючи 
його, то встромляючи знову. Всім, кого ми бачили за 
цим заняттям, було дуже добре відомо, що воно озна- 
чає. 

Це один з варіантів керування на відстані. Відхиляй- 
те донизу губу у відповідному ритмі -- і жінка відчує 
збудження зовсім в іншому місці. А то й зробить те са- 
ме у відповідь, скажімо, під час обіду (пригадайте сце- 
ну з фільму «Том Джонс»). Коли партнери опанують 
обидва ці способи «телезв'язку», вони навчаться керу- 
вати одне одним на відстані: з різних місць за столом, 
з протилежного кутка кімнати, а в театрі -- З ложі на- 
впроти, викликаючи збудження, ерекцію і навіть ор- 
газм. Інколи для цього навіть досить потерти мочку 
вуха. Нам трапилося бути свідками досить кумедного 
випадку. Дівчина танцювала з хлопцем, і той помітив, 
що з нею щось коїться. Хлопець гадав, шо це він так на 
неї діє, а насправді це подавав сигнали її коханець, 
котрий сидів збоку. 


ГУМОВИЙ ОДЯГ 


Декого він дуже збуджує і навіть вважається таким 
собі «сексуальним атрибутом». Ефект пояснюється, 
очевидно, тим, що речі з гуми щільно облягають тіло і 
мають специфічний дух. Приміром, запах гуми «ла- 
текс» сексуально збуджує тих, у кого він асоціюється з 
презервативами, а до того ж посилює природний жі- 
ночий запах. Перед використанням усі гумові вироби 
-- презервативи, пристосування для лоскітливого ма- 
сажу, трусики для сексу -- слід промити у мильній во- 
ді, висушити і посипати тальком. Чорний колір, зда- 
ється, найпривабливіший у сексі. Презервативи си- 
ньо-рожевого кольору мають не такий привабливий 
вигляд, як прозорі. 

Предмети одягу з гуми належать до числа небагатьох 
поширених збудників сексуального відчуття, але чо- 
мусь вони не стали модними, якщо не рахувати костю- 
мів для підводного плавання та водних лиж. Це, на- 
певно, можна пояснити тим, що жінок вони не надто 
приваблюють (або ж тим, що вони неймовірно паркі). 


«САКСОНУС» 


Це міцне натиснення на сечовивідний канал чолові- 
ка біля основи статевого члена з метою не допустити 
еякуляції і (сподіваємося) запліднення. Застосовувати 
як контрацептивний засіб немає сенсу, оскільки спер- 
ма вже просочилась задовго до еякуляції. Проте деякі 
жінки вміють, пестячи пеніс рукою, зупиняти і віднов- 
лювати еякуляцію, натискаючи на сечовивідний ка- 
нал, щоб відтягти оргазм у чоловіка. 

Найкраще натискати на основу статевого члена дво- 
ма чи трьома пальцями -- сильно, але не залишаючи 
синців. Інше місце для натискувань -- десь посередині 
між калиткою і заднім проходом. Увесь сенс полягає в 
тому, щоб сім'я викидалося порціями. Якщо ви оста- 
точно зупините еякуляцію, то сім'я врешті виллється у 
сечовий міхур. Свідчень про те, що це шкідливо, не- 
має, але зловживати цією процедурою не слід, а ще 
краще уникати її. 

Переривання еякуляції також, очевидно, нешкідли- 
ве, але досягти цього важко і не всі на це здатні. Жін- 


ки, що володіють цим мистецтвом, кажуть, ніби чоло- 
вікам це подобається, але багато що залежить і від 
партнера. Припустимо також припинити акт перед 
самою еякуляцією, а за кілька хвилин поновити його. 


аденом ПОР ВТОМІ МИТИ Ра 


СТУПНІ, взуття 


Раніше ми вже згадували про сексуальне збудження, 
що його викликають ступні, коли їх ототожнюють з жі- 
ночим статевим органом. Усе це символіка, одначе не 
завадить зазначити, що шкіра взуття вбирає з поту і 
затримує саме ті жирні кислоти, які присутні у піхві й 
викликають сексуальне збудження у самців мавп. Хо- 
ча від ступнів ніг іде не так сексуальний, як кислува- 
тий запах, вони збудливо впливають і на чоловіка -- 
на рівні підсвідомості. 

Високі підбори до вподоби багатьом чоловікам, го- 
ловне через те, що посилюють похитування стегнами 
і роблять ходу жінки ще привабливішою. Це щось на 
зразок гри в кота-мишку. 

Китайські жінки мусили ховати ступні своїх ніг, зате 
їм дозволялося показувати статеві органи. Навіть у 
нас босі ноги ототожнюються з голизною. Саме тому 
співаки рок-груп, виходячи на сцену, скидають взут- 
тя. 

Та в будь-якому разі віддаватися коханню краще бо- 
сим. 


Р он аку ПР ж МР ЧЕ 


ПОВІЛЬНА МАСТУРБАЦІЯ 


Повії, як правило, погано знаються на тонкощах сек- 
су, але один прийом, що його практикували ще за дав- 
ніх часів у будинках розпусти, заслуговує на увагу. Для 
його виконання треба вміти зв'язати партнера, а він 
має звільнитися. Здебільшого жінка зв'язує чоловіка, 
але можна й навпаки. Важливо мати бажання і геть 
безпорадного партнера. Якщо ваша душа не лежить 
до гри із зв'язуванням, спробуйте обійтися без неї, але 
наслідок буде зовсім інший: вам не вдасться досягти 
такого ефекту, як із зв'язуванням. Вся суть у тому, що 
ви викликаєте в партнера поперемінно то стан збу- 
дження, то релаксації, цебто розслаблення. 

Жінка починає з того, що добре зв'язує чоловіка. Він 
лежить голий горілиць, руки й ноги або розведені в 
різні боки, або зап'ястки за спиною, гомілки схрещені, 
коліна розведені. Потім партнерка стає на коліна об- 
личчям до чоловіка, охоплює його ногами і виконує 
приємний танок роздягання до трусиків. А відтак, під- 
вівши йому голову, притискає його рот до своїх грудей 
і пахов, даючи йому відчути запах свого тіла. Після 
цього вона обережно стискає своїми ногами його шию 
і притуляє прикриті трусиками статеві органи йому до 
рота. Нарешті вона роздягається повністю і береться 
до пеніса: легенько й неквапливо спершу погладжує 
його, потім відкриває голівку, зсуває до вінця крайню 
плоть, якщо вона є, і на кілька секунд зупиняється, 
щоб дати партнерові час розпалитись. Якщо жінка 
вправна, партнер не матиме змоги рухатись, а за- 
кличний поцілунок дасть йому відчуття повного кон- 
такту з нею. Потім вона повторює все спочатку, збу- 
джуючи його статевий член руками й ротом, якщо це 
необхідно. 

У центрі уваги жінки -- рот і статевий член партнера. 
Під час прелюдії необхідно, щоб рот і пеніс партнера 
постійно брали участь у грі, але не варто доводити 
справу до еякуляції. Вибір варіантів очевидний: або 
жінка працює лише рукою, або пеніс вона пестить ру- 
кою, а рот чоловіка, залежно від пози (обличчям чи 
спиною до нього) ротом чи вульвою. Найчутливіші ді- 
лянки між ротом та пенісом вона масажує пучками 
пальців («павучі лапки»), погладжує язиком та вульвою 
-- в останньому випадку вона кладе одну долоню на 
його рот, а другу на член, не допускаючи послаблення 
ритму. ; 

Якщо ерекція знижується, вона зупиняється, ще 
дужче «знерухомлює» чоловіка (зв'язавши йому великі 
пальці рук, якщо в неї стане сили повернути його) і 


знову досягає того, щоб член зробився пружним. Піс- 
ля цього вона починає повільну мастурбацію. Це запа- 
морочливе сексуальне відчуття, яке можна викликати 
в більшості чоловіків (якщо хочете дізнатися чому, ре- 
комендуємо практикувати його у грі із зв'язуванням; 
спробуйте бодай упродовж кількох секунд проробити 
це з незв'язаним партнером!). Сідайте зручніше на йо- 
го грудях, повернувшись до нього спиною, і закладіть 
щиколотки під його коліна. Тримайтесь однією рукою 
за основу статевого члена, а великим і вказівним паль- 
цями другої руки відтягніть шкіру пеніса якнайдалі. 
Потім починайте швидкі, різкі рухи з інтервалом в од- 
ну секунду, не частіше. Після приблизно двадцяти та- 
ких рухів зробіть десяток дуже швидких безпере- 
рвних. Потім відновіть повільний ритм. Дійте так і да- 
лі. Якщо ви бачите, що партнер на грані еякуляції, 
зменшіть швидкість (з часом ви навчитеся добре ло- 
вити цей момент). Пестіть член стільки, скільки, на 
ваш погляд, здатний витримати партнер. 

Збудження, яке виникає в чоловіка, не таке вже Й од- 
ноосібне, як гадалося б. Від реакції партнера біль- 
шість жінок також збуджується. Ви можете міцно при- 
тулитися вульвою до його грудей, але не відволікай- 
тесь від свого діла. 

Як правило, чоловіки не витримують більш як десять 
хвилин. Якщо член обм'якне, знову викликайте ерек- 
цію і швидко доведіть партнера до оргазму руками чи 
ротом або ж поверніться й сідайте на нього верхи. Ко- 
ли партнер скінчить, негайно розв'яжіть його. Якщо 
він залишиться зв'язаним після оргазму, то в нього, як 
після великого фізичного навантаження, затерпнуть 
усі м'язи. 

Досвід повільної мастурбації, яка має назву «спеці- 
ального японського масажу», -- це, мабуть, чи не єди- 
на корисна річ, засвоєна Америкою з в'єтнамської вій- 
ни. Щоправда, існує завада до широкого застосування 
цього досвіду -- надто великі габарити американок. 
Японки -- справжні віртуози в цьому ділі, до того ж во- 
ни досить мініатюрні й не придушать чоловіка мало не 
до смерті, сідаючи на нього. Якщо ви жінка огрядна, 
спробуйте тримати свою вагу на власних колінах. 

Що ж до чоловіків, то їм належить зосередитись на 
трьох жіночих ерогенних зонах -- роті, грудях, кліторі. 
Починати слід так само, як і жінці, -- з передавання 
запахів під пахвами й статевого члена, потім прове- 
діть рукою по вульві й прикладіть руку до партнерчи- 
ного рота, щоб повернути їй її власні «парфуми». За- 
лежно від звуків та рухів жінки, треба вловлювати, яке 
саме натискування на клітор їй подобається. Чоловік 
може скопіювати її способи повільної мастурбації і 
збуджувати її, відтягуючи розв'язку. Якщо партнерка 
легко збуджується і нормально сприймає такі пестощі, 
її реакція цілковито відповідатиме вашому вмінню по- 
водитися з нею. 

Чоловік має стати на коліна, розсунувши ноги, але не 
сидіти на жінці й не притискати її: вона все одно зов- 
сім безпорадна. Нарешті (а цей момент у досвідчених 
коханців настає тоді, коли жінка мало не зомліває), він 
на якусь мить переходить до пестощів язиком, щоб 
зволожити вхід до піхви, і одразу розпочинає енергій- 
ний статевий акт, підносячи партнерку на нові, вищі 
вершини чуттєвості; при цьому сам він досить швидко 
кінчає. 

Чоловік має відчути, коли слід зупинитися, за станом 
жінки, який не завжди адекватний її зойкам чи стого- 
нам, а також за ступенем опору: вони сягають апогею 
безпосередньо перед оргазмом. Після розрядки треба 
швидко, але обережно розв'язати партнерку, щоб вона 
повернулася з небес на землю -- до вас в обійми. 

Ще один несподіваний виверт: жінка, пообіцявши 
партнерові подарувати казкову втіху, яка буває лише 
раз у житті, зв'язує його, а потім, допевнившись, що 
він не в змозі звільнитись і зронити жодного звуку, в 
нього на очах віддається мастурбації, доводячи себе до 

оргазму. Це збуджує обох партнерів більше, ніж може 
здатися на перший погляд. Уже «заведений» в очіку- 
ванні чогось іншого, чоловік шаленіє, і його марні 
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спроби вивільнитися ще дужче «заводять» жінку. По- 
тім вона компенсує йому його страждання, але вже не 
поспішаючи. 


ПІВДЕННОСЛОВ'ЯНСЬКИЙ СТИЛЬ 


Змальований у літературі, присвяченій еротичній пі- 
сенній творчості народів, що населяли територію те- 
перішньої Югославії. Статеві зносини партнери роз- 
починають голими, надаючи великого значення запа - 
хові від статевих органів. Існує кілька позицій, що їх 
вважають «національними». 

Статеві зносини в сербів - - це імітація згвалтування: 
чоловік збиває жінку з ніг, бере за щиколотки й згинає 
їй ноги аж над головою, потім вводить член у піхву, на- 
важуючи на жінку всім тілом. У хорватів, навпаки, іні- 
ціатива належить жінці, і в основі любовної гри ле- 
жать витончені пестощі: вона пестить язиком партне- 
ра (він може бути не скутий у рухах або лежати зв'яза- 
ний), потім починається повільна стимуляція його 
ерогенних зон у позі сидячи на ньому «верхи» (місцеві 
знавці вважають цей спосіб виснажливим). 

Південнослов'янський секс -- палкий та ніжний, які 
належить народам, чиї чоловіки викрадають нарече- 
них, а жінки були |і досі лишаються) природженими 
войовницями -- грубими й водночас ніжними. 


ТУРЕЦЬКИЙ СТИЛЬ 


Інтимне життя султана Оттоманської імперії було да- 
леко не суцільною втіхою: він відчував на собі тягар 
величезної піраміди придворних та євнухів, які по- 
стійно тремтіли за його життя, і мусив розписуватись 
у гаремній книзі після кожного акту любощів. Його 
численних наложниць у гаремі навчали мистецтва до- 
годжати своєму володареві, одначе ніяких трактатів 
про це не збереглось. Обрана жінка входила гола до 
його спочивальні і в темряві пірнала під покривало бі- 
ля підніжжя ліжка, притуляючись до султана в очіку- 
ванні його прихильності. Непокірних новеньких при- 
водили з міцно зв'язаними ззаду великими пальцями 
рук, приборкавши перед тим порцією різок по підо- 
швах. Незважаючи на ці видимі факти, турецькі еро- 
тичні сцени в ХІХ столітті паморочили чимало голів у 
християнській Європі. 


«ВІДЕНСЬКА УСТРИЦЯ» 


Це жінка, що вміє схрестити ноги в себе над головою, 
-- звісно, лежачи на спині. Коли вона це зробить, ви, 
обома руками тримаючись за підйоми її ступнів, ляга- 
єте на неї всім тілом. Не примушуйте прибрати такої 
пози негнучку партнерку: силою цього не досягти. Ви 
звідаєте схоже відчуття (при похитуванні тазом), якщо 
партнерка схрестить щиколотки над животом, коліна 
притисне до плечей, а ви ляжете на неї всім тілом. Нам 
невідомо, чому саме ця позиція має назву «віденської». 
Її можна витримати недовго, але вона забезпечує від- 
чутне стискання статевих органів обох партнерів. 


«ЗАМІННИКИ» 


Пестощі руками та оральний секс не замінюють нор- 
мальних статевих стосунків, а є самостійними спосо- 
бами. До «замінників» відносять методи, що їх євро- 
пейці в минулому застосовували як протизаплідні за- 
соби: вони дозволяли чоловікові досягти оргазму та 
сякуляції без мастурбування, і їх вважали не гіршими, 
аніж оральний секс. Ті давні «замінники» ще не забуто 
(приміром, такі, як рухи члена між грудьми, що вдо- 
вольняють обох партнерів), і вони час від часу з успі- 
хом застосовуються -- у період менструації чи на 
останній стадії вагітності. 

У французькій книжці «Рай для плоті» (1903) названо 
кілька місць, придатних для таких «статевих зносин»: 

руки (жінка з'єднує кисті рук, роблячи з них подобу 
піхви, попередньо зволожену слиною, -- в такий спо- 
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сіб закінчували коїтус, щоб запобіги запліднению), 
рот, груди, пахви, заглибини при згині ліктів та під ко- 
лінами. Ще один «замінник» -- це волосся (довге волос- 
ся чи коси можна запхнути до піхви для стимуляції або 
ж петлею з волосся «заарканити» член), хоч деяким 
жінкам такий спросіб не до вподоби, оскільки мити 
потім волосся -- справжня проблема). 


ГОЙДАЛКИ 


Гойдалки -- додатковий засіб еротичного збудження, 
який діє безвідмовно. Чимало дівчаток зазнали пер- 
шого оргазму під час злетів на гойдалках, бо ніщо не 
справляє такого тиску на органи таза, як прискорен- 
ня. 

Гойдалки бувають двох видів. Ті, про які йдеться у 
східних авторів, -- це просто підвішені сидіння садо- 
вих лавок. Вони не можуть надто розгойдатись, але 
дають приємні відчуття, пов'язані з ритмічними коли- 
ваннями. 

Справжні швидкісні гойдалки, безумовно, викличуть 
у жінки сексуальні відчут тя, якщо до того її незахитає. 
Особливо впливає різке падіння гойдалок униз: як ото 
у ліфті, що спускається дуже швидко. Кожна дівчина 
має хоча б раз у житті погойдатися на гойдалках, міц- 
но притулившись до партнера. 

Для статевих зносин чоловік сідає на сидіння, парт- 
нерка -- до нього обличчям, розсунувши ноги. Потім 
він розгойдує гойдалки або хтось їх штовхає. 

На садових гойдалках : будьте уважні, бо оргазм у жін- 
ки буває такий сильний, що вона може знепритомніти 
й навіть упасти, якщо ви не триматимете її міцно. Вве- 
діть член у піхву до того, як почнете розгойдуватись, і 
поєднайте рух гойдалок з ритмом коїтусу. 


(Далі буде) 


юЮВІЛЕ 


1997 РОКУ виповнилося 670 літ 
від дня, а точніше, ночі знайом- 
ства двадцятитрирічного італій- 
ського ченця ордену міноритів 
Франческо Петрарки з двадцяти- 
річною молодицею на ім'я Лаура. 
Знайомство відбулось о першій 
годині ночі страсної п'ятниці 6 
квітня 1327 року у церкві Санта- 
К'яра (святої Клари) у провінцій- 
ному містечку Авіньйоні, на півдні 
сучасної Франції. Пабло Пікассо 


намалює тут, у шаленому танці і 


голих, своїх знаменитих «Авінь- 
йонських дівчат». 

Петрарчина знайома походила 
зі знатної авіньйонської родини 
Новів, 1327 року вийшла заміж за 
місцевого шляхтича Гога де Садаї 
подарувала йому одинадцятеро 
дітей. Померла від чуми 1348 ро- 
ку. 

Петрарка пережив її на чверть 
століття і полишив світ у 1374-му, 
сімдесятирічним дідусем. 

Лаурі він присвятив поетичну 
збірку сонетів «Канцоньєре» (від 


італ. «канцона» -- пісня), тобто 
«Книгу пісень». Вона принесла ав- 
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торові світову славу. У книзі 366 
поезій. Композиційно вона скла- 
дається з двох розділів: «Сонети і 
канцони на життя Мадонни Ла- 
ури» та «Сонети і канцони на 
смерть Мадонни Лаури». Другий 
розділ починається з 264-ї кан- 
цони. Останню редакцію книги 
закоханий автор зробив 1366 ро- 
ку. Інакше кажучи, коли йому по- 
вернуло на сьомий десяток. 

Петрарка мав двох дітей: доньку 
Франческу і сина Джованні. Неві- 
домо, чи від однієї дружини. Про- 
те жодній із жінок, окрім Лаури, 
він за життя не присвятив ані 
рядка. Взагалі безпрецедентний в 
історії випадок. Чернець упро- 
довж років бомбардує віршами чу- 
жу багатодітну жінку -- за радян- 
ськими стандартами, матір-геро- 
їню, -- і про це знає і вона, і її чо- 
ловік, і ввесь світ... 

1996 року я написав книжку 
«Каменюк і Петрарка», де скрупу- 
льозно копаюся в білизні італій- 
ського закоханця ХІУ століття і 
його літературного спадкоємця, 
автора збірки «100 поезій про ко- 
хання», вінницького поета і мого 
друга Михайла Каменюка. Між ін- 
шим, прізвища «Каменюк» і «Пет- 
рарка» мають спільну етимологію. 


ДРУГИМ ЮВІЛЕЄМ було 20-річчя 
знайомства автора цих рядків зі 
студенткою Конотопського шляхо- 
вого технікуму Надією Н., з містеч- 
ка Кролевця. Колись там до кролев- 
чанок залицявся Тарас Шевченко. 
Знайомство відбулося узимку 1977 
року на станції Алтинівка у Сум- 
ській області і подарувало згодом 
поетичний цикл «Сонце сходить у 
Кролевці» та однойменну збірку. 

1977-го їздив до Кролевця на 
Різдво колядувати. З цієї нагоди 
директор остерського побуткомбі- 
нату Юхим Семенович Цукерман 
-- Його остерці жартома називали 
Сахаровим -- протягом дня по- 
шив герою кролевецької одіссеї 
каракулеву шубу. 

А колись той Цукерман, пухом 
йому земля, побився об заклад із 
захмелілими приятелями на де- 
сятку, що продемонструє їм, що 
воно таке -- обрізаний єврей. За 
це Козелецький райком КПРС 
звинуватив Юхима Семеновича у 
нетрудових доходах і дав «строга- 
ча». Це вже другий у моєму житті 
випадок, коли керівний партій- 
ний орган наводив порядок у еро- 
тичній сфері. 1961 року ми, сту- 
денти-першокурсники філологіч- 
ного факультету престижного уні- 


верситету, себто ваш вірний слу- 
га; Михайло Гноєнко, тепер док- 
тор наук, професор, визнаний у 
Кембріджі людиною року; Діма 
Закордонець, нині, то ж треба, 
працівник Міністерства закор- 
донних справ, та ще два легіні, не 
будемо їх згадувати, бо один спив- 
ся, а другий десь запропастився, 
-- під час лекції з нудьги передали 
балакучим дівчатам записку з гу- 
мовим виробом, котрий коштував 
тоді чотири копійки. Задзвонив 
дзвоник на перерву, і, якщо не 
зраджує пам'ять, Тетяна П'ята- 
ченко, тепер вона директриса чи- 
малого літературно-меморіально- 
го музею, помчала з гумовим ра- 
ритетом до деканату. Деканат міс- 
тився у «передбаннику». Наступні 
двері вели до парткому. П'ять ро- 
ків партком на чолі з секретарями 
Зарицьким, Сіренком, Кононен- 
ком намагався виявити, хто ж це 
хотів храм науки перетворити на 
бордель, та так і не витягли з нас 
ані словечка, як і німці з молодо- 
гвардійців. 

За ліричним відступом ми ледве 
не забули про кролевчанку. Після 
технікуму романтика закинула її 
аж до Пермської області, на будів- 
ництво шляхів. Через рік виско- 
чила там заміж, ще через два -- 
розлучилася. За чотирнадцять 
років розлуки написала в Остер 
кількасот листів. Ото їй я і при- 
святив видану власним коштом 
збірку. Та коли зажадав компенса- 
ції витрат, у відповідь почув: 

-- А ви знаєтє, сколька в Адєссє 
за ночь женщіна стоїт? 

Давно омріяна зустріч у Кролев- 
ці відбулася на Великдень 93-го. 
Після зустрічі вірші пливли не- 
впинним потоком. Це тривало 
протягом тижня. Потім стихія 
вгамувалася. 

Два фотознімки ліричної героїні 
-- у профіль, з короткою стриж- 
кою, у типовій студентській со- 
рочці з короткими рукавами й ки- 
шеньками, та анфас, у білому 
гольфі, -- 1984 року під претек- 
стом їх «тимчасового збереження» 
привласнив кобеляцький літера- 
турознавець Василь Гаременко. 

Жеиття подарувало інші знімки. 
Вкладаю один -- на верблюді. Як- 
що до нього по-філософському пі- 
дійти, він пасує на обкладинку 
«Леля», Жіноцтво, правда, пошко- 
дує, що для повного сприйняття 
об'єкта заважає одяг у нижній 
частині тіла. Але зважте, дорогі 
мої: чорноморське узбережжя 
України -- це поки що не Берег 
Слонової Кості. Головне -- що за- 
брався на верблюда без сторон- 
ньої допомоги. А це вже щось ва- 
жить... - 

Микола ХОЛОДНИЙ, 
лауреат премії Бу-Ба-бу 
та почесної премії Ватикану 


дель-ревю 1з 


Микола ХОЛОДНИЙ 


СОНЦЕ Сходить у КРолЕвці 


ВОДА ІЗ КРАНА 


Не купатимугсь у грудні 

І не питиму жень-шень. 
Хто сказав, що пополудні 
Не поцілив я в мішень? 
Тричі вистрілив по птиці. 
Ти промовила: «Везе». 

І тремтіли твої циці, 
Наче музика Бізе. 

Буря яблуню хитала, 

А із яблук капав мед. 
Хлопця дівчина питала: 

В що впирався Архімед? 
На руці моїй до рана 

Ти лежала молода. 

А вода текла із крана, 

Бо на те вона й вода. 

У сусідовій квартирі 
Щось кахикнуло лишень... 
Ти не вір, що яу тирі 

Не поцілив у мішень. 


ГІМН МАШИНІ 


Біля паші бугай упріва, 
І жуки налетіли на ріпу. 
Я ж отримав водійські права -- 
І стояти повинен без рипу. 
Безвідмовно працює ДАІ, 
На парламент великі надії, 
А тобі прикортіло в гаї, 
Щоб машину побачити в дії. 
Кролевецькі до наших персон 
Інтерес виявлятимуть блазні, 
Бо приснився вночі тобі сон: 
Ми купалися в лазні. 
Ніжно-ніжно торкнеш важеля, 
Трохи зменшити 
швидкість благаю. 

Перекопана стежка в поля, 
Не пускає шлагбаум до гаю. 
Поки виросте в полі горох 

по колишній 

У тужитимуть владі, 
Ми з тобою, кохана, удвох 
Відпочинемо в «Ладі». 
Визиратиме шпак із дупла, 
Буде дощ по даху бубоніти. 
Я тобі подарую тепла, 
А дочку подаруєш -- мені ти. 


ОСВІДЧЕННЯ БАБІ-ЯЗІ 
Під горою явори, 

На горі півонія. 
Закохався в кольори, 

В кольори червоні я. 

На базарі тьма суниць, 
Кролевецькі півники. 
Розкупили чарівниць -- 
Залишились віники. 

Не усі, можливо, я 
Використав козирі. 

Що, як доля то моя 
Плаває ув озері? 
Підкрадаюся. Ага, 

Хоч одну полапаю. 

Аж воно шкребе Яга 
Голі стегна лапою. 
Розповім, що удівець 

І в роках гармонія. 
Кролевець мій, Кролевець, 
На горі півонія... 


ПОГОВІР 


Ну іщо ти такого зробила, 
Що тепер хоч під поїзд лягай? 
Просто техніку дужу любила 
І майнула із хлопцями в гай. 
Підвернулось 
на танці запрошення 

Для розминки культурної ніг 
І якеє ти мала відношення, 
Що не там він коліном наліг? 
Із нагоди знаменної дати 
Пригубила краплину вина. 
А говорять: «Водили солдати, 
І в кав'ярні заснула вона...» 
Не тягла ловеласів до лавочки. 
Налетять -- відженешся хіба. 
Не скидала, 

оглянувшись, плавочки. 
Просто гумка попалась слаба. 
А циганка давно тобі радила: 
-- Зупинись, бо кудись занесе. 
Не забула мене і не зрадила. 
Просто матір'ю стала -- й усе. 


НІЖНІЙ 
В Кролевець приїхавши, 
уникав політики, 
Не торкавсь у ліжку 
визвольних ідей. 
Та колись напишуть 
прогресивні критики: 
Щось я там розхитував 
і будив людей. 
Я любив Вітчизну з 
і горілку з перцем, 
Ноги нареченої й 
й трудовий народ. 
Вибачте за те, 
З що несвідомим серцем 
Вболівав за землю й за город. 
Заздрив тим, що зникнули 
в паровозній топці. 
Розважав я публіку, 
й мов Андрій Сова. 
У дівочих пазухах 
щось шукали хлопці -- 
Я шукав для тебе 
і чарівні слова. 
Не хотів співати 
з кам'яної вежі, 
А кортіло півнику 
; жити, як дрозду. 
Осідлає доля кое 
скакуна в манежі, 
Закушу востаннє золоту вузду. 
Мати довго думала 
і назвала Ніжною, 
Доброю Водою річку нарекли. 
Я до тебе вулицею 
- завітаю Нижньою, 
Щоб твої цілунки 
груди обпекли. 
Пахтиме тюльпанами 
сонне передмістя, 
Над тобою стану 
кленом молодим. 
Ти моє запалиш 
неопале листя, 
Нас поглине полум'я 
і покриє дим... 


оли вони виходи- 
ли з придорож- 
нього ресторан- 
чика в теплу тем- 
ряву ночі, услід їм 
линула музика. 
Дженіфер трима 
ла Чака за руку. ЇЇ 
тендітну ЗІ раб- 
ність ще дужче 
увиразнювали 
високі підбори 
шпильки, яскра- 
ва спідниця і напівпрозора блуз- 
ка, що облягала її лялькові, але 
водночас збіса звабні груденята. 
Коли дівчина прихилялась до 
нього, Чак відчував їх пругкість і 
майже не мав сумніву, що цей 
довгий вечір завершиться солод 
кою кульмінацією. Розпашілі що- 
ки й блискучі очі додавали їй ча- 
рівності і вселяли в нього надію. 
Вечеря, випивка, танці... Усі не- 
обхідні підготовчі атрибути, схо- 
динки на шляху до здійснення ба- 
жань... Не раз випробуваний, на- 
дійний спосіб. 

-- Тепер я знаю, що таке марті- 
ні, - - тихенько засміялася Джені- 
фер. 

Чак подумав, чи достатньо вона 
сп'яніла, і посміхнувся. 

-- Тільки не втягнися. Це по- 
вільне отруєння. 

Дженіфер скромно зітхнула. 

- Я так чудово бавлю час. Розу- 
мію, що недобре дозволяти тобі 
витрачати на мене стільки гро 
шей, але нічого не можу з собою 
вдіяти. Усе це для мене таке нове 
й таке захопливе... 

Чак відчув докори сумління і 
одвів очі. Він подумав про гроші, 
що їх отримав сьогодні від Елін 
Вулф, -- черговий гонорар за ве- 
чір плюс додаткові витрати. 

-- Тобі доведеться звикати до 
того, що чоловіки витрачати" 


муться на тебе, -- мовив він, на: 
магаючись відвести розмову від 
власної персони. Отож спри- 


ймай це як належнє. 

Дівчина захоплено поглянула 
на нього. 

Ти такий добрий, що навча 
єп мене всіх цих речей. 

Чак удавано закашлявся, відчи 
нив дверцята машини і, ПОКИ 
Дженіфер умощувалась на перед 
ньому сидінні, стояв, не зводячи з 
неї очей. Пишна накрохмалена 
спідниця залишала відкритими 
зграбні ніжки, і коли його погляд 
упав на них, Чак відчув, як йому 
нараз пересохло в горлі. Він опа- 
нував себе, захряснув дверцята, 
квапливо сів за кермо і ввімкнув 
мотор. 

Коли вони відіхали від стоянки 
ії повернули до океану, Дженіфер 


" Закінчення. Початок 
у МУ І за 1998 р. 


14 лель-ревю 


узяла Чака під руку і пригорнула - 


джували Чака, і він міцніше стис- 
нув кермо, міркуючи, чи не по- 
везти дівчину просто до себе. По- 
тім, спохмурнівши, погамував 
свою нетерплячку, розуміючи, що 
такий поквапний і зухвалий крок 
може все занапастити й тільки 
сполохає цю простодушну дів- 
чинку, відстрашить від пастки, 
яку він так старанно для неї лаш 

тував. 

"-- Ми вже їдемо додому? -- сон: 
но пробурмотіла Дженіфер. Голів- 
ка її лежала в Чака на плечі. -- 
Мені так хороше... 

-- Взагалі-то ще не дуже піз- 
но... -- Він намагався говорити 
невимушено. -- То я подумав, мо 
же, ти захочеш подихати повіт- 
рям після всіх отих танців та кок 
тейлів... 

Довгі вії дівчини боязко затрі 
потіли. 

-- А що, як ми знову поїдемо на 
пляж? Ніч така гарна... Ї ми буде- 
мо там зовсім самі... - - Вона засо- 
ромилась і опустила очі. 

Чак відчув, як усе його єство на- 
пружилось. 

-- Авжеж, чом бий ні... 

Дженіфер усміхнулась і, знову 
поклавши голову йому на плече, 
вдоволено затихла. Не сповіль- 


нюючи швидкості, Чак переїхав 
місток і спустився на прибережну 
дорогу. Иому здавалось, ніби сер- 


це його б'ється гучніше за мотор 
машини. Він намагався подумки 
забігти наперед, до того, що може 
статись, а може й не статись, -- 
коли вони приїдуть до його улюб- 
леної місцинки на пляжі. То були 
дуже приємні думки, от тільки 
потреба ще й вести при цьому ма- 
шину страшенно заважала йому. 

-- Ну ось і приїхали, -- сказав 
він, загальмувавши в кінці темної 
вулиці. - - Там на задньому сидін- 
ні є підстилка. Можна взяти її, 
щоб не забруднити піском одежу. 

Дженіфер простодушно веміх- 
нулась і нахилилася, щоб зняти 
туфельки. Чак узяв підстилку та 
чистого рушника |, обернувшись. 
розгублено втупився в нейлонові 
панчохи, що м'яко звисали з руки 
дівчини. Вона зніяковіло попра- 
вила спідницю і встала, без висо 
ких підборів скидаючись розмі 
рами на ляльку. 

-- Я подумала, що краще зняти 
й панчохи. Це нічого? 

Чак тупо кивнув головою. Дів- 
чина взяла його за руку, і вони ру- 
шили піщаним берегом. 

-- Чаку, ти тільки поглянь на зо- 
рі. Здається, вони так близько, 
що можна сягнути їх рукою. Ди- 
вовижне видовище, правда ж? 

-- Атож, дивовижне... 

Дженіфер розправила спідни- 
цю й сіла на підстилку, яку Чак 


розіслав на похилій дюні 
недалеко від води. Обхо- 

пивши руками коліна, во- 

на й далі дивилася в тем- 

не небо. Чак скинув курт- 

ку і запалив, не маючи си- 

ли відвести очі від її осяй- 

ного личка та звабних об- 

рисів тіла. Вона була схо- 

жа на янгола -- довірли- 

ва, по-дитячому наївна і 
водночає чарівна, спокус- 

лива, принадна своєю ді 

вочою вродою. Чак чим- 

дуж стримував себе, відчуваючи, 
як наростає в ньому пожадання, і 
добре розуміючи, що не можна 
прискорювати події, коли він хо- 
че, щоб усе склалося так, як він 
розрахував, -- ніжне й водночас 
сласне цілковите оволодіння її 
чистою цнотою, безмежна насо- 
лода цим осяйним тілом. Вона бу- 
де однаково боязка й безпорадна, 
однаково сповнена тріпотливого 
чекання й цікавості, і поводитися 
з нею треба лагідно, делікатно... 

-- Чаку! 

-- Що? 

-- Ти пам'ятаєш, як учора про- 
вів мене додому й поцілував? 

Еге ж. 

-- А я сказала, що не вмію цілу- 
ватися... 

-- Еге ж. 

Вона зблиснула очима в темря- 
ві. 

-- Як ти гадаєш, я навчуся?.. Я 
хочу сказати -- чи навчуся я ро- 
бити все так, як слід? Я дуже хочу 
навчитися, слово честі. Хочу зму- 
сити чоловіка відчувати те саме, 
що відчувала я, коли ти обійняв 
мене... - - Вона облизнула губи. -- 
Ти навчиші мене, Чаку? Оце зараз 
же?.. 

Він не пам'ятав, де поділась йо- 
го сигарета, не пам'ятав, як воно 
раптом вийшло, що Дженіфер 
уже лежала горілиць на підстил- 
ці, а він нашіптував їй якісь дур- 
ниці. А в наступну мить вона опи- 
нилась у його обіймах, тепла, роз- 
слаблена, піддатлива, і він пив со- 
лодкий нектар з її вологих уст. Під 
тиском його язика вони повільно 
розтулились, і дівчина обняла йо- 
го рукою за шию й тихо зітхнула. 
Вона відгукнулася на Чакові пес- 
тощі, і він відчув, як у ньому спа- 
лахнуло невтримне бажання. 

- Пу, тепер краще? -- пошепки 
спитала Дженіфер, коли їхні губи 
розімкнулись. 

-- Авжеж, куди краще. 

-- Кажи мені, що я маю робити 
далі. 

-- Нічого, -- хрипко мовив він, 
дивлячись їй просто у вічі. -- По- 
ки що нічого... 

Вона соромливо усміхнулась. 

-- Я цілий вечір чекала, щоб ми 
з тобою були отак... Як оце те- 
пер... Я знаю, що негарно в цьому 


признаватись, але це правда. Ме- 
ні так хороше, коли ти мене цілу- 
оз оо РОДИ 

Чак знову поцілував її. Руки вже 
не корились йому і все міцніше 
стискали її тіло. Він довго не од- 
ривавсь од дівочих уст, грався з її 
язиком, і Дженіфер неначе тану- 
ла від утіхи, ніжно гладячи тен- 
дітними пальчиками його поти- 
лицю і плечі. 

--Я б ладна хоч цілу вічність 
отак... - - нарешті зітхнула вона. 

Чак звівся на лікті, готуючись 
до наступного етапу зведення. 

-- Ти готова до другого уроку? -- 
спитав він, ковзаючи долонею по 
її гладенькій щоці. 

-- 0, так... Так. 

Він ще раз поцілував її, цього 
разу на повну силу, аж поки вона 
зовсім обм'якла у його обіймах. 
Зрозумівши, що дівчина вже ціл- 
ковито під владою сласних від- 
чуттів, він легко провів пальцями 
по її тоненькій блузці й зупинив їх 
там, де здіймались її невеликі, 
але пружні та звабні груди. Дже- 
ніфер напружилась, вії її затріпо- 
тіли, але він не випускав її уст. А 
водночас пестив їй груди, гра- 
ючись гострими сосками й споді- 
ваючись на їх особливу чутли- 
вість, здатну подолати її вагання. 

-- Чаку, не треба... -- видихнула 
вона, вивільнивши губи. 

Він спохмурнів. 

-- Тобі так не подобається? 

-- Подобається, але... Але я ду- 
маю, ми не повинні дозволяти со- 
бі зразу так багато. -- Вона звер- 
нула до нього засоромлене лич- 
ко. - - Ти сердишся на мене? 

Чак кахикнув і сів, відчуваючи 
біль в усьому тілі. 

-- Та ні, звісно, що ні. 

-- Я поводжусь, як дитина? 

-- Трішечки. 

Дженіфер видимо засмутилася. 

-- Хіба ми не можемо просто ці- 
луватись? 

Чак видушив із себе усмішку. 

-- Це не так просто, принаймні 
для мене. Після таких поцілунків 
чоловіки звичайно почувають се- 
бе дещо розпаленими... 1... Ну, це 
важко пояснити. 

-- Розпаленими? 

-- Атож. 

Це її начебто спантеличило, але 


засмученою вона вже не здавала- 
ся. 

-- Коли б ми взяли з собою ку- 
пальники, можна було б трохи по- 
плавати, прохолонути. 

Чак насилу приховав свій за- 
хват. 

-- Чудова думка! 

Дженіфер закліпала очима. 

-- Я сказала: коли б ми взяли... 

-- Я добре зрозумів, що ти ска- 
зала, - - всміхнувся Чак, ухопив- 
шись за таку чудову нагоду. -- 
Взагалі-то це ніяка не проблема. 
По-перше, тут навкруги немає 
нікого, хто міг би побачити, чи 
ми в купальниках, чи без них. А 
по-друге, якби хтось і був, то все 
одно нічого не розгледів би у 
темряві. 

Дженіфер здивовано глипнула 
на нього й тихенько засміялася. 

-- Ти жартуєш? 

-- Анітрохи. 

Вона кліпнула очима й збенте- 
жено мовила: 

-- Ойні, яне можу! 

У Чака аж стислось усе всере- 
дині. 

-- Та хай йому чорт, ти ж можеш 
просто лишитися в тому, що там у 
тебе є під одежею, коли це тобі так 
уже важить. Певне ж, воно закри- 
ває більше, ніж отой купальник, 
що був на тобі сьогодні вдень. -- 
Він бачив, що дівчина вагається, і 
підбадьорливо стиснув її малень- 
ку руку. - - Ходімо, о цій порі вода 
просто чудова. 

Та вона все ще сумнівалася. 

-- Ти певен, що ніхто не поба- 
чить? 

-- Більш ніж певен. 

Вона знову збентежилась. 

-- Я почуватиму себе як сама не 
своя... 

-- Та це ж усього якась хвилина! 

-- Ну... 

Чак підхопивсь на ноги. 

-- Я піду до води й стріну тебе 
там. А ти роздягайся на самоті й 
біжи просто у воду. Тільки-но 
ввійдеш, як ураз забудеш, чи є на 
тобі купальник, чи ні. 

Дженіфер глибоко зітхнула, по- 
ступаючись його зухвалій пропо- 
зиції. 

-- Ну гаразд... 

-- Тільки не барися. 

Вона кивнула головою і сягнула 
рукою верхнього гудзика на блуз- 
ці. На Чака вона не дивилася. 

-- Краще буде, як ти зустрінеш 
мене вже у воді, а не на березі... 

Чак засміявся і знизав плечима. 

-- Як скажеш. 

Він повернувся й рушив до во- 
ди. Був уже певен, що добився 
свого. Біля води він роздягся й 
акуратно поскладав речі на без- 
печній відстані від хвиль. Марно 
напружував зір, намагаючись 
розгледіти в темряві Дженіфер. 
Нарешті лишився в самих тру- 


сах, трохи повагавсь, а тоді, по- 
сміхнувшись, стягнув і їх. 

Вода була холоднувата, і Чак, 
увійшовши до пояса, злегенька 
здригнувся. Саме набігла хвиля, і 
він, затримавши віддих, пірнув у 
неї. відчуваючи, як наливається 
новою силою кожна клітина його 
тіла. Він поплив од берега, потім 
повернув назад і, ставши на дно, 
подививсь у бік дюни, де залишив 
Дженіфер. Вода вже не холодила 
його і навіть здавалася теплішою 
за нічне повітря, що обвівало йо- 
му плечі та груди. Чак нетерпляче 
дожидав, з тривогою гадаючи, чи 
не передумала вона, і благаючи 
Бога, щоб цього не сталося. Нав- 
коло хлюпотіла солона вода, а він 
переступав з ноги на ногу, вдив- 
ляючись у темряву й гостро відчу- 
ваючи свою голизну. Він не збре- 
хав дівчині, коли сказав, що роз- 
палився. Це було ще м'яко сказа- 
но. Він був напоготові до любов- 
ного поєдинку. Цілком напоготові. 

Вона неначе виникла з чорного 
мороку над безлюдним пляжем, 
примарна й легка, мов серпанок, 
маленька й навдивовижу гарна. 
Спершу, з віддалі, Чакові здалося, 
що на ній нічого немає, та коли 
вона увійшла у воду, він розгледів 
обриси ліфчика і трусиків. Вони 
були тілесного кольору, лише тро- 
хи темніші від її осяйної шкіри. 
Весь тремтячи, він поплив до неї, 
не спускаючи очей з її жаданого 
тіла. 

-- Аосьія! 

Дженіфер озирнулась, побачи- 
ла його і притьмом пірнула, нена- 
че хотіла сховатися. Потім вири- 
нула за кілька метрів, сміючись і 
віддихуючись, а тоді попливла 
вперед, роблячи короткі й зграбні 
гребки руками. Чак осміхнувсь і 
теж пірнув, сподіваючись наздог- 
нати її під водою. Виринувши, він 
побачив, що вона швидко відда- 
ляється і її мокрі коси ковзають за 
нею по воді. 

--Тей, почекай мене! -- гукнув 
він з легкою досадою. 

Дженіфер знову пірнула, і він 
встиг побачити, як майнули над 
водою її округлі сіднички й білі 
ніжки. Він чекав, захоплений її 
граційністю. Вона виринула по- 
руч нього, радісно сміючись. 

-- Ну що, бачив, як я плаваю? -- 
І швидко відпливла вбік. 

Чак трохи розслабився і по- 
давсь туди, де дівчина вже лежала 
горілиць на поверхні води. Тим 
часом на небі з'явився серпик мі- 
сяця, і його світло ясно й збудливо 
відбивалося від її мокрого тіла, 
створюючи таку виразну ілюзію 
голизни, що Чак відчув, як буйно 
запульсувала в його жилах згаря- 
чіла кров. Майнула думка, чи не 
надто шокуватиме дівчину те, що 
він без трусів, і він вирішив: не 


слід поки що квапити події, -- 
отож зупинився не дуже близько, 
за крок чи два од неї. 

Дженіфер лежала на воді як за- 
ворожена, ніби й не помічаючи 
його. Очі 
рі. Чак стояв і не мав сили відвес- 
ти від неї погляд, відчуваючи вод- 
ночає шалене бажання і побож- 
ний трепет! очі його тішилися ді- 
вочою красою, що так спокусливо 
прозирала крізь мокрий ліфчик 
та трусики, які здавались її дру- 
гою живою шкірою. Він бачив ма- 
ленькі набубнявілі соски, бачив 
темний трикутничок унизу живо- 
та, і пожадання, що палало в ньо- 
му. стало таке невтримне, якого 
він ніколи доти не звідував. 

-- Як здорово! -- зітхнула Дже- 
ніфер. 

-- Еге ж, здорово, -- насилу ви- 
душив із себе Чак. 

-- Попхай мене. 

-- Що?.. -- не зрозумів він. 

-- Візьми мене за ноги і підпи- 
хай. 

-- Аза... Авжеж. 

Він узяв її за ступні й почав 
штовхати перед себе по воді. 
Ступні були такі маленькі, такі 
зграбні, такі теплі, що він міг би 
зосередити всю свою хіть лише на 
них, ане на тому, що й далі поїдав 
очима. Аж раптом збагнув спо- 
кусливу можливість, яку підказу- 
вали тепер самі їхні пози. Він 
увесь напружився, по нервах пе- 
ребіг струм граничного збуджен- 
ня, і він уже не володів собою. За- 
лишалося тільки обережно розсу- 
нути ці маленькі ніжки, присту- 
пити ближче, відхилити трусики |... 

-- Чаку! 

-- Га?.. Що?.. -- отямився він. 

-- Ти вже колись купався отак з 
іншими дівчатами? 

Він зам'явся. 

-- НУ, не зовсім так... 

-- Чудова розвага, правда ж? 

-- Еге ж, таки чудова... 

Дженіфер трохи підвела голову, 
щоб подивитися на нього, і побіж- 
но ковзнула поглядом по власно- 
му тілу. 

-- ОЙ! - - раптом зойкнула вона і 
випручала ступні з його рук. 

Чак швидко поглянув униз, аби 
допевнитись, що вода закриває 
його до пояса. 

-- Що сталося? 

Дженіфер уже не лежала на по- 
верхні. Вона присіла так, що вода 
сягала їй підборіддя. 

-- Чому ти не сказав мені? -- за- 
питала вона майже із злістю. 

-- Чого не сказав? 

-- Що в мене усе видно крізь... 
крізь білизну. 

Чак задоволено посміхнувся. 

-- Правду кажучи, я й не помі- 
тив. 

Дівчина затулила руками об- 
личчя. 


-- Я просто помираю з сорому! 

Він засміявся. 

-- Давай, я ще трохи тебе по- 
штовхаю. 

Дженіфер помотала головою, 
труснувши потемнілими мокри- 
ми косами. 

-- Ні. Я, мабуть, піду на берег. 
Холод пробирає... 

Веселощі Чакові миттю звітри- 
лись, його охопила паніка. 

-- На берег? Та ми ж іще й не по- 
плавали як слід... 

Він побачив, що дівчина вже 
бреде в бік пляжу, й безпорадно 
поплентався за нею, ошелешений 
таким несподіваним поворотом 
подій. 

-- Слухай, а може, все-таки ще 
трохи поплаваємо, га? Я доправ- 
лю тебе до пірсу... Дженіфер! Та 
постривай же!.. 

Вона стала на коліна у воді і, 
обернувшись, подивилася на ньо- 
го. Хотіла була щось сказати, ко- 
ли раптом погляд її ковзнув униз, 
і вона нажахано застигла. Очі її 
вражено розширились, рот розту- 
лився. Отак і стояла та дивилася 
на Чака. 

-- ОЙ!.. ОЙ!.. 

Чак перевів погляд з її переляка- 
ного личка туди, куди вона диви- 
лась, побачив свою ще не охололу 
від жадання здиблену плоть |, 
миттю збагнувши, в чому річ, аж 
остовпів. Тоді знову поглянув у її 
невинні очі, що змусили його від- 
чути себе геть розгубленим дур- 
новерхим йолопом, і в нього вихо- 
пився тихий розпачливий стогін. 
Він незграбно повалився у мілку 
воду, подумки лаючи себе за те, 
що не звернув уваги, як далеко 
пройшов за дівчиною до берега. 

-- Пробач... -- кволо проми- 
мрив він, бажаючи тепер лиш од- 
ного -- щоб вона не дивилася на 
нього отак, -- і шкодуючи, що, 
розпалившись від сласних фан- 
тазій, не дав їй більше часу, не до- 
вів до останньої межі. -- Мені так 
шкода... правда... 

Дженіфер уже начебто вийшла 
із заціпеніння. Вона здригнулася, 
немов од непоборного страху, і за- 
тулила руками груди. А тоді, ще 
раз тихенько ойкнувши, поверну- 
лась і побігла по вогкому піску в 
щільну темряву пляжу. 

Чак похнюпився. Нерви його 
були вимотані до краю, свідомість 
заклякла. Він розумів, що, попри 
всі його зусилля, так добре обмір- 
кований і спланований вечір за- 
кінчився непередбаченим і цілко- 
витим крахом. Отож поволі під- 
вівся з води, зневажаючи й нена- 
видячи самого себе, а ще дужче 
прямого винуватця лихої приго- 
ди, котрий уже також геть похню- 
пився, -- і жалюгідно побрів до 
того місця, де залишив одяг. 

-- Ах ти ж чорт... -  пробурмотів 
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він, потираючи рукою об- 
личчя, не в силі забути ви- 
раз очей Дженіфер, коли 
вона побачила його голого. 
Той її погляд змусив Чака 
відчути себе якоюсь потво- 
рою, мчудиськом,  монс- 
тром. І надало ж йому 
втнути таку дурницю! Та 
ще й перед ким -- перед 
невинною дівчинкою, вті- 
ленням цноти! Не дивно, 
що це її так вразило й шо- 
кувало... 

Чак недбало витерся теніскою і 
одягнувся, весь час неспокійно 
вдивляючись у темряву й дослу- 
хаючись до найменшого шереху. 
Він розважив, що не слід поглиб- 
лювати душевне потрясіння дів- 
чини своєю скорою появою. Уже й 
так наламав дров, хай йому 
чорт... Він запалив, проте сигаре- 
та не заспокоїла розшарпані не- 
рви й не погамувала біль від не- 
втамованого бажання. Він завва- 
жив також, що й після купання у 
прохолодній воді його долоні спіт- 
ніли. 

Перегодивши ще деякий час, 
Чак подався пляжем до знайомої 
дюни. шов, трохи пригинаючись 
від тупого болю в паху, і кожний 
крок нагадував йому про крах усіх 
його сподівань. А коли дістався 
того місця, де на піску була розі- 
слана пляжна підстилка, і приди- 
вився, то не побачив нічого, крім 
самої підстилки, вогкого рушника 
та своєї куртки. Він швидко піді- 
брав їх і напівбігцем рушив до ма- 
шини. 

-- Дженіфері.. 

Дівчини ніде не було. 


Чак провів неспокійну, сповне- 
ну болісних сновидінь ніч і проки- 
нувся з кислим присмаком пива у 
роті. Все тіло нило, наче помоло- 
чене. Підставивши голову під 
струмінь холодної води, він при- 
гадав, як по дорозі додому завер- 
нув до нічного бару випити трохи 
пива. Скільки ж це треба було 
вижлуктити, щоб дійти до такого 
стану?.. Півидко вдягнувшись, 
він збіг сходами вниз, сів у маши- 
ну й погнав до кафе, щоб зателе- 
фонувати Дженіфер. 

Економка сказала йому, що мі- 
сіс Вулф і міс Дженіфер поїхали до 
міста на зустріч з містером Мак- 
сом Сільвестром і звеліли на вече- 
рю їх не чекати, З обмерлим сер- 
цем Чак попрохав її переказати 
міс Дженіфер, що він дзвонив, і 
поклав трубку. А тоді рушив до 
стойки випити чашку кави, при- 
гадуючи собі, яка збуджена була 
Дженіфер, коли розповідала йому 
про приїзд багатого компаньйона 
ЕЄлін Вулф. 

Оце маєш! У нього єдиний ви- 
хідний на тиждень, а вона десь 


їде, аби засвідчити своє шануван- 
ня якомусь старому цапові, бо він, 
бачте, великий магнат... О Боже, 
усе в нього пішло шкереберть. Усе 
як є... 

Решту часу Чак перебув удома, 
гризучи нігті й катуючись боліс- 
ним самоколупанням, і лише піз- 
нім надвечір'ям вибрався до кафе 
попоїсти. Гамбургер видався йому 
гидотним, пиво було тепле, і на- 
віть сигарета не смакувала. 
Вставши з-за столу, він рушив до 
телефонної будки й набрав тепер 
уже знайомий номер Клін Вулф. 
На його подив і радість, у трубці 
озвався трохи сиплуватий голос 
пишної вдовиці. 

-- Елін? Це Чак. 

-- О, Чаку, молодець, що по- 
дзвонив... 

Він нетерпляче скривив облич- 
чя. 

-- Де це вас у біса носило цілий 
день?.. Ну та гаразд. Дженіфер 
удома? | 

Елін хрипко засміялася. 

-- Пробач, друже, але твій не- 
сподіваний інтерес до моєї пле- 
мінниці наводить на певні розду- 
ми. Часом усе так дивно оберта- 
ється, правда ж? 

Чак знову скривився. 

-- Слухай, то вдома вона чи ні? 

-- На жаль, ні, котику. 

Він весь напружився. 

-- Адежвона? 

-- Якщо по правді, то не маю і 
найменшого уявлення. Коли я 
відїздила, Макс Сільвестр саме 
збирався показати їй усі найкра- 
щі нічні клуби міста. Схоже на те, 
що наша юна провінціалочка з 
Айови причарувала цього старого 
розпусника. Він буквально з пі- 
ною біля рота доводив, що пови- 
нен сам показати їй Нью-Йорк, 
поки він ще тут. 

Чак сполошився. 

-- Т ти залишила її з ним? 

Елін досадливо зітхнула. 

-- Охолонь, любчику. Макс 
Сільвестр перекуштував усі най- 
добірніші вершки з двох конти- 
нентів. Я певна, його просто за- 
бавляє наївний захват Дженіфер. 

-- Сподіваюся, ти тямиші, що 
робиш?.. Перекажи, будь ласка, 
Дженіфер, що я дзвонив і завтра 
подзвоню ще. Гаразд? 


-- Гаразд, мій дорогенький. 

Чак поклав трубку і вийшов на 
вулицю. Иому не хотілося нікого ба- 
чити, і він поїхав назад додому. 
Макс Сільвестр.. Вершки з двох 
континентів... А Дженіфер же сама 
невинність, єдине її бажання -- 
всім подобатись, і вона така враз- 
лива... Невже Елін не розуміє, що 
залишати дівчинку в товаристві 
того кнура - - це гратися з вогнем?.. 
Та й чи не помиляється вона, кажу- 
чи, що він просто забавляється? 
Що він -- очей не має?.. 

Поставивши машину на місце, 
Чак вибрався сходами на своє го- 
рище. Дістав з холодильника бля- 
шанку пива, відкрив її і мало не за 
одним разом влив у себе... 


Біля самого рятувального пос- 
та, на мілководді, купа дітлахів з 
галасом ганяла в квача. У воді 
хлюпалося з десяток пляжників. 
Грузнучи в піску, прошкандибав 
спітнілий хлопчина в брудно-бі- 
лій куртці продавця морозива і з 
холодильним коробом на плечі. 

Було вже близько полудня. 

Чак схрестив ноги, почухав гру- 
ди й укотре вже витяг шию, з на- 
дією озираючи пляж. Дженіфер 
усе не було, і він уже почав сумні- 
ватися, чи прийде вона взагалі. 
Хто знає, чи сказали їй, що він 
учора двічі дзвонив, і чи викона- 
ла Клін свою обіцянку переповіс- 
ти дівчині, що він тривожиться і 
хоче її побачити. А ще Чака мучи- 
ла думка про те, що їй, може, не- 
зручно й неприємно зустрічатися 
з ним після тієї прикрої пригоди. 
Отож і спілкування з Максом 
Сільвестром може бути лише 
приводом, щоб уникнути зустрічі 
з ним, Чаком. 

Це трохи втішало його. Та до- 
сить було подумати, що вона десь 
розїжджає з типом, котрий го- 
диться їй у батьки, як його враз 
вкидало у жар. Він знов і знов 
пригадував те, що казала йому 
Клін про цього багатого кнура. 
Певна річ, він небезпечний, як і 
кожний багатій, що звик дістава- 
ти усе, чого йому заманеться. 
Адже маленька Дженіфер і гадки 
не має, які хижаки водяться у 
кам'яному лісі великого міста. НІ, 
Елін вчинила нерозумно й не- 
обачно, відпустивши Дженіфер 
саму не знати куди з тим Сільвес- 
тром. Хоч би який вона мала з 
ним бізнес, проте не можна ж 
отак нехтувати небезпекою... 

Чак спохмурнів і знову обвів по- 
глядом пляж. І раптом стрепенув- 
ся, забачивши знайомі постаті -- 
то Клін Вулф привела на берег 
свого красеня Карлоса. Чак зіско- 
чив з вишки й чимдуж побіг туди, 
де вони розкладали свої речі. 

-- Де Дженіфер? -- випалив він, 
спиняючись біля них. 


Елін здивовано звела на нього 
очі. 

-- А, Чак... Я тебе й не помітила. 

Карлос, муркнувши щось ніби 
привітання, одразу ж подавсь у 
бік туалету. Чак почекав, доки він 
одійде далі, а тоді знову спитав: 

-- Де Дженіфер? Вона вдома? 

Труснувши рудими косами, вдо- 
виця весело засміялася. 

-- Та охолонь ти, хлопче! Пово- 
дишся, наче переполоханий та- 
тусь. -- Вона опустилась у шез- 
лонг і, зблиснувши браслетами 
проти сонця, насадила на ніс тем- 
ні окуляри. -- Боюся, ми її сього- 
дні вже не побачимо. Вони з Мак- 
сом вирушили в похід по магази- 
нах. Він хоче особисто простежи- 
ти, щоб вона дістала кваліфікова- 
ні поради і придбала пристойний 
гардероб. Це ж бо конче необхідно 
для дівчини, яка хоче зробити 
кар'єру в Нью-Йорку. 

Чак скривив обличчя. 

-- Вінщо -- не має іншого діла? 

Елін споважніла й знизала пле- 
чима. 

-- Правду кажучи, я й сама тро- 
хи здивована. Вона буквально 
звела його з розуму. Ти б побачив 
їх сьогодні вранці у мене вдома -- 
достоту двоє школярів перед по- 
їздкою за місто. Я аж за руку себе 
вщипнула, аби допевнитись, що 
все те мені не ввижається і переді 
мною той самий Макс Сільвестр, 
котрого я знаю вже стільки ро- 
ків... 

Чак відчув, як серце його кудись 
покотилося. 

-- Невже ти гадаєш, що він... 

Елін посміхнулася. 

-- Та звісно, що ні, любий. Вся 
річ у тім, що наша крихітка Дже- 
ніфер аніскілечки не схожа на 
той тип дівчат, з якими він знався 
досі. До того ж вона надто невин- 
на й наївна, щоб викликати саме 
такий інтерес у чоловіка з досві- 
дом. Макс воліє, щоб його кохан- 
ки були не менш вигадливі, ніж 
він сам, -- якщо таке взагалі мож- 
ливе. 

Її переконливі аргументи трохи 
заспокоїли Чака. 

--А ти сказала їй, що я дзво- 
нив? 

-- Ну звісно. 

-- І що? 

-- Нічого. Я сказала, а вона 
тільки головою кивнула й тут-та- 
ки зникла. Вона вміє так -- мило 
й невимушено. 

Чак похмуро зітхнув. 

-- Ну гаразд... 

Досвідчена Клін уважно погля- 
нула на нього. 

--А ти, схоже, і справді вкле- 
пався в це дівчисько, так? 

Чак здвигнув плечима. 

-- Не знаю. Я ще ніколи не зу- 
стрічав таких... ну, таких, розумі- 
єш... Вона гарна, страшенно гар- 


на, і...іневинна... і взагалі... 

Пишнотіла вдовиця глухо засмі- 
ялася. 

-- Як же це я могла так недооці- 
нити свою небіжку. Треба буде 
пильніш до неї придивитися. 
Спершу -- ти, потім -- Макс. Як 
не знати, то можна подумати, що 
вона добряче дурить вас обох. 

-- Це ти про що? -- похмуро 
процідив Чак. 

-- А про те, що наївній цнотли- 
виці годі обкрутити за лічені го- 
дини двох мужиків, та ще Й та- 
ких, як ти і Макс. 

Чак заперечливо мотнув голо- 
вою. 

-- Дженіфер і справді така, -- 
твердо мовив він. -- Можеш спи- 
тати в тих, хто знає її краще. 

блін порозуміло осміхнулась. 

-- Ти хочеш сказати, що ти про- 
бував? 

Чак нахмурив брови. 

-- Скажімо так -- пробував 
спробувати... Слухай, перекажи 
їй, що я хочу побачитися з нею 
сьогодні ввечері, гаразд? Я зате- 
лефоную і приїду, як тільки вона 
повернеться з міста... 

Він круто повернувсь і подався 
до спостережної вишки. 


О пів на дев'яту вечора Чак 
увійшов до «Солодкого кафе Бру- 
но». Біля стойки купчилась виче- 
пурена молодь, але столики в гли- 
бині, обабіч верескливого музич- 
ного автомата, здебільшого ще 
лишалися вільні. Він обвів погля- 
дом приміщення і рушив до теле- 
фонної кабіни. Набрав знайомий 
номер, благаючи Бога, щоб Клін 
була вдома. «Господи, тільки б во- 
на відповіла!» -- подумки просив 
він. 

-- Алло? 

-- Це зновуя, -  знадією в голо- 
сі мовив Чак. -- Вона уже вдома? 

-- Ой бідолашний, ти знову з 
нею розминувся! 

-- Як це? -- не вірячи власним 
вухам, спитав Чак. 

слін співчутливо поцокала язи- 
ком. 

-- Вона щойно поїхала з Мак- 
сом. Він повіз її на іподром диви- 
тися перегони. 

-- Що за чортівня!.. -  лайнувся 
Чак. І раптом йому одібрало мову: 
крізь шибку кабіни він побачив 
біля стойки, спиною до нього, у 
легенькій сніжно-білій сукенці, 
що увиразнювала принадні виги- 
ни тендітної дівочої постаті, -- 
Дженіфер! 

Він як ошпарений вискочив з 
кабіни і, відштовхнувши з дороги 
трьох підлітків, підступив до дів- 
чини. 

-- Дженіфер... 

Вона злякано обернулась. 

-- 0, Чак... 

Він зніяковіло усміхнувся. 


нон змінні дз 


-- А. я думав, ти поїхала на іпо- 
дром... Цебто я подзвонив Клін, а 


вона мені сказала, що ти... - - Він 
затнувся, розуміючи, який у ньо- 
го зараз дурнуватий вигляд. -- Я 


уже втратив був надію тебе поба- 
чити. 

Невинні лялькові очі Дженіфер 
закліпали, і вона опустила голову. 

-- Ти вже пробач, Чаку, -- відка- 
зала ледь чутно. -- Просто за ці 
два дні я і хвилинки вільної не ма- 
ла. 

-- Хгож, я знаю. 

Підійшов бармен, і Дженіфер 
попросила дві пачки сигарет. По- 
тім знов обернулася до Чака. 

-- Це для Макса... для містера 
Сільвестра. Він чекає на мене в 
машині. Я не можу зараз з тобою 
поговорити. 

Чак раптом знітився. 

-- Слухай, Дженіфер... щодо тієї 
ночі... 

Вона здивовано поглянула на 
нього. 

-- Якої ночі? 

Чак не знав, що й подумати. 

-- Ну тоді... на пляжі... 

Личко Дженіфер проясніло. 

-- А-а, то ти про отой вечір?.. 

Чак спантеличено втупився в 
неї. Дівчина аж ніяк не здавалась 
ображеною чи збентеженою. 
Дивно... Чому ж тоді вона уника- 
та його весь цей час?.. Він обли- 
зав губи й спробував усе ж таки 
з'ясувати стосунки. 

- Я хотів вибачитися перед то- 
бою за свою поведінку. Я тоді по- 
вівся, як найпослідущий дурень. 
Ти мала всі підстави розсерди- 
тись... Й 

Дженіфер урвала його, нетерп- 
ляче махнувши рукою. 

-- Пробач, Чаку, але мене чека- 
ють. Чом би тобі не подзвонити 
мені завтра? До речі, завтра ті- 
тонька Елін влаштовує у себе ве- 
чірку і напевне запросить і тебе. 
Ти ж прийдеш, правда 2 

Чак тупо кивнув головою, відчу- 
ваючи, що остаточно туманіє. 

-- Так... але ж... 

Дженіфер поплескала його по 
руці. 

7- - І забудь ти про ту ніч, Чаку. Я 
потім картала себе за те, що так 
по-дурному втекла. -- Вона заклі- 
пала віями і притишила голос до 
шепоту: -- Просто я ніколи не ба- 
чила чоловіка з таким... у такому 
стані... А твій... він у тебе такий 
величезний... | 

Чакові скаламутилося в голові, 
підлога попливла під ногами, а 
серце кудись покотилося. Неначе 
збоку він побачив, як Дженіфер 
ще раз поплескала його по руці, 
сором'язливо усміхнулась і висли- 
знула на вулицю. Майже хвилина 
пішла в нього на те, щоб поверну- 
тися до тями й добутися до две- 
рей. 
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За кермом величезного 
чорного лімузина з відки- 
нутим верхом сидів ся- 
ючий рум'яний здоровань. 
У відповідь на щось сказа- 
не йому Дженіфер він од- 
кинув голову назад і гучно 
зареготав. Чак стояв, наче 
громом уражений. Він уяв- 
ляв собі Макса Сільвестра 
зовсім іншим. Розкішна 
машина плавно й безгучно 
відповзла від тротуару і по- 
їхала геть, полишивши Ча- 
ка стояти з роззявленим ротом. 
Ні, Макс Сільвестр зовсім не був 
таким добродушним підстарком, 
яким змальовувала його Клін. На- 
віть з вигляду він здавався нахаб- 
ним і самовпевненим багатієм, 
котрий звик добиватися свого у 
житті, -- і аж ніяк не пасував на 
роль доброго дядечка-опікуна. 

Зрештою Чак постановив собі, 
що неодмінно піде на ту вечірку, 
яку влаштовує на честь свого 
компаньйона Елін. Може, саме 
там цей багатий негідник розра- 
ховує дістати винагороду за те, 
що приділив стільки часу та ува- 
ги крихітці Дженіфер. Атож, так 
воно, мабуть, і є. Відомо ж бо, всі 
вечірки в Єлін закінчуються оргі- 
ями, ато й згвалтуванням. ЇЇ гості 
радше стоятимуть навколо й за- 
охочуватимуть розпусника, і жо- 
ден не подумає навіть відборони- 
ти від нього жертву. НІ, він, Чак, 
не допустить, щоб дівчинку спос- 
тигла така лиха доля... 


То був найдовший день літа. 
Більшу його частину Чак провів 
на спостережній вишці, зануре- 
ний у власні роздуми. Арті Флінн, 
відчувши його настрій, не ліз до 
нього зі своїми звичайними тере- 
венями. 

На кінець зміни він остаточно 
утвердився в думці, що розмірку- 
вав усе правильно: ця вечірка по- 
трібна Максові Сільвестру тільки 
для того, щоб звести Дженіфер. 
Тієї ж таки ночі пихатий ділок 
відлітав до Європи і, певне, розва- 
жив, що зручнішої нагоди позба- 
вити дівчинку невинності й без- 
карно втекти йому годі й шукати. 

«Ну що ж, -- подумки підсуму- 
вав Чак, - - тільки марні його спо- 
дівання. Я не дам цим планам 
справдитися. Кістками ляжу, але 
не дозволю цьому шкодливому 
котові домогтися свого. Цілий ве- 
чір назирці за ним ходитиму». 

Прийшовши додому, він прийняв 
душ, чисто виголився, потім убрав- 
ся в накрохмалену сорочку та най- 
кращий свій костюм і навіть по- 
в'язав смугасту краватку. Сьогодні 
йому треба мати особливий вигляд. 
Нехай Дженіфер побачить його на 
тлі того розпусного наброду і сама 
зробить вибір. Вона одразу зрозу- 


міє, яка була дурненька, що уника- 
ла його останніми днями. НУ, а тоді 
-- тоді він з верхом надолужить ут- 
раченє... 

Чак повернув на знайому вули- 
цю і вже здаля побачив, що всі 
ближчі під'їзди до будинку Елін 
Вулф поспіль заставлені машина- 
ми. «Еге, збіговисько таки чима- 
ле», -- подумав він, втискаючи 
свою пошарпану малолітражку у 
вузький проміжок між двома роз 
кішними лімузинами. 

Він подзвонив біля дверей і став 
чекати, поки хтось зволить піді- 
йти й відчинити. Відчинив Кар- 
лос. Красунчик з кордебалету 
привітав Чака лукавою посміш- 
кою і грайливим напівуклоном. 
Чак зміряв його похмурим погля- 
дом і пройшов до холу, кривля- 
чись від гуркоту музики та галасу 
навколо. Проштовхавшись крізь 
гурт незнайомих людей, він за- 
зирнув до найближчої вітальні. 
Ні Клін, ні Дженіфер там не було. 
На його запитання хтось махнув 
рукою в напрямі виходу до садка. 
Чак поминув розчахнуті скляні 
двері й опинився на терасі, де так 
замо юрмилися гості. Почувши 
збоку заливчастий сміх, він ру- 
шив туди. Протиснувся крізь 
щільне кільце гостей -- і розгуб- 
лено зупинився. Клін була п'яна! 
Цебто геть п'яна. Як дим, як чіп, як 
дешева повія. Чак стояв і не вірив 
своїм очам: вона ж завжди так 
пильнувала себе, щоб залишатися 
тверезою на своїх вечірках!.. 

Він підступив до вдовиці, рив- 
ком звів її на ноги й сказав: 

-- Блін, мені треба з тобою по- 
балакати. 

-- Чаку, любчику мій! Я така ра- 
да тебе бачити! 

-- А чорт! -- лайнувся Чак. -- І 
надало ж тобі саме сьогодні так 
нажлуктитись! Де Дженіфер? Во- 
на з Сільвестром? 

Елін кивнула головою. 

-- Певно, що так. 

-- Де вони? 

Удовиця махнула рукою в бік бу- 
динку. 

-- Десь там... нагорі... -- Вона 
п'яно засміялась і подивилася на 
Чака. -- Знайди її сам, а отоді ми 
з тобою і побалакаємо. А зараз не- 
ма про що... і не сперечайся зі 


мною... Біжи, хлопче, шукай 
свою любку. А я тут побуду... 

Збігши сходами нагору, Чак 
опинився в холі другого поверху і 
зупинився, розгублено озира- 
ючись довкола. З холу в різні бо- 
ки вело кілька коридорів, і вкож- 
ному з них було не менш як по 
десятку дверей. Він постукав у 
найближчі і, не чекаючи відпові- 
ді, розчинив їх. 

На ліжку розкинулася напівго- 
ла чорнява жінка. Її груди гордо 
стирчали в боки, а куценька со- 
рочка сповзла на коліна. Обабіч 
неї сиділи два чоловіки: один 
цілковито вдягнений, а другий 
-- у самих облиплих, на кшталт 
плавок, трусах. Вдягнений чоло- 
вік підносив до жінчиних губів 
довгу коричневу сигарету, і вона 
глибоко затягувалась. А після 
чергової затяжки випустила з 
рота дим і, примруживши очі, 
подивилася на Чака, тоді як чо- 
ловіки наче й не помічали його. 
Він згадав, що бачив цю жінку 
на минулій вечірці: вона була 
там з п'яничкою-чоловіком і за- 
прошувала його, Чака, потанцю- 
вати з нею. 

Упізнавши його, жінка веміх- 
нулась і поманила його рукою. 

-- Їди до нас, -- співучо покли- 
кала вона. - - Я тебе пам'ятаю. Не 
бійся, ми тільки-но почали. 

Другий чоловік стягнув з неї 
сорочечку, і жінка лишилася зов- 
сім гола. Чак промимрив якесь 
вибачення, позадкував і причи- 
нив за собою двері, відчуваючи 
ще більшу тривогу за Дженіфер. 

Друга кімната була порожня, а 
в третій розташувалося чоловіче 
тріо. Чак підійшов до дверей у 
кінці коридору й легенько посту- 
кав. Не почувши відповіді, про- 
чинив двері й обережно зазир- 
нув досередини. Перед ним було 
величезне ліжко, де валялися 
розкидані жіночі речі й стояла 
розчинена валіза. Чак уже хотів 
був піти, як раптом почув при- 
глушене хихотіння, що линуло з 
кутка кімнати, прихованого від 
нього прочиненими дверима. 

Він ступив уперед і зазирнув за 
двері. Видовище, яке він поба- 


чив, так приголомшило 
його, що він прикипів до 
місця, вкриваючись хо- 
лодним потом. 

На колінах спиною до 
нього стояла мініатюрна 
жінка, майже зовсім ого- 
лена. Якщо не рахувати 
мереживного чорного по- 
яса та ажурних панчіх. Бі- 
ля ніг її валявся вишука- 
ний пеньюар. Зате чоло- 
вік, що сидів перед нею в 
низькому кріслі, був при 
повному вбранні, тільки піджак 
мав розстебнутий. Руки його 
звисали обабіч крісла, голова бу 
ла відкинута назад, а рот напів- 
розтулений. За кожним порухом 
русявої голівки, що затуляла від 
Чака нижню частину чоловіко- 
вого торсу, з його рота вихоплю- 
вався короткий здавлений сто- 
гін, а простягнуті ноги судомно 
здригалися. 

Чоловік у кріслі був Макс Сіль- 
вестр. А мініатюрна жіночка -- 
Дженіфер. У голові в Чака памо- 
рочилось, і він у німотному осто- 
впінні дивився на крихітні 
п'яточки Дженіфер, що визира- 
ли з-під гарненької, не по-дитя- 
чому округлої гепки. З кожним 
рухом униз її сіднички трохи 
розсувалися, відкриваючи зоро- 
ві Чака добре сформовані рожеві 
пелюстки, ледь прикриті по кра- 
ях ніжним пушком. 

Цього ніяк не могло бути -- та 
все ж таки це було, і Чак не мав 
сили примусити себе відверну- 
тися. Усе стояв і дивився на те, 
що діялось перед його очима, і не 
міг повірити в реальність цієї не- 
подобної сцени. 

А русява голівка і далі повільно 
опускалась і піднімалась. І за 
кожним її нахилом Дженіфер ти- 
хенько муркотіла, так наче від- 
чувала невимовну насолоду з то- 
го, що робить. Її рухи були драж- 
ливо точні й помірковані, голі 
груденята терлись об Максові ко- 
ліна, а пальчики обох рук ковза- 
ли вгору-вниз по здибленій чоло- 
вічій плоті, повторюючи рух гу- 
бів. При тому вона ще й встигала 
грайливо хихотіти за кожним 
глухим стогоном Сільвестра. 

Ні, Дженіфер, котру він знав, 
не могла так хихотіти, подумало- 
ся Чакові. 

-- Постривай, татусику, -- про- 
співала Дженіфер, граційно під- 
водячись з колін. - - Ще невсе. -- 
А тоді розсунула ніжки й сіла 
верхи на Сільвестра, так само 
спиною до Чака, допомагаючи 
собі рукою зручніше вмостити- 
ся. - - Ну от, - мовила вдоволено. 
-- Атепер ти попестиш свою дів- 
чинку. 
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Вона засовала задком, і Макс 
Сільвестр судомно вигнувся. 

-- О крихітко... - - тільки й ви- 
душив він із себе. - - Крихітко... 

-- Ще, татусику, ще! 

То вже було занадто. Чак і не- 
зчувся, як з його уст злетіло її 
ім'я, неначе вимовлене кимось 
збоку. Дженіфер здригнулась | 
обернулася -- очі вражено роз- 
ширені, щічки розпашілі. В очах 
її сяйнули блискавиці, а руки 
злетіли вгору й щільно затулили 
Сільвестрові вуха. І далі сова- 
ючись на ньому, вона притисну- 
ла його голову собі до грудей і з 
люттю просичала до Чака: 

-- Ану забирайся звідси к бісу! 

У Чака одвисла щелепа. 

-- Іди геть!.. -- процідила вона 
й долучила до цього брудну лай- 
ку. 

Не тямлячи себе, Чак позадку- 
вав і зачинив за собою двері. То- 
ді привалився до стіни й обхопив 
руками голову, ніби ще сподіва- 
ючись, що все те йому лише при- 
виділося. 

Дженіфер... Дженіфер... Перед 
очима знов і знов поставала 
страхітлива сцена. Дивовижна 
вправність, помірковані і вмілі 
рухи, витончені сексуальні пес" 
тощі, збудливе нашіптування. 
Невже то й справді була його 
Дженіфер? Ніжна наївна дівчин" 
ка, котру він навчав цілувати" 
ся?.. Ні, не може бути. То якась 
інша дівуля, тільки зовні схожа 
на Дженіфер. Мабуть, він помил- 
ково втрапив не в ту кімнату... 

Та ні, ніякої помилки не було. 
Не могло бути. Він уже надто 
добре знав цю мініатюрну фігур- 
ку, щоб помилитися... Але що 
сталося? Що зробив з нею мер- 


о зенний Сільвестр? Яким чином 


ця маленька фея, його янголят- 


КО, обернулася раптом на роз- 


пусну й досвідчену жінку?.. 

Чак дістав сигарету і запалив. 
У голові почало помалу проясню- 
ватись, і заціпеніння теж почало 
минати. Але душевне сум'яття не 
полишало Чака, і він знав, що не 


о зможе позбутись його, доки не 


побалакає із Дженіфер і не до- 


- певниться в тому, що відмовляв- 
Же сприйняти його скаламуче- 


ний розум. 


«Не думай зараз про неї, -- від- 
чайдушно наказував він сам со- 
бі. - - Викинь її з ГОЛОВИ». 


АХ час минав. Нарешті двері тієї 
кімнати відчинились. Чак підвів 
голову. З дверей вийшов Макс 


| Сільвестр у своєму дорогому КОС. 


тюмі, обернувся назад і зі сміхом 


. сказав щось через плече. Потім, 


мигцем зирнувши на Чака, по- 


 простував коридором. Він не ба- 


чив Чака в кімнаті кілька хвилин 


тому та й узагалі не знав, що та- 
кий є на світі. 

Відхилившись від стіни, Чак 
ступив до дверей. У животі в 
нього раптом розпливлася нудо- 
та, до горла підступив давлю- 
чий клубок. Він постукав, трохи 
почекав, але відповіді не було. 
Тоді, набравшись духу, він 
штовхнув двері і ввійшов. 

Дженіфер сиділа перед ту 
алетним столиком, спершись на 
нього ліктями й розкарячивши 
ноги обабіч дзиглика. На ній бу- 
ли чорні мереживні трусики й 
такий самий ліфчик. Чакові 
здалося, що вона навіть ще ча 
рівніша, ніж звичайно, -- роз- 
рум'янені після любовної гри 
щічки робили її навдивовижу 
схожою на лялечку. Побачивши 
Чака, вона невдоволено зітхну- 
ла і сказала: 

-- Нестій же, як бовдур. Зачи- 
ни двері. 

Чак зачинив двері. Тоді про- 
кашлявся, намагаючись від- 
найти голос, і хрипко видушив 
із себе: 

- Яне розумію... 

Його увірвав дзінкий сміх 


Дженіфер. 

-- Ну й сміхота! -- вигукнула 
вона. -- Зроду не зустрічала та- 
ких йолопів! 

-- Дженіфер'.. 


Вона перестала сміятись і 
примружила очі. 

-- Ну гаразд, я поясню тобі. 
Воно й не варто б витрачати час 
на такого дурня, але я хочу по- 
бачити, як витягнеться твоя ту- 
па мармиза, коли ти почуєш 
життєву правду. 

Чак зрозумів, що насувається 
катастрофа. У голові майнула 
була думка зараз же піти, але 
ноги не корилися. 

--Я тебе слухаю, -- пробель- 
котів він. 

Дівчина повернулася лицем до 
нього й уперлася долонями в 
широко розведені коліна. А по- 
мітивши, що Чаків погляд ковз- 
нув по її прозорих трусиках, 
пирснула й прибрала ще спокус- 
ливішої пози. Потім зневажливо 
фиркнула. 

Дивись, Чаку, мені не жаль. 
Ти ж давно мріяв побачити, що 
там у мене є, сге ж? Від того са- 
мого вечора, коли я дала тобі 
умовити мене поплавати. 

-- Що ти хочеш цим сказати? 

Червоні губенята презирливо 
викривились. 

-- А те, що тебе використали, 
нікчемо. Як і всіх інших. 

Чак відчув, як до голови йому 
припливає кров. 

-- Використали?.. 

Дженіфер посміхнулась. 
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-- То що, непогано я граю не- 
винне дурнятко, га? Та й нічого 
дивного, коли зважити, скільки 
до цього готувалася... Гаразд, 
роззуй вуха. Усе це я доскональ- 
но розміркувала. Я знала, які 
зв'язки має Клін, і вирішила з 
них скористатися. Урвати й собі 
шматочок пирога. 

-- Виходить, ти її просто вико- 
ристала? 

Дженіфер холодно кивнула го- 
ловою. 

-- Достеменно так. До речі, як- 
що ти ще не чув, то шматочок я 
урвала дуже ласий. Я маю на 
увазі Макса Сільвестра. Тепер 
він належить мені. 

Чак облизнув губи. 

-- Відколи це? 

Очі Дженіфер заблищали. 

-- Сьогодні вранці ми взяли 
шлюб у мерії, - - сказала вона, 
помахавши рукою, на якій бли- 
щала обручка. -- Поки що про це 
мало хто знає, ми зробимо сюр- 
приз у кінці вечірки. Ну як? Ти 
нас привітаєші? 

Чак утупився в обручку на її 
пальці. 

-- Як ти могла піти за нього? 
Він же тобі в батьки годиться! 

Дженіфер скривилася. 

-- Та нехай хоч і в прадіди -- 
мені начхати. Я вийшла заміж не 
за нього, а за його гроші, за спо- 
сіб життя, який я матиму завдя- 
ки їм. А коли в нього ще досить 
пороху, аби поцінувати, як я йо- 
му догоджаю, -- тим краще. 

Чак потрусив головою. Слова 
сипалися на нього надто швид- 
ко. 

-- Ну, а яку ж роль ти відвела у 
своїй грі мені? - - спитав він. 

-- Тобі? -- Дженіфер потяглася 
до гребінця. -- Ти був для мене 
таким собі допінгом. Великий 
бахур.. крутий мужик, котрого 
блін найняла розважати племін- 
ницю-провінціалку. Еге ж, я все 
знаю про вашу угоду. Ще першо- 
го вечора підслухала, як ви домо- 
влялися тут, у домі. -- Вона ко- 
ротко засміялась і скоса позир- 
нула на Чака. -- О Боже, коли б 
ти тільки знав, як це було кумед- 
но! Комусь платили гроші за те, 


щоб він розважав мене! 
Либонь, саме тоді я й ви- 
рішила погратися з то- 
бою. Так би мовити, по- 
гострити на тобі свої кіг- 
тики. 

Чак відчув, як усередині 
в нього усе обірвалося. 

-- Ну і погань же ти! 

Лялькові очі презирливо 
втупилися в нього. 

-- Великий бахур, ха! Та 
в нас у Айові перший-ліп- 
ший хлопець обставить 
тебе в цьому ділі на сто очок!.. 

Чакові кортіло підскочити й за- 
ліпити їй добренного ляща, але 
він стримав себе, знаючи, що ко- 
ли почне, то вже не зупиниться. 

А Дженіфер, кинувши на нього 
знуджений погляд, докінчила: 

-- Ну годі, ти мені набрид. Вва- 
жай, що побалакали, і можеш 
іти. Ми з чоловіком уночі відліта- 
ємо до Парижа, а я ще не вдягне- 
на. І не забудь причинити за со- 
бою двері. 

Чак опанував себе і спокійно 
мовив: 

-- Жаль мені тебе. - - А тоді ру- 
шив до дверей, щоб більше не ба- 
чити її. 

-- Що ти сказав? 

Чак обернувся. Обличчя Дже- 
ніфер було перекошене від гніву. 

-- Що ти сказав? -- повторила 
вона. 

-- Що мені тебе жаль. 

Дженіфер скипіла. 

-- Тобі жаль мене? Тобі? А хто 
ти такий? Пляжний волоцюга. 
Ти завжди ним був, ним і зали- 
шишся. А що потім? Коли хочеш 
когось пожаліти, то пожалій се- 
бе, зрозумів? А тепер -- геть звід- 
си! 

Чак повільно спускався схода- 
ми. Атож, Дженіфер таки боляче 
його вкусила... Що ж, може, вона 
й має свою рацію -- він-бо й 
справді ніщо. Вона хоч чогось у 
цьому житті доскочила. А він? 
Що чекає його?.. Він з досадою 
плюнув і попростував на терасу. 
Помітивши його ще здаля, Клін 
Вулф підвелась, і в її почервоні- 
лих від пиятики очах майнуло 
щось ніби співчуття. 

-- Схоже, тобі треба випити, 
друже, -- мовила вона. 

Чак понуро кивнув головою. 

-- Ось візьми. -- Вона подала 
йому свій келих, і Чак спорожнив 
його за одним духом. -- Судячи з 
усього, ти її знайшов. 

-- Еге, -- тільки й видушив 
Чак. 

Елін іронічно посміхнулась. 

-- Нуіяк? Твоя думка про неї не 
змінилася? 

Чак перейшов до бару, віді- 
пхнув якогось п'яничку і налив 


собі повний келих з першої, що 
трапила під руку, пляшки. Клін 
підійшла до нього і мовчки чека- 
ла, поки він доп'є. Чак утер губи 
й спитав: 

-- Ти знаєш, що вона тебе прос- 
то використала? 

-- Знаю, -- відказала удови- 
ця. - Коли вона зрозуміла, що я 
їй більше не потрібна, то все до- 
кладно мені розтлумачила. Ча- 
рівна дитина. -- Вона з філософ- 
ським виглядом знизала плечи- 
ма. -- Що ж, це її право. Вижива- 
ють найсильніші. 

Почувши позаду гомін голосів, 
Чак обернувся. 

-- Здається, наші щасливі мо- 
лодята вже вирушають у весіль- 
ну подорож. 

єлін підняла келих. 

-- Скатертю дорога. Я для неї 
вже нічого не важу... - - Вона з ці- 
кавістю поглянула на Чака. -- А 
тобі добряче від неї перепало, га? 
Можеш не відповідати, я й сама 
бачу. 

Чакові враз пригадалися об- 
разливі вигуки Дженіфер. 

-- Скажи, а що ти думаєш про 
мене як про мужчину? -- неспо- 
дівано для себе запитав він. -- 
Тільки правду. 

Пишнотіла вдовиця пирснула. 

-- Ой любчику, ти й сам мав би 
знати. Я й досі згадую, як мені 
тоді було хороше. 

Чак кивнув головою і припав 
просто до пляшки. А тоді: 

-- І ще одне запитання. Як по- 
твоєму. що може робити ряту- 
вальник, коли надто постаріє, 
щоб витягати людей з води? 

Елін втупила в нього допитли- 
вий погляд. 

-- Еге ж, крихітка Дженіфер 
таки дістала тебе до живого, -- 
співчутливо сказала вона. -- Ну 
що ж, як не випадає чогось кра- 
щого, то завжди знайдеться ба- 
гата вдовичка, рада прихистити 
в себе молодого й палкого кохан- 
ця. Я колись казала тобі, що лад- 
на була б щодня милуватися тво- 
їми чудовими м'язами. То я не пе- 
редумала. 

Чак подивився на неї і знову 
почув, як луною озвалися в голо- 
ві різкі, дошкульні слова Джені- 
фер. То невже і справді таке його 
майбутнє?.. Він одсунув пляшку 
і всміхнувся до вдовиці, що чека- 
ла від нього відповіді. 

-- Дякую, Клін. Я подумаю. Час 
іще є... -- І, кивнувши їй на про- 
щання, подався до виходу. 


З анелійської переклав 
Ладим СТАРОКІТ 


Фото Віталія РАЙЧЕНКА 


сз/-4уду 92 


-- БЕЗ ПІГУЛОК ЗАСНУТИ НЕ МО- 
ЖУ, А ВИП'Ю - ПРОКИДАЮСЯ ВРАН- 
ЦІ З ВАЖКОЮ ГОЛОВОЮ. ЩО РОБИ- 
ти? 


-- Насамперед, переглянути своє 
ставлення до сексу. Бо він не лише 
сприяє нормальним взаєминам між по- 
дружжям, допомагає підтримувати хо- 
роший психологічний клімат у сім'ї. Піс- 
ля любощів здебільшого легко засина- 
ється завдяки заспокійливій дії ендо- 
морфіну, що виділяється в момент оргаз- 
му, та серотоніну, який виробляється гі- 
пофізом і здатен регулювати сон. Окрім 
того, сексуальне збудження збільшує 
приплив крові, що активізує її циркуля- 
цію. Внаслідок цього кисень, який міс- 
титься у крові, активізує виділення хо- 
лестерину, що також позитивно позна- 
чається на самопочутті. 


-- НАЧЕБТО Й ГОТОВА БУЛА ДО 
ОДРУЖЕННЯ, ТА СУМНІВИ НЕ ПОЛИ- 
ШАЮТЬ: ЧИ ПРАВИЛЬНО ПОВОДЖУ- 
СЯ В ЛІЖКУ? Я КОХАЮ СВО- 
ГО ЧОЛОВІКА, Й ТОМУ НЕ ХОЧЕТЬ- 
СЯ, АБИ ВІН У ЧОМУСЬ РОЗЧАРУВАВ- 
СЯ. 


-- Мистецтво кохання краще опано- 
вувати удвох -- сходинка за сходинкою. 
Допомагаючи, підказуючи одне одному. 
Бо ця сфера настільки делікатна, що ва- 
шого обранця може засмутити не лише 
невміння, а й ваше надмірне вміння. Усе 


залежить від ступеня взаємної довіри. 

А рівень своєї обізнаності можна ви- 
значити за допомогою тесту. На кожне із 
запропонованих тверджень ви маєте 
сказати «так» або «ні». 

1. Секс-- єдине, що притягує одне до 
одного людей протилежної статі. 

2. Якщо сексуальне життя партнерів 
стає одноманітним, значить, від них пі- 
шла любов. 

3. Одна з причин того, що він і вона 
почуваються сексуально невдоволени- 
ми, полягає в тім, що вони соромляться 
говорити одне одному, чого їм найбільше 
хочеться. 

4. Насправді всі люди однакові і для 
збудження їм потрібне одне й те саме. 

5. Більшість сексуальних проблем ви- 
никає через психологічні, а не фізіоло- 
гічні причини. 

6. Для багатьох жінок найважливіша 
сексуальна проблема - - як пояснити ко- 
ханому, чого саме вона від нього хоче. 

7.І чоловіки, і жінки найчастіше вва- 
жають за краще взагалі відмовитися від 
любощів, ніж спробувати пояснити сво- 
їй половині, що їх не влаштовує. 

8. Жінка не може почуватися цілком 
вдоволеною, якщо не було статевого ак- 
ту. 

9. Пестощі -- лише прелюдія до зля- 
гання, і в цьому їх єдине призначення. 

10. Щоб подолати неминучу однома- 
нітність у стосунках, досить дати волю 
фантазії. 

11. Постійна турбота про свою зов- 
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нішність -- одна з головних причин ви- 
никнення сексуальних проблем. 

12. У більшості людей немає жодних 
сексуальних проблем. 

13. Якщо людина має якісь сексуаль- 
ні проблеми, значить, вона на щось хво- 
ра. 

14. Наполегливість жінки може стати 
причиною відсутності ерекції у чоловіка. 

15. Неможна давати оцінку діям того, 
з ким кохаєтеся, бо це може посилити у 
партнера почуття невпевненості в собі. 

16. Передчасна еякуляція -- ознака 
сексуального розладу організму. 

17. Зазвичай жінці потрібно більше 
часу для досягнення оргазму, ніж чоло- 
вікові. 

18. Щоб подовджити тривалість ста- 
тевого акту, досить лише оволодіти де- 
якими прийомами техніки сексу. 

19. Якщо хтось із подружжя має сек- 
суальні проблеми, винні в тому обидві 
сторони. 

20. Чоловіки переживають сексуаль- 
ні невдачі гостріше за жінок. 

21. Якщо жінці запропонувати на ви- 
бір великий прутень чи побільше песто- 
щів, вона віддасть перевагу прутневі. 

22. Якщо в чоловіка щось не виходить 
у ліжку, не варто його жаліти. 

23. Якщо жінка по-справжньому по- 
добається чоловікові, у нього ніколи не 
виникне проблем з ерекцією. 

24. Якщо сексуальні бажання парт- 
нерів не в усьому збігаються, з них ніко- 


ли не вийде міцного подружжя. 

25. Спричинені не фізичною хворо- 
бою сексуальні проблеми легко усунути, 
якщо перестати на них зважати. 

Підрахунки очок 

Усі твердження справедливі, окрім 
пунктів 1, 2, 4, 8, 9, 12, 13, 16,21,24. За 
кожну правильну відповідь додайте собі 
одне очко. 

Від 23 до 25 очок 

У вас усе гаразд. Але пам'ятайте: не 
можна зупинятися на досягнутому. 
Остаточну ясність внесе практика. 

Від 18 до 22 очок 

У вашій сексуальній освіті є прогали- 
ни. Можливо, вдасться усе поправити 
практикою? Проте пам'ятайте: як нічого 
не важить теорія без практики, так і 
практика без теорії може завести не ту- 
ди, куди хотілося б. 

Менше 17 очок 

Вам варто обкластися книжками з 
сексології, передплатити журнали 
«Лель» та «Лель-ревю» і лише збагатив- 
шись знаннями, спокійно лягати з коха- 
ним у ліжко. 


-- ЧИ ПРАВДА, ЩО НА ЗАХОДІ ВИ- 
НАЙШЛИ ЛІКИ ПРОТИ ПЕДОФІЛІЇ? 


-- Правда. Для інших читачів нагада- 
ємо, що педофілією називають потяг до- 
рослих чоловіків до дітей. Цей потяг є не 
так хворобою, як статевим збоченням. 
Проте саме медики взяли на себе роз- 
в'язання цієї проблеми. У клініці ізраїль- 
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ського ендокринолога Кліззера Ванц- 
тома спробували для приборкання пе- 
дофілії використати розроблений 
шведськими медиками препарат трип- 
торлін, який застосовувався для запо- 
бігання передчасному виробленню чо- 
ловічих гормонів у підлітків. І досягли 
непоганих результатів. Упродовж чоти- 
рьох років 30 пацієнтів, які звернулися 
доцієї лікарні, вилікувалися від педофі- 
лії. Доктор Ванцтом запевняє, що до- 
сить прийняти по одному уколу трип- 
торліну на місяць протягом нетривало- 
го періоду, щоб назавжди позбутися не- 
здорового потягу до дітей. 


. 77 НЕТАК ДАВНО ПРОЧИТАВ, ЩО 
И ПРЕЗЕРВАТИВ НЕ ГАРАНТУЄ ЗА- 
ХИСТУ НЕ ЛИШЕ ВІД ЗАРАЖЕННЯ 
СНіДом, А Й ВІД МЕНШ СТРАШНИХ 
ВЕНЕРИЧНИХ ХВОРОБ. ЩО Ж ТЕ- 
ПЕР -- ВЗАГАЛІ НІ З КИМ У ЛІЖКО 
НЕ ЛЯГАТИ? 


-- Випадкового сексу слід уникати 
не лише перед загрозою наразитися на 
неприємні хвороби. Він ніколи не дасть 
повного задоволення. Що ж до надійно- 
сті презервативів, можемо послатися 
на результати спостереження медиків 
за парами, де один з партнерів є носієм 
СНІДу. Так от: з кількох тисяч пар не бу- 
ло зареєстровано жодного випадку за- 
раження небезпечним вірусом - - але за 
умови, що пари використовували пре- 
зервативи, які відповідають встановле- 


ним світовим стандартам. Проте зара- 
ження може відбутися, приміром, че- 
рез кров при глибокому поцілункові, 
якщо в партнера наявна кровотеча 
ясен. 


-- ЩО ЗА СКАНДАЛЬНУ ІНФОР- 
МАЦІЮ ВМІСТИЛА ГАЗЕТА «АРГУ- 
МЕНТЬ И ФАКТЬ» ПРО ПЕРЕБУ- 
ВАННЯ В. І. ЛЕНІНА В ШУШЕН- 
СЬКОМУ? 


-- Оскільки ви звернулися зі своїм 
запитанням саме до нашого часопису, 
то, напевне, маєте на увазі статтю «За- 
бави Ілліча», надруковану в одному з 
квітневих номерів, у якій, зокрема, є 
такі рядки: «... жилося Леніну в Шушен- 
ському непогано - - матеріальна забез- 
печеність, свіже повітря, проста і здо- 
рова їжа, полювання, поселянки знову 
ж таки. До речі, про поселянок. Не так 
давно померла, а було їй близько ста, 
знаменита бабця Антоніна. Знаменита 
вона своїм внеском у радянську леніні- 
ану. Років з двадцять тому приїздили в 
експедицію якісь недолуги з історич- 
них інститутів відомості на місцях зби- 
рати. Через незнання розпитували 
усіх, хто траплявся на шляху. Отів Ан- 
тоніни запитали: «Чи пам'ятаєте ви, ба- 
бусю, Леніна?» - - «Пам'ятаю, - - відпові- 
ла їм Антоніна, - - чого ж не пам'ятати. 
Лисуватенький такий, невисокий, з бо- 
рідкою. Він ще наших дівок за цицьки 
смикав». Відтоді Антоніну тримали під 


ЗАНЯТТЯ НА СЕКСОДРОМІ ВІДБУВАЮТЬСЯ ПІД НАГЛЯДОМ ДОСВІДЧЕНИХ 


ТРЕНЕРІВ -- НАЙКР 


ДЩИХ СВІТОВИХ ТА ВІТЧИЗНЯНИХ СЕКСОЛОГІВ. 


ЧЕКАЄМО НА ВАШІ ЛИСТИ. 


контролем і непідготовлених дослідни- 
ків до неї не підпускали». 


-- ЗА ВІКОМ СКОРО МАЄ НАСТА- 
ТИ КЛІМАКС. КАЖУТЬ, ПІСЛЯ НЬО- 
ГО І ХАРАКТЕР ПСУЄТЬСЯ, І НЕНА- 
ВИСТЬ ДО ЧОЛОВІКІВ ПРОКИДА- 
ється 


-- Нині існують препарати, одні з 
яких відсувають у часі настання клі- 
максу, інші -- значно послаблюють йо- 
го негативні наслідки. Про препарати 
можна дізнатися у будь-якого гінеколо- 
га. Можете не хвилюватись і щодо сек- 
суального потягу. Адже після настання 
клімаксу загроза вагітності усувається, 
тож можна поринути у кохання з голо- 
вою, відкрити для себе нові обрії. Тому 
багато жінок починають більше й охо- 
чіше спілкуватися з чоловіками, ста- 
ють розкутішими в ліжку. Недарма ж бо 
кажуть: кожен вік має свої переваги. 


-- КОЛИ ЛЮДИ ЧАСТІШЕ КОХА- 
ЛИСЯ: У МИНУЛОМУ СТОЛІТТІ ЧИ В 
НИНІШНЬОМУ? 


--»Лель» не має даних щодо того, 
скільки разів злягалися впродовж року 
середньостатистичні земляни у ХІХ 
столітті. А от у 1997 році люди нашої 
планети кохалися в середньому 112 ра- 
зів, що на три статевих акти більше, 
аніж у попередньому році. За цією логі- 
кою нинішнє століття має виглядати 
сексуально активнішим. 


--ЧИ ПРАВДА, ЩО ТІСНІ ДЖИН- 
СИ ЧОЛОВІКАМ НОСИТИ ШКІДЛИ- 
ВО? 


-- Правда. Бо тісна одіж сприяє під- 
вищенню температури у калитці проти 
тієї, що є оптимальною для нормально- 
го функціонування статевих органів. 
Адже сперматозоїди виробляються у 
яєчках лише при певній температурі, 
яка має бути нижчою на 1-2 градуси, 
ніж у черевній порожнині. Якщо ж яєч- 
ка «перегрівати», це може закінчитися 
для чоловіка безпліддям. Не випадково 
у минулому й на початку нинішнього 
століття сільські парубки до 20 років 
ходили без штанів у довгих підпереза- 
них сорочках. У цьому зв'язку доречно 
згадати й «сімейні труси», з яких так по- 
любляють кепкувати гумористи та су- 
часні емансиповані жінки. Чи шот- 
ландських чоловіків, що носять спідни- 
ці. Виходить, не все те добре, що краси- 
ве. Та й поняття красивого здебільшого 
залежить від моди. 


-- ЩО ТАКЕ АЗОСПЕРМІЯ? 


-- Азоспермія - - це цілковита відсут- 
ність сперматозоїдів у чоловічому сіме- 
ні при наявності клітин сперматогене- 
зу. Вона може бути вродженою, може 
виникнути внаслідок травми обох 
яєчок або захворювання статевих за- 
лоз, тимчасових порушень (у такому 
разі азоспермія є несправжньою), іоні- 
зуючого опромінення. 
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Оповідання 


Стюардеса намагалася бути спо- 
кійною. Та виходило в неї погано. 
Це помітили пасажири, дехто з них 
уже не приховував свого занепоко- 
єння, почали голосно запитувати, 
що сталося і чим воно загрожує. 
Насувалася паніка, некерований 
страх натовпу, що завжди лише 
шкодить і ніколи не допомагає. 

-- Панове, у нашого літака тим- 
часово вийшов з ладу незначний 
пристрій. За деякий час екіпаж 
ліквідує несправність. А поки що 
просимо залишатися на місцях і 
зберігати спокій. Гарного вам по- 
льоту! -- Чорноброва стюардеса 
кисло усміхалася, ледь стримуючи 
тремтіння голосу. 

Сергій сам відчув, як стало хо- 
лодно і порожньо всередині. Вихо- 
дить, справи таки кепські, коли в 
салон вийшла стюардеса. Екіпаж 
завжди намагається приховати усі 
негаразди від пасажирів, наскіль- 
ки це можливо. Він про це знав 
точно від знайомого льотчика -- 
товариша дитинства. 


Зе Фото Олександра ЗАДИРАКИ 


Мято у меню 


Минуло вже хвилин з двадцять, 
як Іл-18, що летів рейсом Торонто 
-- Київ, почав здригатись у повітрі 
іне так потужно ревти своїми мета- 
левими серцями. Він немов про- 
сився сісти перепочити. НУ, заболі- 
ло щось нестерпно у його залізному 
череві. Але куди сідати? Внизу Ат- 
лантичний океан. 

Сусід Сергія, якийсь сучасний 
нувориші, лаявся безсоромно і на- 
лякано. 

-- Треба було летіти «боїнгом»! Це 
ж совок! Ці б..ді нічого не можуть 
робити по-людськи. На х.. ясіву це 
гівно! К 

Товстий, огрядний, з великою 
чорною бородою, він на початку 
польоту назвався Вовою. Мав якесь 
металургійне виробництво у Дніп- 
ропетровську і поспішав тішитися 
життям. Коли розносили сніданок, 
він випив майже півпляшки бренді 
й, трохи сп'янівши, почав розпові- 
дати Сергієві, як відвідував у Кана- 
ді будинки розпусти, де «трахав» 
виключно чорних. 

-- У нас в Україні самі лише білі 
баби. 1 б.... теж, а тут чорна п...а. І 
губи як вареники. Вона як засмок- 
че або в рот візьме... Кайф. Я тепер 
до Канади тільки через це й літатиму. 

Сергій не слухав нуворишевого 
варнякання. Він повертався в 
Україну після майже місячного ста- 
жування в Альбертському універ- 
ситеті у вкрай пригніченому стані. 
В Канаді він остаточно зрозумів, 
що в нього, як і в більшості його 
земляків, вкрадено життя, що нор- 
мально існувати в Україні немож: 
ливо і що коли ти не такий, як оцей 
череватий Вова, то до сивого волос- 
ся будеш жебраком і невдахою. Від 
цього хотілося плакати. Але у три- 
дцять три плакати було вже него- 
же, і Сергій лише стискав до болю 
щелепи. 

У Канаді він жив, як в іншому ви- 
мірі. Цілий місяць майже не пив 
спиртного, був байдужий до жінок, 
жодного разу йому не захотілося з 
кимось злягтися. У нього вкрали 
життя! Це згасить і найпотужнішу 
ерекцію. М 

Лише під час посадки на київ- 
ський літак, де всі були вже «свої», 
він зверпув увагу на високу, з вели" 
ким бюстом блондинку. Їй було ледь 
за тридцять. У такому віці жінки 
ще зберігають звабу і запах моло- 
дого тіла, вдало поєдпуючи ці при- 
пади з пабутим досвідом, а коли во- 
ни ще й полюбляють кохатися, то 
можиа очікувати дуже й дуже багато. 

Сергій про це зпав. Він був пор 
мальний мужчина. Колись у сту- 
дентські роки часто відвідував гур- 


тожиток філфаку -- цей своєрідний 
будинок розпусти, де за вечір, по- 
ходивши довгими, зі специфічним 
запахом коридорами, можна «зня- 
ти» не одну панянку. Та студенточ- 
ки, безтурботність, вино, зрештою, 
молодість уже позаду. Коли тобі 
вже за тридцять, хвилює інше. Од- 
нак він ніколи не проминав нагоди 
переспати з гарною жінкою. Не ро- 
бив із цього самоціль, але й не не- 
хтував... 

І ця блондинка навіяла Сергієві 
спогади молодості. Він навіть 
трохи забув про Канаду. Нато- 
мість гормони нагадали, що він 
уже тридцять днів не займався 
сексом. І в переході до льотного 
терміналу він відчув, як у нього 
почала здійматися плоть. 

Иому здалося, що й блондинка це 
помітила. Власне, не помітила, а 
відчула. Він десь читав про таке. 
Про можливість передачі статевого 
потягу на відстані. Від усвідомлен- 
ня цього кров ще дужче прилила 
йому до геніталій. Довелося навіть 
пронести перед митником валізу 
поперед себе. Вони тут на Заході 
звикли до всіляких химер. Але ста- 
теве збудження під час митного 
огляду, напевно, не вкладалося в 
жодну з існуючих сексуальних орі- 
снтацій у світі. Сергій навіть засмі- 
явся подумки. Папруження трохи 
спало, але до самої посадки в літак 
він відчував, що його плоть неспо- 
кійна. Блондинка виявилася силь- 
ним подразником. 

У салоні її місце було з протилеж- 
ного від Сергія боку. І, коли вона сі- 
ла, він, косуючи оком, зміг удо- 
сталь на неї надивитися. Кілька ра- 
зів блондинка помічала його хти- 
вий погляд, спрямований на неї. Та 
ніяк не виказувала своєї реакції. 
Але жінка є жінка. Все ж таки, на- 
певне, це її тішило. 

Сергій був радий, що в нього ви- 
никла зацікавленість блондинкою. 
Сексуальне збудження трохи при- 
тамувало розпач, породжений ка- 
надськими враженнями. Так три- 
вало зо дві години польоту. А тоді 
літак почав здригатися. 

Тепер, після оголошення стюар- 
деси, це стало ще відчутніше, Пуво- 
риш Вова і далі лаявся: 

-- Ми втрачаємо висоту! Ми па- 
даємо! А, розтуди твою... 

Любитель чорношкірого тіла так 
кричав, наче це могло якось дДоОпо- 
могти літакові. Попереду 
заплакали 
діти. Дві чи 
три жінки 
почали голосити. 
Найбільші зрівно- 


важені чоловіки зажадали, щоб їм 
сказали правду, що діється з літа- 
ком. Нарешті хвилин за десять піс- 
ля стюардеси у салон вийшов кот- 
рийсь із пілотів. 

Він поводився більш упевнено. 
Але не сказав нічого втішного, нав- 
паки -- звелів приготувати ряту- 
вальні плавальні жилети, а тоді, 
викликавши чотирьох стюардес, 
розставив їх у різних місцях довго- 
го салону і загадав показати, як 
слід користуватися цими індивіду- 
альними рятувальними засобами. 

-- Я певен, що все буде гаразд. У 
найгіршому разі на борту є ряту- 
вальні плотики. Їх вистачить на 
всіх. Але без паніки, всім залиша- 
тися на місцях! -- У голосі пілота 
зазвучали металічні нотки. 

-- Нах.. мені твої плотики?!--за- 
кричав нувориш Вова. -- Ми на 
широті Уралу. Грудень місяць. Вода 
холодна, а може, там унизу крига, і 
ми розіб'ємося! 

Пузань видимо почав втрачати 
контроль над собою. Із задньої час- 
тини салону до нього підійшли двоє 
з характерною військовою виправ- 
кою. Один нахилився над кріслом і 
неголосно, але так, що Сергій по- 
чув, сказав його бородатому сусідові: 

-- Ти, сцикун, якщо зараз же не 
заспокоїшся, то я тебе заспокою. 

Бородатий вгруз у крісло і почав 
лаятися собі під ніс. Літак здригав- 
ся все дужче. У салоні все більше 
людей плакало. У ці хвилини Сер- 
гій знову подивився на блондинку. 
Вона також була налякана. Почер- 
воніла, схвильовано здіймалися 
груди, обтягнуті яскравою черво- 
ною сукнею. Але вона мовчала, ли- 
ше розгублено оглядала салон сво- 
їми великими блакитними очима. 
Сергій почав уявляти її голою. Ве- 
ликі брунатні соски, напевно, див- 
ляться в різні боки з апетитних 
грудей, волосся між налитими стег- 
нами, либонь, також біляве, воно 
не приховує, а лише увиразнює 
принадність рожевих, налитих і 
пухнастих губ піхви, Так захотілося 
розсунути їх, спершу пальцем, а то- 
ді, коли стануть гарячі й вологі... 

Літак і далі здригався. Те, що він 
справді втрачає висоту, зрозуміла 
вже більшість пасажирів. Дехто з 
переляку почав пускати вітри, а 
хтось, певне, і тим не обмежився. У 
салоні тхпуло страхом і людськими 
печистотами. А Сергій відчував, 
що його плоть знову 
здіймається, 


кращі молоді роки. Він дивився на 
блондинку, і член його ставав що- 
мить твердіший. 

Що це було? Хвороблива реакція 
на небезпеку? Такий собі сексуаль- 
ний прояв тваринного страху? 

Літак шарпнуло особливо силь- 
но. Люди почали кричати голосні- 
ше, але сиділи на місцях. Та Сергій 
їх уже не чув. Він уявляв собі роже- 
вий вологий отвір блондинки. І вже 
мовби відчував, як глибоко, по са- 
місіньке нікуди, встромляє свого 
молодця в гарячу піхву. Як вони 
млітимуть від насолоди, як несамо- 
вито стогнатимуть в екстазі самця 
й самиці, котрі злягаються навпе- 
рекір усьому й усім!.. 

А що? Візьму її отам, просто в 
кріслі. Відкину того лисого сусі- 
да, розкладу її - і Ї...му. Хай див- 
ляться! Все одно, нувориш має 
рацію, до п...и ті плотики, якщо в 
океані плавають крижини. А мо- 
же, ми всі загинемо від удару об 
воду. Яка різниця... 

Сергій сягнув правою рукою до 
свого члена і, відчувши його пруж- 
ність та тепло, підвівся з крісла. 

Блондинка, коли він узяв її за ру- 
| ку, подивилася на нього так, ніби й 
сама чекала цього. А може, просто 
подумала, що він хоче її заспоко- 
їти. Тому покірно, без слів, пішла за 
ним у кінець салону до туалету. 
Сергій шарпнув двері. Замкнено. 
Він шарпнув удруге, тоді вдарив 
плечем.  Благенькі пластикові 
дверці розчахнулися навстіж. У ту- 
алеті нікого не було. Певно, він 
просто не дотискав ручку. Він уві- 
йшов перший, тоді притягнув до 
себе незнайомку. Місця було дуже 
мало, ледь вдалося причинити двер- 
ці 


Блондинка дивилася на нього 
вже не так розгублено. Видно, тро- 
хи прийшла до тями, поки вони 
йшли сюди. 

-- Чого ви хочете?.. Що ви ро- 
бите?.. 

-- Ми падаємо. За декілька хви- 
лин всі станемо нічим. Ти розумі- 
єш, ні-чим. Бо купа м'яса і кісток -- 
це в кращому разі... А поки ми ще 
можемо... Я тебе хочу! Останню 
жінку у своєму житті... 

Він схопив її за груди. В обличчя 
війнуло духом жіночого тіла. Терп- 
ким, але збудливим. Він роздер 
сукню і почав цілувати жінці груди. 
Вона спочатку отетеріла. Сергій 
притис її до стінки між унітазом та 
дверима. Їй важко було навіть по- 
вернутися. 

-- Ти здурів?! Я ж не курва! -- 
Блондинка хапала Сергія за волос- 
ся, дряпала йому обличчя. 

Літак почало трусити, як люди- 
ну в пропасниці. Блондинка пе- 
рестала пручатись і раптом го- 
лосно заплакала: 

-- Ми справді падаємо? Ми 
справді розіб'ємося?! 

-- Не знаю, люба. Мабуть, ні. Ми 
з тобою неодмінно долетимо. Тіль- 


ки ми... -- Сергій брехав, як це роб- 
лять у таких випадках всі чоловіки. 
Але, певно, саме таку відповідь 
хотіла почути від нього 

вже напівоголена 
блондинка. 

-- Це прав- 
да? Ти не бре- 
шеш? 

-- Ні, мила, 
ні, люба... -- 
Він справді відчу- 
вав у ці хвилини якусь 
жагучо-хтиву ніжність 
до цієї жінки. Однією рукою почав 
розстібати на собі штани. Другою 
вже ліз жінці під сукню. 

-- Я сама... -- несподівано ска- 
зала незнайомка. Злегка нахи- 
лившись, вона почала стягувати 
з себе вовняні колготки. Заважа- 
ли чобітки. Тоді вона рвучко спус- 
тила їх донизу. Коротеньку, з яко- 
гось білого хутра шубку кинула 
просто на підлогу. 

Волосся на лобку в неї виявилося 
чорнявим. Але піхва була справді 
гаряча. Сергій жадібно вхопив її у 
спітнілу долоню. Перебирав паль- 
цями коротенькі, підстрижені пас- 
мочка волосся геніталій, але не 
знаходив під ними зволожнілого 
отвору між великих губ. Блондинка 
видушила з себе: 

-- Не можу... Я зараз спробую... 

Тоді Сергій укляк на коліна. Лю- 
дина загалом гидлива, він тепер не 
помічав, що це громадська вби- 
ральня, що тут не зовсім добре пах- 
не. Під ногами опинилась жіноча 
шубка, тому стояти навколішки на 
твердій підлозі було не так мулько. 

Сергій почав несамовито цілува- 
ти чорнявий горбочок. Перед цим 
жінці годилося б помитися, бо він 
відчув кислуватий запах, що йшов 
від рожевої пампушки. За інших 
обставин це б, напевно, зменшило 
його потяг, а може, навіть змусило 
узагалі відмовитись від акту. Але 
тепер, навпаки, чомусь лише поси- 
лило жагу. Наче вуличний пес, він 
несамовито лизав двоногу сучку, 
котра хоч і не спливала соком, але 
також жадала злягання. 

Вони забули, де все це відбува- 
ється, втратили відчуття часу й 
простору. І вже за хвилину-другу 
блондинка сама спрямувала чер- 
воний від перенапруги, обплете- 
ний набряклими жилами Сергіїв 
член у себе. 

Затиснуті в кабінці повітряного 
туалету, мужчина й жінка злягали- 
ся стоячи. Це була незручна поза. 
Блондинка як могла вигиналась, 
аби прийняті гарячі поштовхи 
Сергієвого молодця найглибше. 
Він скінчив швидко. Навіть відчув, 
як стискає його зсудомлену від на- 
солоди плоть гаряча пампушка. 

Напівсвідомо майнуло: ну, ось і 
все. А що там з літаком? Яка ж це 
все дурниця!.. Тваринний страх 
страшної небезпеки знову підні- 
мався звідкись ізсередини у мо- 


зок. Але 
блондинка 
була віншому 
стані. З її на- 
піврозтулених 

уст вихоплювався 
стогін такого потуж- 
ного оргазму, що Сер- 
гій знову відчув бажан- 
ня, якого, либонь, ще й не 
знав у своєму житті. 

Можливо, від психічного й сек- 
суального стресу його член, і роз- 
рядившись, залишався таким же 
збудженим, як і перед тим. Блон- 
динка стогнала голосно й заклич- 
но. Вона нетямилась у насолоді й 
тягла у цей солодкий вир Сергія. І 
він не забарився приєднатися до 
неї. Не знати як у такому малому 
просторі, вони лягли на підлогу, 
заслану шубкою. Щоправда, ноги 
довелося підтягти під себе, одна- 
че так було все одно зручніше ко- 
хатись, аніж навстоячки. Блон- 
динка наче берега пустилася. Во- 
на говорила непристойності, у 
нападі пристрасті дряпала Сергі- 
єві обличчя і тіло. Їй було вже од- 
наково: чи падати з літаком в 
океан, чи в самісіньке пекло. Аби 
лиш стискати в обіймах збуджене 
чоловіче тіло, аби відчувати все- 
редині себе його збуджений стов- 
пець. 

Скільки разів Сергій скінчив, він 
не знав і знати не міг. Це був 
якийсь безперервний нестямний 
ланцюг стогону та оргазмів. Від 
сперми й збудження піхва блон- 
динки була геть мокра й слизька. 
Кілька разів вона витирала її прос- 
то сукнею, але це мало допомагало. 
Вона шаленіла у пристрасті, виги- 
налась, як кішка, жадібно хапала і 
притискала до губ і набряклих сос- 
ків налитий кров'ю, випнутий до- 
гори Сергіїв член... 

Нарешті, скрикнувши востаннє, 
жінка безсило затихла. Востаннє 
наліг на неї всім тілом Сергій. А за- 
тим став розрізняти звуки, що до- 
линали до розігрітого їхніми тіла- 
ми та запалом туалетного закутка. 


Монотонно ревли всі чотири 
турбіни літака. В салоні не було 
чути людського крику й плачу. Їх- 
ній повітряний прихисток більше 
не здригався, а начебто завис в 
одній точці простору. Сяк-так 
прикрившись, Сергій визирнув у 
салон. Там тьмяно світилися пла- 
фони під стелею, за шибками 
ілюмінаторів була суцільна пі- 
тьма. Значить, уже ніч, подумав 
він. 

Сергій відчув на плечі жінчину 
руку. Вона зазирнула йому в об- 
личчя і стомлено сказала: 

-- Нас тут не було. Ми втекли з 
цього літака у найстрашніші 
хвилини. Я ніколи не забуду цієї 
втечі... 

Г пішла до свого місця, волоча- 
чи по підлозі зім'яту, поплямлену 


30 лель-ревю 


гафочуо й мідоарізну 


й -  БІСУНМІНЗИЗИ 


за 


жжж 


Молода жінка зустріла на вули- 
ці приятельку в запаморочливо- 
му купальнику. І на своє здивова- 
не запитання почула: 

-- Це такий спецодяг, Марисю. 
Він не для плавання, а для полю- 
вання. 


жжж 


-- Мамускю! Я беремєнна! 

-- Який сором, дочко! Два міся- 
ці до випускного екзамену з мо- 
ви, а ти Й досі кажеш «беремєн- 
на» замість «вагітна»! 


жжж 


Два приятелі сидять у купе на- 
проти гарної дівчини. Один ди- 
виться на неї, не відводячи очей. 
Другий зауважує: 

-- Посоромився б. Ти ж букваль- 
но роздягаєш панну поглядом! 
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78661 '«свад-чуау» вннеддіє 
МЯЗППАНХІЙГО доноїеці 


Дівчина до першого: 

-- Ану швиденько одягніть ме- 
не знову, бо на наступній станції 
я виходжу. 


жжж 


Молоде подружжя лише через 
рік після весілля вибралося на 
відпочинок. Сталося так, що 
другого дня їхньої відпустки 
«швидка допомога» поспіхом за- 
брала дружину до місцевого по- 
логового будинку. В холі для від- 
відувачів зажурений чоловік 
скаржиться іншому новоспече- 
ному батькові: 

-- Дитина ж мала народитися 
лише через шість тижнів! А оце 
маю таку халепу саме під час від- 
пустки! 

-- То вам ще пощастило, - - втішив 
його той чоловік. - - Мене ця халепа 
спіткала під час медового місяця!.. 
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їй прольоту г ооо тт мькьсьсокачьсно ться 


81 


Хчьодоо звощоєодй т но 
-ч199є шлпиоден чвдоу| нНнНнеЯОЇ 
-Камеа, 91 м иїеєвноп чІінооди 
ожАи ичніМЄ ХаАцеви онеяосїі 
-влмя олочн К хни Ат вн оп 'ожеи 
ио01, вннеЯОгИва, чотяв шт, ен нія 
зви ив 'ЧОгІМиеє виздноє им 
-вннегипеє иминад  Аміои ч10тнІг 
-овоїг и вундаом ипипЛіодо ичніж 
модом Койод ототної овь ТІ 


жжж 


"мтдод и опт Антп Амво 
Ка, ява о, шподлт одн ипом АН -- 
йтпоайл одн е'ятнтяогов одп 
зн АХжен Б семнедф з олояб -- 
"9ШПИЯ 0181 
-вдвн ч1о10 "вчнеаф 1901 9 ви 
-вЧоп в зіге 'онвлопон чмо9 -- 
сечФви 
чого дзпої ян "пппнейФ І инив 
-вомітН ог Ал тніяож А повне -- 
"имаіоКишя овь їш но 


до тебе враз виходять три гарні 
жінки в чому мати народила -- і 
ну тебе пестити, цілувати... 
-- Але ж ти й ідіот, Стаху! То не 
міг привезти ту кнопку сюди?! 
жжж 


Два солдати, діставши увіль- 
нення з частини, ходять містеч- 
ком. Панєнка, стоячи перед две- 
рима будинку розпусти, гукає до 
них: 

-- Гей, хлопці, ходіть-но сюди! 
Дам вам такого, чого ви ще ніко- 
ли не мали! 

Більш досвідчений солдат від- 
вернувся в інший бік та Й каже 
до товариша: 

-- Хай їй чорт! Певне, має якусь 
заразу! 

жжЖжж 


Дві молоді приятельки зустрі- 
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17 


пвгехтоп зн 9 оптеєтн 01.01 
-онио явия он 9 ипон опе чН-- 
бчтмаІЛМоО 2991. 9п | -- 
"чонивоштя ен 2/1 енижлат - - 
сийни о иинеа, мл. оп ото -- 


жжж 


грецтиля игтидеяох 

-Км и зп и1 9 ипом 'оньояо "хЯ - 
гз9вхалє оп 

-я1я ЄТ ЧчойпІЧИнЯЧГОЯ0ї'вє "неден 


жжж 


уаилом 

-890 мві иївяЛдтнем зш идяк 10 
"евпотх тіндвлздн ояо0гдЛь опа -- 

сжодопоп 
рнчшогя ноя вигАнийм яв ХН-- 
чепом зояї вочіогеБтійлоКє 


жжж 


"тихмя ніЛлевє и Аж 
-оїм 01 йинєв,да иинеі 949 неп 


жжж 


-- Чому не плаваєш? -- запитує 
пляжниця приятельку. 

-- З гігієнічних міркувань. 

-- Не розумію. 

-- Гидую способом штучного ди- 
хання «з рота в рот». 


жж 


Пан Ковальський поїхав на від- 
починок в Закопане. Через два 
тижні забракло йому грошей і він 
надіслав телеграму дружині: 
«Вишли негайно 500 тисяч зло- 
тих, то мені подовжать». 

Другого дня надходить теле- 
графний переказ від дружини на 
мільйон злотих з припискою: 
«Нехай тобі подовжать і поши- 
рять». 


жжж 


-- Чув, ви збираєтесь у весільну 
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1 ПЕБИХНИИЬНОРИЮСИТМЬ 010- 


Є 


опяв оге лявдно А 01-пгвтеєя -- 
ФИХІЯ ВІ 
-вє ль іявдано А зїиінеір жотно- 
енви У ЯВІ,-- 
сСлниЦці Ої ЗП ІНеІІ -- 
"зош 
хитоїом зояї ч1А вієтоп зпАм д 


жжж 


"мл0,є чо0їт т идовь 
ж возді опу гонивьвияє 'явІ,-- 
"ВПОТГОМ ОГОмМ 
«ПОД є зАєвишя -- "опічІЛдИВн 
ошдаї в оп пІЗвнЕ МвоО Ж иІ,-- 
"сном тІниж 
-Кт ивогегоп "мипогом зКамивє 
-- сденехом "вілох и 9 ол10Б -- 
"ишетнооп Анева 
-01294 ої войгитодмио їтнедЯ ж 
-идет АХ «пала» шогої Амонаізявио 
я вовпинипАє яГишлне ХИПОГОМ 
здеп тжодотоп тончілогя огь ЛІ 


жжж 


подорож?! 
-- Так, їду в Карпати. 
-- Без чоловіка? 
-- Він уже був у Карпатах зі 
своєю першою дружиною. 
жжж 


Приваблива молода жінка виру- 
шила в подорож до Індії. На ко- 
раблі вела детальний щоденник, і 
записи першого тижня були такі: 

«Понеділок. Капітан запросив 
мене на обід до свого столика. 

Вівторок. Майже цілий день 
провела з капітаном. 

Середа. Капітан сказав, що за- 
коханий у мене до нестями. 

Четвер. Капітан заявив: або я 
проведу з ним ніч, або він пото- 
пить корабель. 

П'ятниця. Врятувала тисячу 
людських життів». 
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РІ 


итияеяжоп иході иде 'имедзн 
-аЧеп койшвнніслоп игипидаийя едовь 
-9ч сіОону/О "МоОниИвБоОпіТЯ ИИнчЯ що 
вно игехіия о вУЖжЛлатоп вні 


жжж 


озшеи зн Ан 

-ичогошен поя Хиполін -- от овя 
Х У евойпепидтиношп оловь АН -- 

іожеи нія в 'ОДОЧН ВН БОЧІНІ 

-ниї оножедя рожевий ен иміяогов 

"ншонм 0 мзовіЛи є вино вдзєо 

є чІіЙПОХИЯ сичяви Амой 43йг 

-ХнКоє 'явнфФи игоу "войтеніно 

чопіш и віомен чяиявіооп дон 
модоєо Пен свилоКийя вниіг 


жжж 
Раонй 
-вєвноП тниїазж вн'овьжин чІМІ/ 
-мо онивьияє вноя Чоп ит 0 -- 
їма 
-Хиеп тонож визн 11, ж зпу-- 


У поліційному відділку дзво- 
нить телефон. 

-- Поліція? Приїжджайте не- 
гайно! Наша сусідка знизу, ота 
руда мавпа з п'ятого поверху, за- 
смагає на балконі гола! 

-- Це не заборонено, шановна 
пані. 

-- Але ж мій чоловік так пере- 
хилився через балконне поруч- 
чя, що ось-ось загримить униз... 


жжж 


Пан Сташек повернувся з по- 
їздки до Парижа у своє рідне міс- 
то. Ділиться враженнями з при- 
ятелями: 

-- Винавіть не уявляєте собі, як 
там живеться, яка там фантас- 
тична техніка. Ось був я перед 
відїздом в одному закладі на 
площі Пігаль. То там досить лиш 
натиснути таку собі кнопку, як 
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СІ 


пимяоисої? отногіг 
зомаз4уои є вримайги 1 
ереПховдосид 
и 
-оя жін 'опічІл9 идий - - ОПІ0І, - 
"ех ої, МИРА 
согетед идий у -- 
чнаваор А яко 
оп 'иої ожен -- "вншом ОЇ| -- 
"одан 
-впомеє єт явхіиЧи оп "йод зАМлип 
-вє -- 48П0Я ІнНФвІор А ві ян о- 
Хизн 
-вцонеє я т тіндвІорн я АчниБопітя 
виош ичиедий вяї вомйладтоде 


жжж 


"имніІЖ ПІ 
-вн итніго вно Ачеио ої ипепиди 
ивь сгочвч 10 У сої інЗЙІ| - 
"воопгедоїопо тної "пІзвнЕ У -- 
«мода зжем міяогов ниго 
шнедя сеННЕЯдНОї ЗзнІлнемОнІО 


жжж 


Старенький пан залишає го- 
тель, де провів одну ніч. 

-- Заслав ліжко, -- каже він до 
портьє при виході. 

-- Дуже дякуємо, що заслали за 
собою ліжко. 

-- Плосу дузе. То длібниця. 


жжж 


На безлюдний острів добувся 
лише один моряк. Шість років 
єдиною його товаришкою була 
коза. Нарешті до острова прича- 
лює корабель. Назустріч йому 
виходить потерпілий моряк, а за 
ним біжить малий хлопчик. 


-- Як тебе звати? -- запитали 
прибульці. 
-- Ме-е-е... Ме-е-е-чек! -- про- 


мекав хлопчик. 


жжж 
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"'ЧН9ШЯ І нії: 
-онзя мид 'омза-нео жидеи -- 


"мено 

чамооди -- цкпогиа ї ияєвцо-- 
"ния 9м 

-вм -- "зноїм итенХити 1901, ОПгОЯЄ 


-ОПО9П 'ЯПОГХ ЧІБП ИМЧІЛІ, 59 -- 


жжж 


соми зничвдно опло 
Хчод олочіи ж воїх 81. енехоу -- 
"одоноьоден ої ениьвчії 
ожем модоної є -- ""воомздздоп 
виш олочп им опІ'ЯНИ9О Ж МІ, 


жжжЖ 


згопіні чості одп 
отивиХу оїоодп чнеп едопг-- 
ситидой сем ОїТІ 
"виво вк игом чаляєгц гопноядзь 
онишоои 01 'оіенчиг знеп'иміоаи 
Зптя є вовгАндзчоп ишочіля -- 
івдеми: А вянім егогоці 


жжж 


До порту в Гдині причалив іта- 
лійський корабель. Один з моря- 
ків прибився до оселі молодої 
жінки, де мав усе: і харчі. ікохан- 
ня. Через два тижні він відпли- 
ває, вона проводжає його до пор- 
ту, вони ніжно прощаються. Уже 
на палубі в моряка заговорило 
сумління, і він гукнув до жінки: 

-- Доляро фальсифікато! 

А вона у відповідь: 

-- Сифілісо натуралє!!! 

жжж 


Погожого літнього дня панна 
Зюта стоїть на балконі з сусід- 
кою. 

-- 0, до мене йде Мітек з буке- 
том троянд. Доведеться дати йо- 
му поцьки... 

-- А що, хіба вази не маєші? 


Леонардо да ВІНЧІ. Мадонна в синьому 


ьо дані 


сосссосовосовововввовввововсвввввоввоовсоввововсовввововосовсоввввввсвввововсвсосвовсовсоввввввввовсссввоввввосовосссвосовсвовосссссвввввсосовосовоссосовововосососовогозоесововососссс3ос206с20009? 


«КЕНДІЛЕНД» 

США, 1987. 

Режисер: Роберт Шніт- 
цер. 

В ролях: Кім Евенсен, 
Чарлз Лаулетт, Сандал 
Бергман, Ірвін Кейс та ін. 

Оцінка: 2,5. До 16 років. 

Еротична мелодрама. 


Симпатичній дівчині 
Джонні не подобається 
робота у хімчистці -- їй 
хочеться більш творчого 
і красивого життя. Зус- 
тріч на конкурсі «бікіні» 
з танцівницею стриптиз- 
бару «Кенділенд» Харлоу 
дає їй можливість спро- 
бувати себе в ролі стрип- 
тизерки. Коханому Джон- 
ні -- автослюсарю Френ- 
кові -- не подобається 
вибір нареченої, і вони 
розлучаються. 

Але з часом Джонні по- 
чинає розуміти, що світ 
стриптиз-бару -- це не 
тільки робота, але й тра- 
гедії танцівниць, по- 
в'язані з алкоголем, нар- 
котиками, надто нав'яз- 
ливими відвідувачами. 
Смерть Харлоу від вели- 
кої дози наркотиків оста- 
точно переконує дівчину 
в необхідності повернен- 
ня до спокійного життя. 
Розуміє, що не може жи- 
ти без Джонні, і Френк.... 


За мотивами роману 
Дзюітіро Танідзакі. 

Італія, 1983. 

Режисер: Тінто Брасс. 

В ролях: Стефанія 
Сандреллі, Френк Фін- 
лей, Франко Бранча- 
роллі та ін. 

Оцінка: 3,0. До 18 років. 

Еротична психологічна 
драма. 


Сюжет фільму розгор- 
тається в Італії 1940 ро- 
ку -- за часів правління 
Муссоліні. Втім, країна і 
політичний устрій -- ли- 
ше тло для розповіді про 
взаємини подружньої 
пари. Прожито разом ба- 
гато років, уже виросла 
дочка, а подружні сто- 
сунки далекі від сексу- 
альної гармонії. Тоді чо- 
ловік вигадує оригіналь- 
ний спосіб відродження 
пристрасті -- пише що- 
денник, явно розрахову- 
ючи на те, що його про- 


читає дружина. Пара- 
: лельно він сприяє рома- 
: нові дружини з фотогра- 
г фом--нареченим дочки. 
: І сексуальність сорока- 
річної жінки прокида- 
ється, йдучи назустріч 
: почуттям чоловіка, про 
:які вона дізнається зі 
? щоденника. Вона відпо- 
:відає на найсміливіші 
: прояви його статевого 
: бажання. І також почи- 
:нає записувати свої та- 
:ємні мрії до зошита, 
який ховає не так уже 


далеко. 

Фінал історії трагічний 
-- насичене сексуальне 
життя призводить до ін- 
сульту і смерті немоло- 
дого вже чоловіка. 


США, 1986. 

Режисер: Дмитрій Ло- 
готетіс. 

В ролях: Трісіа Лей Фі- 
шер, Ліза Лорент, Деніс 
Кол таін. 

Оцінка: 2,0. До 16 років. 


«Шкільна драма» з еро- 
тичними елементами. | 

Учениці міжнародної 
приватної школи для 
дівчат поділяються на 
два ворогуючі угрупо- 
вання: «зразкові» відмін- 
ниці й ті, що не визна- 
ють суворого шкільного 
розпорядку. Новенькі - 
сестри Зіглер - одразу ж 
по приїзді опиняються 
: по різні боки барикад. 
: «Чортеня» Дафна Зіглер 
Є намагається боротися З 
: усталеним укладом жит- 
: тя школи, яке базується 
? на лицемірстві і підла- 
: бузництві. За мимовіль- 
іною допомогою своєї 
: сестри-«янголятка» вона 
: доводить усім, що дирек- 
: тор Кроулі продає нарко- 
етики, а також таємно 
: записує на відео сексу- 
альні розваги юних уче- 
ниць з метою подальшої 
торгівлі цими касетами. 
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«ЛЕДІ НОЧІ». 

Інші назви, що зустрі- 
чаються в нашому про- 
каті: «Цариця ночі», «Пані 
ночі». 

За однойменним рома- 
ном Галліано Джусо. 

США -- Італія, 1986. 

Режисер: П. Шівазаппа. 

В ролях: Серена Гранді, 
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Делія Шеппард та Гарі Каспер у Фільмі «Відбиток у дзеркалі» 


очну 


Катя Сассун та Дон Вілсон у фільмі «Віоосійзі -ІМ» 
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Фабіо Сартор, Франче- 
ска Топі, Альберто ді 
Стасіо та ін. 
Оцінка: 3,5. До 21 року. 
Еротична психологічна 
драма. 


Симона та Марко одру- 
жені вже три з полови- 
ною роки. Їхнє життя 
увійшло в усталену ко- 
лію. Але Симоні хочеть- 
ся чогось незвичного, 
хвилюючого.. Своєю 
зовнішністю вона по- 
стійно привертає чоло- 
вічу увагу. І одного разу 
ввечері її згвалтував 
незнайомий молодик. 
Не можна сказати, що 
їй це не сподобалось... 
За кілька днів на прогу- 
лянці вона знову всту- 
пає у зв'язок з незнайо- 
мим. Утім, коли до неї 
починає активно чіпля- 
тися ще один випадко- 
вий знайомий, вона різ- 
ко відмовляє йому. Він 
наполягає протягом 
кількох днів і кінець 
кінцем гвалтує Симону 
на пляжі під час вечірки. 
Марко не може повіри- 
ти, що Симона цього не 
хотіла, і їхній шлюб роз- 
падається. Симона, дуже 
переживаючи те, що ста- 
лося, оселяється у по- 
други, намагаючись жи- 
ти нормальним життям, 
але не може забути Мар- 
ко. Одного разу перед 
Різдвом хтось нападає на 
Симону в під'їзді, гвал- 
тує її і зникає. На місці 
злочину залишається 
медальйон, за яким Си- 
мона впізнає, хто це був. 
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Різдво подружжя зустрі- 
чає вже разом... 


«ТРИ ШВЕДКИ 

В ГАМБУРЗІ» 

ФРН, 1980. 

Режисер: Вальтер Бус. 


: Ута Кепке, Та- 


В ролях 
ня Шулл, Біггі Людвіг, 
Тобіас Майстер та ін. 

Оцінка: 2.0. До 18 ро- 


ків. 
Еротична комедія. 


Головні герої цієї еро- 
тичної комедії - сучасні 
і, однокласники. 

Свій уїкенд вони вирі- 
шили провести в Гам- 
бурзі, де мали намір роз- 
важитися. Тільки Ліл, 


ноесооооовнововововоовсоовововвовововсовововововсоввввововввьовоосовоововввввовосввововсссоввсввсвввооввовововововоооо 


закохана у вчителя гео- 
графії, ала, що їде 
до сво ханця». Але 
незважаючи на те, що 
вона знайшла квартиру 


учениці. життерадіс- 
ні подруги Ліл після 
ознайомчої прогулянки 
районом «червоних ліх- 
тарів», де вони ледь не 
потрапили до сутенерів, 
подалися в гості до 
двоюрідної сестри 
шведки Рити -- повії «на 
виклик». Там до них при- 
еднались  хлопці-одно- 
класники, і четвірка під- 
літків чудово провела 
час... 


«ТУРЕЦЬКИЙ ФРУКТ» 

Інші назви стрічки - 
«Турецькі плоди», «Рахат- 
лукум». 

Данія, 1973. 

Режисер: Пауль Верху- 
вен. 

В ролях: Монік Ван де 


Вен, Рутгер Хауер та ін. 
Оцінка: 4,0. До 18 ро- 


ків. 
Еротична драма. 


Герой фільму багато в 
чому типовий для 60-х 
років -- скульптор, що 
зневажає гроші та інші 
буржуазні цінності, не- 
втомний прихильник 
«сексуальної революції». 
Він живе, підкорюючись 
своєму нестримному 


темпераменту. Одного 


разу, подорожуючи ав- 
тостопом, він зустрічає 
: Ольгу -- і його за- 
:хоплює справжня при- 
: страсть (як з'ясується 
: потім, на все життя). 
:Ольга відповідає йому 
: взаємністю, тікає від 
: своїх буржуазних бать- 
:ків, бере з ним шлюб. 
Взаємини подружжя 
: безхмарні, але з боку 
:Ольги вони базуються 

тільки на сексі. Одного 
дня молода дружина, ні- 
чого не пояснивши, по- 
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рта 
: тері і не бажає більше 
? бачити чоловіка... Доля 
: розпорядилася так, що 
: зустрілись герої фільму 
: через багато років, коли 
:Ольга була вже невилі- 
: ковно хвора... 

Галина Клєвцова, 
Андрій Косач 
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Сібілла Раух у фільмі «Морозиво на паличці» 


Тоні Пек та Сінтія Брімхолл у фільмі «Нага Нипіеа» 
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Моя страсть к противоположно- 


му полу проявилась необьічно ра- 


но, что читателям может показать- 
ся удивительньім. в годовалом воз- 
расте, когда ребенок не то что раз- 
говаривать, а и передвигаться как 
следуєт не научился, я совершил, и 
небезуспешно, половой акт со слу- 
жанкой, взятой родителями из де- 
ревни специально для присмотра 
за мной. 

Гретхен, так звали служанку, бьг- 
ла немного с придурью, зато пьші- 
нотела и пьшиногруда, что в глазах 
ее ухажера Франца с лихвой иску- 
пало куда более значительнье не- 
достатки. Ото бьмл бравьщй мальгй в 
сапогах и с такими пьшиньми уса- 
ми, что в гуще их могли бь без тру- 
да укрьться несколько влюблен- 
ньх парочек. Служил он то ли тру- 
бочистом, то ли конюхом, -- За дав- 
ностью не припомню, а врать не в 
моих правилах, -- и Гретхен ис- 
пользовала любой предлог, чтобьі 
под видом прогулки со мной улиз- 
нуть из дома, ибо настоящей ее це- 
лью бьла близлежащая рошща, где в 
полной боевой готовности еє под- 
жидал усатьй кавалер. 

Пока они занимались любовью, я 
мирно посапьвал в своей коль(- 
бельке, и понадобилось немалоє 
время, прежде чем из бесстрастно- 
го наблюдателя превратился в за- 
интересованного зрителя. С тех 
пор я тоже с нетерпением дожидал- 
ся прогулок в рощу, а возникающиє 
к тому препятствия сметал неисто- 
вьм ревом. Таким образом, я как 
бьг оказался в негласном сговоре с 
Гретхен, совместньми с ней усили- 
ями отстаийвая общие интересь: 
она - - чтобьг снова оказаться в сла- 
дострастньх обьятиях, я - - насла- 
диться греховньшм зрелищем. По- 
следствия не замедлили сказаться. 
Как-то вечером, когда ничего не 


подозревающая Гретхен готовила 


меня ко сну, я обхватил ее могучую 
талию свойми детскими, но от- 
нюдь не слабьїми ручонками, вта- 
щил в кроватку и он Сем» 
что продельвал с нею ОМИМЬІЙ 
Франц. 


Дуреха сначала ничего не могла 
понять, потом пришла в ужас, но у 
нее достало сообразительности не 
шуметь, чтобью  самой же не ока- 
заться виноватой. Думаю, немалую 
роль сьтрало нежданно-негаданно 
свалившееся на неє удовольствиє. 
С тех пор она охотно делила себя 
между мной и усачом, пока однаж- 
дьт среди ночи не бьшла поймана по- 
дозрительной матушкой буквально 
за ноги в постели моего отца. С из- 
гнанием девицьт я остался один на 
один с проблемой пола, которую 


ть інь 


их сил, возможностей и 


стей. Как я справился с такой не- 


легкой задачей, можно судить по 
тому, что мой любовньвюе похожде- 
ния наделали много шума, и те, кто 
не поленится перелистать подшив- 
ки европейских газет времен моей 
молодости, легко смогут в том удо- 
стовериться. 

Надо ли удивляться, что любов- 
нье истории, в которьхх я бьл за- 
мешан, плавно переходили одна в 
другую, так что порой я не мог со- 
образить, началась ли новая или 
все еще продолжаєтся старая. Осо- 
бенно забавньшй случай произо- 
шел, когда я служил в русской ар- 
мий. Наш гусарский полк бьгл раз- 


мещен на зимниє квартирь6 в не- 


большом провинциальном городке 
Н., что для тамошних дам и барь- 
шень явилось собьтием поистине 
из ряда вон вьіходящим. Уже при 
вступлений в город мь бьли зава- 

леньт цветами более, чем снегом, -- 
удовольствие для русских весьма и 
весьма дорогостоящее. Стоило гу- 
сару появиться на улице, как его 
тут же окружал рев поклонниц, так 
что несч становился жер- 
твой безудержньх страстей, 


шихся наконец повода рен 
наружу. 

Женщинь гроздьями в 
наших шеях, и стащить их 9 
могли лишь покло 
стьрнее. А ведь 
далеко не етінь бен ті 


сар в доме рр аю 
честь командира полка і 
ров бьш дан бал, женскої 
шеству которого могли 


могло показаться, будто 
заменяєет блеск свечей. 
удивляться, что музечинь 


ревнивь к тому предпочтению, 


которое дамьг отдают военньм, и по ЧА. 


нет таких каверз, да и просто на" 


мне предстояло решать в меру сво- 1 : 
способно- | 


времени усмиряємьіх и юс Й я 


из || 
гражданского сословия ково 6 


воздействия тусарсі 

мошниє мужчинь сг! 
напоить гусар допьяна, Ві 
щей убедительности подсьшав и! 
в  шампанскоє 


снотворного. 
Обьшчно гусарью напиваются до 
полного бесчувствия... свойх со- 
бутьшльников, но на сей раз после | 
пяти-шести бокалов славнье ру- 
баки вповалку полегли посреди 


СЕ 


м. 


ПЮЧЕНИЯ БВРОНА МЮНХГАУЗЕНВ 


ПО ЦЕНЗУРНЬІМ СООБРАЖЕНИЯМ 


большой зальв, которая стала 
весьма напоминать поле битвьі 
после поражения одной из ар- 
мий. Только я каким-то чудом су- 
мел удержать равновесие, по- 
скольку для моего организма па- 
ра-тройка лишних бокалов, хотя 
бьо даже и с ядом, все равно что 
леденец для младенца. 

Но самое удивительное зрелище 
являл вид торжествующих заго- 
ворщиков и отчаявшихся женщин. 
Дамьт обливались горючими слеза- 
ми, ибо рухнули все их надеждьт и 
намерения, связанньге с гусарами. 
На мужчин, пьштавшихся их успо- 


вами ло 


коить и предлагавших свой услуги, 
они обрушили град ругательств, 
столь необхеічньхх в устах слабого 
пола, что зловредньвюе отравители 
совершенно опешили и практиче- 
ски без сопротивления позволили 
вьтолкать себя взашей, после чего 
взорь прекрасньїх сирен обрати- 
лись на меня -- как на единствен- 
ного их спасителя. Зта безьїюскус- 
ная немая мольба бьла столь крас- 
норечива, что мне не оставалось 
иного вьхода, как если и не помочь 
их горю, то хотя бь несколько 
смягчить его. 

Но мог ли я один бьть полезен 
всем? Женщин бьло не меньше 
сотни, и при том каждая могла бьт 
дать фору сразу нескольким моим 
немецким соотечественницам, то- 
же не замеченньтм в особьгх добро- 
детелях. О француженках и англи- 
чанках я вообще не говорю. То не- 
многое, на что их хватаєт, не идет 
ни в какое сравнение с доблестями 
обитательниц затерянньгх в снегах 
русских селений. 

Так что, на первьтй взгляд, воз- 
можность  удовлетворить всех 
представлялась неосуществимой. 
В поисках вьхода я велел нетерпе- 
ливому женскому воинству рассре- 
доточиться в одну шеренгу, а когда 
зто требованиєе бьмло худо-бедно 
вьшолнено, обьявил, что самкнім 
младшим и самьтм старшим при- 
дется отправиться по домам, по- 
скольку я, хотя и по разнькм причи- 
нам, предпочитаю не иметь с ними 
дела. У 

И что бьг вьт думали: ни одна не 
пожелала нать себя ни слиш- 
ком молодой, ни слишком старой! 
Видя, что спорить бесполезно, я 
обьявил, что берусь удовлетворить 
лишь каждую десятую. Крики и 
шумнье протестьт бьмли мне отве- 
том. Конфликт грозил вьглиться в 
сопротивление властям, и тогда я, 
во избежаниє худшего, обьявил, 
что готов отдать себя на закланиє. 
В конце концов, гусарскому сердцу 
ьт и жалость, й 


Чака нон Збьйо З 
шее, "понятиє, как офицерская 
честь. і 

Меня усадили в довольно прос- 
торное кресло в стиле ампир, а да- 
мьі одна за другой подходили ко 
мне и, задрав кринолинь, усажи- 
вались ко мне на колени; осталь- 
нье не без матеріа наблюдали за 
происходящим, дожидаясь своей 
очереди. Сначала все шло прево- 
сходно, но примерно на пятом де- 
сятке я почувствовал утомлениє, 
довольно скоро перешедшее в апа- 
тию. И хотя милье дамьт время от 
времени меня подкармливали, но о 


том, чтобьт дать мне передьшику, не 
желали и сльшіать. «Нас много, -- 
беспокоились они, -- и никому не 
известно, когда дойдет очередь до 
последней». 

Ко всему прочему, я заподозрил 
неладное и, приглядевшись, сооб- 
разил, что некоторьте особенно 
ловкиє женщиньг пользуются мо- 
ими услугами по нескольку раз, -- 
как я впоследствим вьйяснил, поку- 
пая место в очереди за немалье 
деньги. И хотя уличать их в обмане 
мне не доставляло удовольствия, я 
бьл вьтнужден к тому в интересах 
собственного здоровмня, чем вьізвал 
панику среди провинившихся и 
гнев пострадавших. 

Между тем моя мьгсль настойчи- 
во изьіскивала радикальньге сред- 
ства вьхода из критической ситу- 
ации, и трудно сказать, до чего бьт 
я додумался, не приди мне на под- 
могу само Провидениєе. Поскольку с 
момента усьшления гусар прошла 
практически целая ночь, они стали 
понемногу вьходить из состояния 
спячки и тут же устремлялись мне 
на вьгручку. Когда все дамьг пере- 
шли в руки моих однополчан, я, 
никем не замеченньтй, отправился 
на квартиру, отведенную мне для 
постоя; и, едва войдя, рухнул, обес- 
силеннькшй, на руки денщика, коим 
и уложен бьм в постель. Проспав 
почти сутки, я обнаружил при про- 
буждениий рядом с собой на подуш- 
ке очаровательную головку, глядя- 
щую на меня с такой мольбой, как 
если бьт речь шла о жизни и смер- 
ти, а не обьтчном в гусарской прак- 
тике гуманитарном акте скорой 
сексуальной помощи. Красота и 
грация незнакомки мгновенно вер- 
нули мне силь, казалось бьг, столь 
основательно подорванньке. 

-- Кто вьт? - - спросил я. 

-- Та, чья очередь так и не насту- 
пила, -- последовал ответ. 

А потому, когда принесший обед 
денщик нарушил наше уединение, 
я так рассвирипел, что запустил в 


него панталої и За зривати 


кой травмь, и дек не і го- 
лосом: «Пошел вон, болван! Не ви- 
дишь разве, я занят!» За что и бьіл 
награжден самьтм прелестньм по- 
целуєм, какой только доводилось 
испьтьвать смертному, и, разуме- 
ется, ї телесньтми радостя- 
ми, распространяться о коих не 
стану, поскольку зто сюжет из дру- 
гой оперь и к происшествию, опи- 
санному вьше, имеет лишь косвен- 
ное отношениє. 


Перевод и публикация 
Бориса Иоселевича 


Луи МОРЕН (1851--начало ХХ в.). 
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СЕГОДНЯ НА ВОПРОСЬТ 
ОТВЕЧАЕТ 
АМЕРИКАНСКИЙ СЕКСОЛОГ 


Джудит ШВАРЦ, 


ВЕРНО ЛИ, ЧТО: 
/ о 

... осенщина ищет постоянства, 
амужчина -- разнообразия? 

Верно. Как зто ни парадоксально, 
физическое строение позволяєт женщи- 
не сменить хоть десять партнеров за 
ночь, но она предпочитаєт одного-един- 
ственного. И не только на ночь -- а на 
всю жизнь. А мужчина, возможности 
которого» куда как более ограничетіьі, 
стремится завести как можно больше 
любовниц. Почему так? Что касаєтся 
женщин, то все дело в инстинкте само- 
сохранения. Сколько бьт ни бьшо у неє 
мужчин, беременеет она только от одно- 
го. Женщина хочет бьть уверена, что не 
останется одна с ребенком на руках, что 
отец ребенка поможет ей -- и матери- 
ально, и морально. Мужчина же ни о 
чем таком не беспокоится и постоянно 
ищет новьте ощущения и новьге возмож- 
ности самоутвердиться. Подобная сек- 
суальная любознательность заложена в 
мужчине самой природой, заботящейся 
«о размножений и вьхтживаний видов»: то 
есть чем больше у мужчиньт партнерш, 
тем больше у природьї шансов на новоє 
потомство. Женщину же природа наде- 
лила инстинктом материнства. 


... женщиньт ревнивее мужчин? 

Неверно. И женщиньг и мужчиньт 
ревнуют в равной степени -- но ПОВОДЬТ 
для ревности у них разньюе. Мужчина 
больше всего бойтся физической изме- 
нь, а женщина -- духовной. То есть для 
женщинь сам факт половой близости 
значит куда меньше, чем для мужчиньї, 
и чисто физическую измену она проща- 
ет легче, чем он. Мужчина вообще редко 
способен пережить и простить такую 
измену женщине, не понимая, что для 
нее главное -- любовь, а не половьіе от- 
ношения, к которьтм она тоже относит- 
ся совсем не так, как он. Почему? Ответ, 
опять же, кроется в природе. Она созда- 
ла мужчину для физических свершений 
и побед над стихией, наделив его стрем- 
лениєм к самоутверждению. Позтому 
физическая измена женщиньт воспри- 
нимаєтся им как собственноє пораже- 
ние. Склонньй доминировать, ограни- 
ченную, по сравнению с женской, по- 
тенцию он воспринимаєт как своє сла- 
бое место, куда и наносит удар женщи- 
на. Ревнуя, мужчиньт легко впадают в 
неконтролируемую ярость и становятся 
очень агрессивнь (большинство убийств 
в семьях совершаєтся на почве ревно- 
сти). Напротив, инстинкт материнства 
и сохранения семьи заставляєт женщи- 
ну избрать другую тактику: она делаєт 
все, чтобьт вьшлядеть самой желанной и 
отвлечь его от мьїсли искать приключе- 
ния на стороне. А если у нее появляется 
конкурентка, то стараєтся избавиться 
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от нее всеми возможньтми способами. 

... мужчин чаще, чем женщин, по- 
сещают сексуальнь»є фантазий? 

Верно. Исследования показьгвают, 
что мужчинам сексуальньюе фантазиий 
приходят в голову по крайней мере в два 
раза чаще, чем женщинам. Кроме того, 
различаєтся и природа зтих фантазий: 
у мужчин они вполне конкретньі и по- 
священь в основном недвусмьісленньти 
половьїмм актам, у женщин же наполне- 
нь: романтикой и чувственностью. Он 
мечтаєт о том, как ее раздеваєт, она же 
рисует в своєм воображениий картину 
предзакатной прогулки с ним на яхте и 
долгих, неторопливьтх ласк любви. 


.. спомощью одного лишь вообра- 
жения женщина способна довести 
себя до оргазма? 

Верно. При изучений женщин с по- 
вьшиенной сексуальностью вьїіяснилось, 
что большинство из них способно дости- 
гать оргазма без всякого физического 
вмешательства. Визуальное или вообра- 
жаємое зротическое действие постепен- 
но доводило их до самопроизвольного 
оргазма. Испьтать оргазм от визуально- 
то возбудителя способньг й юноши, но с 
годами зта способность утрачиваєтся. 


... женщинам легче достичь ор- 
газма, чем мужчинам? 

Неверно. Как показьтвают исследова- 
ния, большинству молодьх мужчин до- 
статочно трех минут знергичного поло- 


вого акта, чтобьг достичь оргазма, в то 
время как большинству женщин для 
зтого нужно в среднем около тринадца- 
ти минут. Подобная мужская прьть мо- 
жет бьтть обьяснена особенностями сек- 
суального строения организма. Зякуля- 
ция для мужчин -- настоятельная необ- 
ходимость: накопившаяся в семенньх 
железах сперма ищет вьїхода. Женщи- 
ньг аналогичной физической потребно- 
сти освободиться от семени не испьітьт- 
вают. Их организм так устроен, что им 
нет нуждьї ни сдерживать, ни торопить 
змоции, они вполне могут отдаться при- 
ятньїм ощущениям. 


... осенщинь, в отличице от муж- 
чин, могут шметь множество ор- 
газмов подряд? 

Смотря по обстоятельствам. Конеч- 
но, женщина при соответствующем 
настроенийий и обращений может ис- 
пьтьвать один оргазм за другим, но 
часто случаєтся, что, в отличиєе от 
мужчинь, она не успеваєт дойти до 
оргазма. Мужчинь же после зякуля- 
ции нуждаются в некоторой передьші- 
ке перед следующим раундом. Отот пе- 
риод восстановления сил может 
длиться от нескольких минут до не- 
скольких часов -- в зависимости от 
возраста и обстановки. Однако неко- 
торье мужчинь умеют увеличивать 
продолжительность полового акта, со- 
знательно придерживая зякуляцию и 
испьтьвая несколько микрооргазмов, 


прежде чем полностью отдаться на во- 
лю страсти. 


... оюкенщиньі получают от секса 
больше удовольствця, чем мужчи- 
нь? 

Неверно. Нет такого мерила, способ- 
ного определить, какое ощущениє «боль- 
ше» Они попросту разнье. Й потому 
мужчин пугаєт глубина и сила женского 
наслаждения, а женщинью завидуют 
способности мужчин мгновенно зажи- 
гаться от страсти. 


... мужчиньтт не могут симулиро- 
вать оргазм? 

Неверно. В отличие от большинства 
мужчин, вьшнужденньх сдерживать се- 
бя, чтобьт дать время партнерше дос- 
тичь оргазма, встречаются мужчинь, 
которье, сколько бьт ни длился половой 
акт, порой никак не могут достичь оргаз- 
ма. Иногда они предпочитают симу- 
лировать его, чтобь избежать длитель- 
ной гонки за облегчениєм. Фактически 
женщина не способна ощутить во время 
полового акта, состоялось ли изверже- 
ние семени. 


.. размер пениса партнера не 
имеет для женщиньт никакого зна- 
чения? 

Не совсем верно. Зто все равно, что 
сказать, будто женщине безразлично, 
какоеу мужчиньт лицо или фитура. С не- 
запамятньгх времен сексологи утверж- 


дают, что женское наслаждение и раз- 
мер пениса -- вещи никак не связаннье 
и что в состояний зрекции все пенисьїт 
оказьвают одинаковое воздействиєе. На 
самом деле все зто говорится исключи- 
тельно для того, чтобьт потешить муж- 
ское самолюбиє. Насчет воздействия - - 
зто правда, но как все пенисьт различа- 
ются длиной, толщиной и формой, так и 
все женщиньїт -- личньїми пристрасти- 
ями. Одну вид большого пениса возбуж- 
даєет, другую же - - пугаєт. Однако и сек- 
сологи, и женщиньїт сходятся в том, что 
размер пениса -- далеко не самое глав- 
ное качество хорошего любовника. 


.. от рождения все люди одинако- 
во сексуальнь, различия привно- 
сят воспитаниє и общественная 
среда? . 

Неверно. Некоторьїтм людям природа 
даровала повьшенную сексуальность. 
Сексуальньтюєе потребности и интересьт у 
всех людей чрезвьгчайно разнообразнь. 
В точности науке пока неизвестно, поче- 
му одни люди рождаются более сексу- 
альньтми, а другие -- менее, но совер- 
шенно точно, что воспитание или обще- 
ство тут ни при чем. 


..- трудности с зрекцией вьізьтва- 
ются психологическими причина- 
ми? 

Не совсем верно. В абсолютном боль- 
шинстве случаєв зто так и єсть, но бьтва- 
ют расстройства и физиологического 


ЗАНЯТИЯ НА СЕКСОДРОМЕ ПРОХОДЯТ ПОД ПРИСМОТРОМ ОПЬІТНЬЇХ ТРЕНЕРОВ -- 


ЛУЧШИХ МИРОВЬІХ И ОТЕЧЕСТВЕННЬІХ СЕКСОЛОГОВ. 


ЖДЕМ ВАШИХ ПИСЕМ С ВОПРОСАМИ. 


характера. Последние исследования по- 
казали, что на зрекцию могут влиять и 
гормональнье нарушения, а еще чаще 
-- нарушения правильного кровообра- 
щения в губчатьїжх тканях пениса. К 
счастью, современная медицина все зти 
бедьш легко излечиваєт. Тем не менее, 
прежде, чем бежать к врачу, учтите, что 
любой нормальньй мужчина время от 
времени испьттьваєет трудности с зрек- 
цией из-за стресса, неприятностей, пе- 
реживаний, беспокойства, комплексов, 
да и просто из-за переутомления. 


.. сексом лучше заниматься, ког- 
да свет погашен? 

Смотря по обстоятельствам. Многие 
женщинь предпочитают заниматься 
любовью в темноте, поскольку, по их 
мнению, зто создаєт волнующую и ро- 
мантичную атмосферу, а также помога- 
ет фантазий. Но главное, множество 
женщин сомневаєтся в своєй внешно- 
сти, и темнота даєт возможность не бес- 
покоиться о видимьх недостатках (ре- 
альньх или мнимьх). Мужчиньі, как 
правило, предпочитают освещение. Во 
время полового акта им нравится видеть 
партнершу. И все же, если он и она чув- 
ствуют себя друг с другом в постели 
вполне уверенно и комфортно, тогда ос- 
вещениєе сексу не помеха. 


.. если появились извращенця 
(пусть даже самье невинньг?), зна- 
чит, любви пришел конец? 


Неверно. У каждого свом представле- 
ния об зротике. Если разьігрьтвание ма- 
леньких сексуальньх спектаклей вам 
обоим доставляєт удовольствие -- ну и 
на здоровье. Когда секс теряет прелесть 
новизньк, партнерь часто начинают ис- 
кать в нем новье пути -- чтобьї поддер- 
живать друг в друге зротический инте- 

.. женщин зротические фотогра- 
фии не возбуждают? 


Неверно. Мужчинь, конечно же, на 
визуальньюе возбудители реагируют 
вполне конкретно -- у них появляєтся 
зрекция. Однако женщиньт тоже любят 
рассматривать зротические картинки, 
вьізьвающие у них сексуальньєе фанта- 
зим. 


.. у мужчин и женщин равноцен- 
ньшй набор зрогенньіх зон? 

Верно. Как мужскоєе, так и женское 
тело изобилуєт участками, проикосно- 
вение к которьгм вьізьтваєт сексуальное 
удовольствиє. Многиє женіщщинь гово- 
рят, что все их тело - одна большая зро- 
генная зона. Мужчинь могли бь сказать 
то же самое, но их беда в том. что они из- 
лишне сконцентрированьіт на своєм пе- 
нисе и оттого не всегда способньт полу- 
чить максимальное удовольствиє. 

Перевел с английского 
В. БРОДСКИЙ 
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Ярослав ГАШЕК 


С девяти часов вечера, когда привезли и пихнули 
в одиночку последнего пьяного, и до часу ночи на- 
чальник полицейского участка Алеш страшно ску- 
чал. Он думал о том, что до шести утра, когда его 
сменят, придется просидеть над протоколами и де- 
журньюм журналом, потому что, как назло, никто из 
полицейских его сменьт не играєт в «козьри». 

Пока что он прилег на койку, закурил трубку и на- 
чал разговор с подчиненньми о политике. В такие 
минуть он бьвал непреклонен и чужд всяких коле- 
баний, ну просто зтакий австрийский Катон! Он 
ругнул Италию и вьіразил ей свое недовериє, а по- 
лицейскиєе, лежавшие на койках, благоговейно слу- 
шали его, потому что сами отнюдь не отличались 
такой определенностью взглядов. 

-- Тройственньгй союз развалится, в зтом можно 
не сомневаться. Из-за Триеста и Триента мьг еще не 
оберемся неприятностей. -- Алеш вздохнул и стал 
искать спички. Когда ему подали коробок, он снова 
закурил трубку и обьявил, что в Милане, в Турине и 
даже в Риме итальяшки то и дело демонстративно 
сжигают австрийский флаг. Они еще поплатятся за 
такие вьїходки, будет им новая Кустоца. 

Алеш разглагольствовал все с боль- 
шим пьмлом, а молодой по- 
ач лицейский Па- 
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велка тем 
временем  захрапел. 
Начальник разбудил его, крича, 

что Австрии грозят международньєе осложне- 

ния и каждьг6й австрийский гражданин обязан... 

В зтот момент с улиць вошел полицейский Декл 
и, рапортуя, вьтянулся в струнку. Алеш недовольно 
встал, принимая рапорт. 

--Їсп пеіде рербдг5ат, піх Меце5!, -- доложил 
Декл. -- Непристойньшй календарь Копбзліегі?. 


| Разрешите доложить, ничего нового. 
2 ...конфискован (нем.). 


я 


охо нумо ПрРИАІЙ М РОС зі 
чі о РЧР кції 


Изьято сто дваддать 


зкземпляров. -- Тут официальное 
вьтражение исчезло с лица Декла, и, победно усмех 
нувшись, он продолжал: -- Великая похабщина, 


господин вахкомендант, потеха, да и только! Такие 
скоромнье карл инки, просто загляденьє! 

И он положил пакет на стол. С начальника скуку 
как рукой сняло. ж 

-- Дайте сюда зту гадость! 

Полицейский развернул пакет и подал один зк 
земпляр начальнику. Вокруг тотчас столпились все 
подчиненньке. 

Здорово, -- сказал один, глядя на обложку. 
Ишь, какие бедра! ; 

-- Вот видите, -- сурово сказал Алеш, и на та- 
кие вещи смотрит молодежь, еще не доросшая до 
школь. -- Но тут голос его смягчился. -- Ого-го, а 
другая-то... Ну и глазки! И совсем голая! 

- Погодите, дальше еще хлестче будет, -- за- 
метил Декл. 

-- ИЙ зта недурна... 

-- Не спорьте, приятель, вон та картинка, 
рядом, куда забористей. У той бабьт бедра по- 
круче... ачто за поза, ишь как развалилась на 
кушетке! Ах, негодяй, какие вещи рисуют! 

-- Вь, господин начальник, прочтите сти- 
шок под рисунком. Очень недурно. 

-- Славньшй стишок, да какой двусмьс- 
ленньй! И что за бесстьщдники пишут та- 
кие вещи и дают в печать! Дети идут в 
школу и по дороге видят в киоске такой 
календарь! Как бишь зто назьваєтся, 
черт подери? 

Порнография, господин началь 
ник, -- подсказал Павелка. 

-- Ужаснье вещи... но до чего здорово 
нарисовано! -- сказал полицейский 
Мика. -- Вот, например, зти пантало- 
НЬ... 

-- Й подпись неплоха: «Нравлюсь я 
тебе больше в панталонах или без 
них, мой дорогой?» 

-- По-моему, без них лучше. Как 
вьг думаєте? весело обратился 
начальник к подчиненнькм. И чего 
голько зти похабники не вьщдумают! 

Осмелюсь обратить ваше внимание, господин 
вахкомендант, на предпоследнюю страницу... вот, 


здесь... 
балерина в ванной. Совсем 
голая и слуга подает ей простьтню... 

-- Отлично... М-да. Вот я и говорю: надо беспо- 
щадно конфисковьгвать такие вещи. Полагаю, что 
если обойти все киоски, найдется еще что-нибудь 
подобноєе. То-то порадуєется завтра наш комиссар 
Пероутка. 


П 

-- Осмелюсь доложить, господин полицейский 
комиссар, вчера в киосках бьшли конфискованьі ка- 
лендари непристойного содержания. Вот один зк- 
земпляр. Особо обращаю ваше вниманиє на пред- 
последний рисунок - «Балерина в ванной». Й потом 
вот зто: дама на кушетке... РИсунок на обложке, не- 
сомненно, нарушаєт закон об общественньгх при- 
личиях... и, по-моему, понравится господину стар- 
шему комиссару. Я разрешу себе отправить ему 
один зкземплярчик. Соблаговолите обратить вни- 
мание на непристойности, отчеркнутье красньм 
карандашом... Странички с особо вьтдающейся по- 
хабщиной я заложил бумажками, чтобь вам не ис- 
кать... Вопиющее неприличие вьі увидите на три- 
дцатой странице. Хороша также серия «За стенами 
гарема»; здесь не только порнографический текст. 
но и отличнье рисуночки: одалиски лежат на тиг- 
ровьіх шкурах, а бедняк евнух сторожит их. 

-- Послушайте, -- сказал полицейский комиссар 
Пероутка, рассматривая календарь. -- Надо пока- 
зать зто и господину советнику. Он на зтот счет то- 
же любитель. 


ПІ 

Календари имели успех. Два взял старший ко- 
миссар, а три -- советник юстиции. Делопроизво- 
дители взяли по одному, остальное разопілось сре- 
ди сотрудников управления. Полицейские бдитель- 
но разьїскивали и изьтмали из киосков пресловутьте 
календари. 

Так, благодаря тому, что столь зловредное чтениє 
не попало в ненадлежащие руки, обтцественная 
нравственность бьла спасена. 
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Перевод с чешского 


рамроед 


г. Саме мо 


10 дель-ревю 


Веле ШТЬЛВЕЛЛД 


ПРОЩАЙ, ЧЕРНОТРОП, 


Повесть 


Ах, как жаль, что во времена моего детства бьмла 
холодная война и космические монстрь серий «Вос- 
ток». чье главносе назначениєе скрьвалось от нас, но 
хорошо бьмло известно на Западе господам разра- 
ботчикам поставленньх на боєвое дежурство «Пер- 
шингов»... Не бьшло в моем детстве ни дельтапланов, 
ни легких пластиковьїжх фотоаппаратов «Кодак»... Но 
бьшло и у нас что снимать. Ведь какие же в ту пору у 
нас вьізрели тблки!.. Естественно, что оргазмов на 
лекциях об устрашающем международном положе- 
нии они не испьтьг6вали, но уже едва не каждая моя 
в ту пору сверстница легко понимала и принимала 
для себя и язьк жестов, и язьтк легких касаний, и ме- 
таязьк галактики тех, кого рано или поздно стало 
принято назьгвать на нашей планете влюбленнь- 
ми... Какразв ту пору влюбился бьт ия, но моя Джу- 
ди, младенец следующего победного для мифическо- 
го коммунизма десятилетия, просто еще не роди- 
лась, И тогда я просто пережил первую для себя лже- 
влюбленность, которая приободрила меня и научи- 
ла надолго тонуть в омуте девичьих и женских глаз... 
С тех пор та влюбленность во мне не умирала ни ра- 
зу, а вечно и цепко трансформировалась во что-то 
большое и светлос... Ноуже и тогда знали, что ото не 
коммунизм, а вьімЬІТтЬЙ в ванне слон... Уже на самом 
закате рухнувшей в конце концов системьг таким 
слоном стал для меня дельтаплан. Вот почему я знал 
для себя точно, что в ремонтном ангаре дельтадрома 
мой поверженньй навсегда дельтаплан мог уснуть 
сном умершей в песне птицьї... 

Умерла так умерла... та фраза из анекдота об 
убитом горем вдовце становилась в поднебесной 
пространственной изометриий просто нелепой... 
Птиць -- не земнье девчонки... в своей поднебес- 
ной смерти они устроеньтг тоньше, И спорить с ни- 
ми смогла бь одна только Герда Тейлер, но сразу 
после окончания интерната она навсегда вьгмехала 
за бугор, а потому от нее осталась только леген- 
да... Легенда о моєй прошлой вл юбленности в гор- 
дьтй с бугринкой нос и русьге нееврейские кудри, 

оторье тряслись звоном бесшумньіх колокольчи- 
ков, когда Герда вдруг начинала смеяться. Больше 
всего ее смешили невероятно толстьює попьг на- 
ших возможньх младенцев. 

--О неті! Только не зто! -- весело умоляла она. 

Герда Тейлер бьтла для меня удивительной сущно- 
стью, по-земному -- молодой женщиной, рано ли- 
шившей себя девственности по требованию соб- 
ственной плоти. Для зтого она всего три раза в одну 
и ту же пору зашла в соседний с интернатом гастро- 
ном, где все мьї так часто покупали себе послеобе- 
деннье леденцьг и соевьге батончики, и увела одни- 
ми только глазами молодого прьшцеватого грузчика, 
которьй и проделал с нею все необходимое в свой 
обеденньй перерьгв, не переставая при зтом сосать 
во рту свой собственньй отупевший от похоти язьк 
и то й дело почесьгвая за левьім ухом от восторга. На 
саму Герду именно зто ухо произвело найбольшее 
впечатлениє. Оно бьмло оттопьтренньгм и красньм до 
такой степени, что всех прочих пунцовостей и взду- 
тий своего визави она просто позволила себе не 
метить... 


-- Будешь ли ть и впрямь обращать внимание на 
величину и форму консервного ножа, когда тебе 
приспичило вскрьть банку с кильками? -- смеялась 
густо она и запрещала задавать ей любье относящи- 
еся к зтому своему возрастному проступку вопрось. 

с 


Герда Тейлер, украдкой от всех, вела дневник соб- 
ственньх сновидений, любила еврейские анекдотьт 
и учила меня целоваться по-птичьи... Для отого в 
субботу она увозила меня к себе и решительньгм об- 
разом требовала: 

-- Ни о чем больше не думай и, пожалуйста, боль- 
ше ничего себе самостоятельно не воображай!.. Не 
будь тем моим незабвенньтм грузчиком с вьгтвален- 
ньм язьком, прьпшцеватьм лицом и пунцовьм отто- 
пьренньм ухом. 

Подобное сравнение меня злило ужасно. Я готов 
бьл разорвать на ней в клочья ее домашний синий 
халат, которьй для себя принимал за халат-унифор- 
му прьпцавого наглеца, а Герда смеялась: 

-- Ну ть только посмотри на него! Опять что-ни 
будь вьтдумал! Да не души тьт меня, остолопище!.. То- 
же мне маркизик де Сад... Да тебе еще в детский сад 
надо ходить. Нет, с таким, как ть, работать мне еще 
и работать... 

И она обхватьгвала мом горячие руки своими кра- 
сивьшми пухльми пальцами и добивалась того, что- 
бьт ритм ее пульса постепенно становился моим. Я 
медленно затихал и утьткался головой ей прямо в 
грудь. Теперь уже уравновешивался и пульс моей го- 
ловь, постепенно попадая в созвучие с ее тепльшм 
сердечньтм ритмом. 

-- А теперь вьшрямись и посмотри мне в глаза! Вот 
так. Что ть сейчас увидел в моих глазах?.. 

-- Медовьге кубики со льдом... 

-- Глубже смотри! 

-- Мед начинаєт плавиться... 

-- Смотри еще! 

-- Мед начинаєт светиться... 

-- Пей зтот свет! 

-- Как? 

-- Внешним обводом губ. Сделай из своих губ коль- 
цо... Что теперь ощущаєшь? 

-- Сушит... 

-- Вот и хорошо. Очень медленно, с внутренней 
стороньт увлажни зто кольцо язьком и чуть вьтяни 
губьгт трубочкой... 

Я все время завороженно смотрю на Герду. Она 
строго повторяєт мой движения и свой инструкции, 
не опережая меня ни на йоту. Наши губь от напря- 
жения начинают деревенеть и постепенно превра- 
щаются в птичьи клювьі, на внутренней стороне ко- 
торьїх прокатьваєтся разгоряченная капелька вла- 
ги... Мь оба испьтьваєм жажду. Теперь нам хочется 
пить, безумно хочется пить, прикасаясь влажньюми 
обводами губ, очень осторожно, друг к дружке... В 
зти секундьг, когда происходит касание, вокруг нас 
гранатой разрьваєтся вечность, по которой очень 
тихо изо рта в рот по обоюдной полости птичьего по- 
целуя перекатьтваєтся колдовской зликсир соития в 
поцелуе, в которьй мьг вкладьваєм всю нашу све: 

ю страсть. 


--Именно так мне зто вдруг и присни- 
лось... Но ть же сам понимаєшщь, что не бьі- 
ваєт птиц с оттопьтренньми ушами... 

Ушат холодной водь! Я вскакиваю, в бе- 
шенстве подлетаю к графину с водой и пря- 
мо из графина обливаю ее насмешливое ли- 
цо. Она смеется и катается по дивану, пока 
на глазах у нее не вьтступают слезьі. 

-- Иди сюда, дурачок! Там на доньшике гра- 
фина осталась хоть капелька? Осталась, го- 
воришь? Ну и прекрасно. Вот теперь ть сядь 
на мокрое, а я к тебе на руки... Знай-знай, 
глупенький, что даже птицьй пьют иногда 
просто ненависть... И знаєшь, зто у них про: 
исходит из-за усталости от любви... Вот и Тьї 
устал, и я притомилась, глупенький... А что 
мне еще надо? Дай мне капельку водь( с до- 
ньшіка твоей ненависти. Мьтг и ее вьшьем до 
дна... 

И ее глаза и губьт снова в птичьем зкстазе. 

Я вьмливаю последнюю капельку влаги 
прямо себе и єй на ладони, и теперь каждьй 
из нас пьет свою долю горечи из рук другого, 
а затем мьт снова замираєм в птичьем поце- 
лує. которьй самьтм настоящим образом ис- 
паряєет нашу ненависть и ввергаєт нас по- 
степенно в мир взаймньх касаний -- все бо- 
лее страстнь(сх и цепких... 

З 

Не бьтваєт беспечальньх сказок, если толь- 
ко они честно написань... Что сохранило от 
наших отношений с Гердой время? Нашего 
неродившегося сьшна? Ведь в ту пору мь бь- 
ли еще слишком молодь6. Что еще? Навер- 
ное, в то время иначе пахли дожди, напич- 
каннье радионуклидами с ядерньтсх полиго- 
нов планетьт, да еще не приходили от Гердь 
из-за бугра письма... Их просто не пропуска- 
ли. Ведь волной змиграции ее смьло в Нью- 
Иорк, и в конце семидесятькх она стала там 
известной «кол-герл», о которой ходили ле- 
гендь... Но больше никого она так и не на- 
учила целоваться по-птичьи, иначе бьг об 
зтом я хоть где-нибудь уже прочел, потому 
что об зтом просто немьїтлимо не написать. 
А может бьїтть, зто настолько удивительно, 
что знавшие Герду Тейлер мужчинь хранят 
ее птичьи поцелуи в себе как самую великую 
и прекрасную тайну, какую только способно 
бьтмло подарить им их скупое на ласку вре- 
мя... Иесли зто так, то, наверное, сейчас они 
меня проклянут за то, что я поступил, как 
один нищии еврей на чердаке в доме богато- 
го. Отот богатьш пустил нищего покопаться 


Совершенно секретно 
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на его чердаке в узлах со старьтм хламьем, а 
тому вдруг стала мешать привязанная за пе- 
рекрьтие крьши веревка. И он, не долго ду- 
мая, обрезал ее... Когда он спустился с черда- 
ка вниз, то застал рьшщающего хозяйна. Тот 
рьдал над осколками разбитой хрустальной 


люстрь. 


-- Зту люстру подарил моим п 
редкам еще 
царь Соломон. Она и делала мой до - 
ничньгм и богатьсм.... дів зовн 
Как знать, может бьтть, где-ниб 
і ос 
пор праздничнь и богатьт те, кто п 
ся к тайне птичьего поцелуя, ик перекрьти- 


ям своих крьши они торопящихся жить юнцов 
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не пускают, ибо ощущение счастья разме- 
ром в одно земное мгновение способно 
остановить и воплотить в себя целую веч- 
ность, тогда как мьто том все еще забьтваєм... 

Как я сейчас понимаю, однаждьє на мне 
остановились внимательньг6е глаза молодой 
калмьшмчки -- женщиньт Чернотропа. Она бь5- 
ла стройна, лозообразна и бесконечно до- 
ступна. Гульсарью всех потрясала тем, что 
умела в течениє всего дня сохранять на 
своєм тонком лице краски прошлой ночи 
взаимности.,. 

Зти краски, как зфемерньг-?е витражи, от- 
ражали все психо-сексуальнье потуги до- 
вольно известного в ту пору фантаста (даже 
более того -- популярного советского фан- 
таста) вьпглядеть перед нами литературньшм 
гигантом. Но устало-отрешеннь(ій взгляд са- 
мой Гульсарьг постоянно говорил всем нам о 
другом... Она как бьт извинялась перед каж- 
дьм, кто мог доставить ей ночньг6е радости, 
-- Только лишь за то, что уже давно зтих ра- 
достей не испьтьвала, но покорно представ- 
ляла псевдосексуальную значимость челове- 
ка, которьй с упорством опьтного провока- 
тора отслеживал взросление и социальнь6й 
градус молодьгх, чтобьт всячески отсекать их 
от тела будущей советской соцреалистиче- 
ской фантастики. При зтом он нередко при- 
воровьвал у тех, кому более не предстояло 
подняться... Бьшл украден и пяток моих, пер- 
вьїх в ту пору, рассказов. Но мне еще повезло 
-- я не клюнул на волоокую Гульсарьг с ее 
упорно-кожаньтм седлом амазонки. А вот из 
тех, кто к ней однаждьт притерся, не многиєе 
остались в Киеве. Они ушли в лагеря 1984 
года -- всепланетного года порхающих Мо- 
тьтльков, года, в которьтй Аскольд Всеволодо- 
вич ловил самьїжх бесшабашньтх на столь 
своеобразньй, хорошо наживленньй мо- 
ТЬІЛЬ... 

Ах, Гульсарь, Гульсарь... И где только взя- 
лась тьт на наши несчастньтєе головь!!.. Й что 
значили твом глаза с их всепонимающей вь- 
мьшленной отрешенностью. Тью запросто 
давала снимать себя на любительскую вось- 
мимиллиметровую пленку. Нашлись и люби- 
тели. Ведь к тому времени видео к нам еще 
не допльло... Но как пльмло твоє искушенное 
тело под фрикциями тех, кто до него дорь- 
вался... Казалось, что весь мир совершенно 
неожиданно обрастал крьмльями со скрьть- 
ми в них злеронами, шпангоутами и штрин- 
герами. Тьгт парила в том мире, где тебя хоте- 
ли продать, ть нежно обнимала и скрьвала 
от дотошной кагебешной камерьт лица лю- 
бовников, оставляя им шутку из тогдашнего 
анекдота: «Угадайте по копчику». Но вскоре 
тебя перевели в другой регион. 

Гульсарьз, Гульсарьв, спасибо тебе, род- 
ная.. По одному твоему лицу мьг заранеє 
прочитьвали все вновь спланированньте 
против нас подлости -- и как могли защища- 
ли свои в то время крохотнье, но уже само- 
стоятельньєе мирьт и архивь... 

Мой мир-архив мать сдала в макулатуру, у 
иньх извяло уже Ка-Ге-Бе... 
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Мь? не всегда замечаєм сразу нелепость 
грез. Вот и уверяєм сами себя, что где-то мьт 
себя обошли и что-то вьібросили из мира ре- 
ального в пространство фантасмагорий. О, 
если бьт все зто именно так и бьшло! Скольким 
бью людям не пришлось более сожалеть о 
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своей реальной бесполезности в реальном 
пространстве на реальном временном отрез- 
ке, где у каждого своя жесткая роль, которой 
его неспособна лишить даже такая искушен- 
ная женщина, как лейтенант Гульсарь... 

-- Почему, Аскольд, у тебя все время такая 
одиноко-холостяцкая квартира? Ведь я живу 
у тебя уже месяц! 

-- Ть не живешщь у меня, Гульсарь. Тьт прос- 
то квартируєшь на служебной жилплоща- 
ди... 

-- НУ, тогда ть мой служебньй мужчина!.. 

-- Не скажи,., 

-- Й не скажу! Вот ночь начинаєтся... Чем 
займемся опять? Будем изучать инструкции 
центра?.. 

-- Прекрати! Я сегодня не в форме... ТЬ же 
знаешь, у меня язва. А потом, разве тебе не 
хватаєт проблем с молодежхью?.. 

-- Тью ведь сам знаешь, Аскольдик, они 
трусливь. Потому что догадьтваются, кто я... 
Все, кроме того голубоглазого очкарика... 

-- Вот и займись им... 

-- Куда мне после тебя! Стоило ему расска- 
зать о своем Сорнике, как тьт уже его переде- 
лал в борца за зкзотический инопланетньг"й 
мир Леона Торника и втиснул в свой рассказ. 
Как тебе только не стьщдно?! 

-- А тебе не стьщно ложиться ко мне в по- 
стель после упражнений с другими? Не тьт ли 
потом ввергаєшь меня в их юношескиє зро- 
тизмь?.. 

-- Оставим, майор! Мне нужно в постели 
не служебное расследованиєе, а мужчина... 
Могу же я наконец после зтих испуганньх 
получить надлежащеє?! 

-- Лейтенант! Гульсарьі!.. А впрочем 
ствуйте, лейтенант Гульсарь... 

-- Ну, Аскольдик, я же не хочу бьтть пота- 
скухой! Я ведь женщина. Да приласкай ть 
меня хоть немножко... 

-- Гульсарьг, прекрати! Даже и не подумаю. 
Тьтю можешь брать мое тело -- инструкцией 
зто не запрещено, -- но только так, как бь Тьт 
зто сделала с потенциальньїм противником. 
А завтра займись тем чернявьгмм, которьй с 
голубьми глазами и в очках... Мне кажется, 
что он девственник, если только тридцати- 
летние девственники все еще тебя занима- 
ют. Мне необходимо, чтобьт ть побьвала у 
него дома. Если из еврейских национал-иди- 
отов -- будем брать. А если просто дурак. то 
оборудуй его мир... Послушаєм, чем он фо- 
нит... Что тьт делаешь? 

-- Отрабатьваю  приєемью  совращения 
ближнего. Вот сейчас лижу твою язву и обо- 
зримье прилегающие к ней территории. 
Увь, жалко обозримьієе!.. 

-- Прекрати... 

-- Нет, ваш язвенньй перископ определен- 
но начинаєт взрослеть.. Взрослеет, еще 
взрослеет... Вот только бьг еще открьть ему 
глаз... 

-- Прекра... 

-- Раз! А теперь задраийть перегородки... 
Ну, наконец-то! Господи! Право же, хоть кач- 
ка пошла.. Перевоплощаємся, Аскольдик, 
перевоплощаємся... Теперь вьт -- Леон Тор- 
ник и делаєте научное открьттиє, что в руках 
у вас, нет, между ног, самьій всамделишньтй 
бластер, а я -- давшая течь вражеская под- 
водная лодка... Но-но, бластер! Никакой 
преждевременной аннигиляций, а то на вас 
прямо с позью созерцающего упоительньти 
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секс лотоса сорвется развяренная зубатка... 

-- Ох тьг и стерва, Гульсарьїі, ох... 

-- Вьщдох, майор... Напрасно ваш Торник 
явился миру во Вторник... Кще одна-две вол- 
нь  - ияего просто ан-ни-ги-ли-ру-ю! 

-- Больно же, стерва! Прьтать-то на боль- 
ном человеке надо бьт повежливее. 

-- Я не прьтала, я совокуплялась, майор. А 
теперь дайте мне от вас отдохнуть... В мерз- 
кие игрьг, Аскольдик, играем с молодежью... 
Их же всех пересажают.. 


«дурлчалла МАМ 
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-- Прекрати, Гульсарьі! Не мьт их сегодня, 

так они нас завтра... Идеология! 
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Я мотаюсь по городу. Мне надо разьгскать 
семнадцать метров декрона. Вместе со мною 
бегаєт по оптовьтм магазинчикам и лабазам 
неутомимая Гульсарь. Я подобрал ее у исто- 
ков своего мира, в районе станции метро 
«Комсомольская». На ногах у нее явно непри- 
ВвЬІЧНЬе для нее «мьІЛЬНИЦЬТ?». В них ее вос- 
точнье ноги изгибаются кривизной парусов, 
но все равно есть в ней что-то, что отличаєт 
ее от расхожей пляжной девчонки. Но я не 
пьтаюсь перед ней лебезить, хотя и не верю 
в ее пляжную независимость. Но сегодня мне 
до чертиков нужен декрон. Прошлой ночью 
старь6й декрон на моем больном дельтаплане 
кто-то старательно изрезал в мельчайшиє 
клочья.. Из зтих лоскутков теперь можно 
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разве что сшить жалкий клоунский бала- 
хон... 

На меня направлен взгляд любопьтно-со 
участливого существа. Ну что мне с ним 
ньгнче поделать... Проверяю зтот новьбій от 
крьтьюй взгляд Гульсарь на детекторе соб 
ственной плоти. Ого-го, как звениті! А детек- 
тор мечть -- так тот просто зашкаливаєт... 


-- Простите... - - На «ть» мне Гульсарьг на 
зьтвать как-то неловко, ведь она делит по- 
стель с моим литературньгм Учителем. -- Но, 


Гульсарь, если вьт только согласньт, придется 
сегодня ой как помотаться по городу... 

-- Вот и здорово, -- говорит Гульсарь. -- 
Киева-то я толком не знаю. Хоть и останови- 
лась у Аскольда, но только как знакомая по 
всесоюзньюм литературньїм курсам. А ему 
все время некогда. Днем на киностудии, но- 
чует у мамьг, а я все время брожу по городу 
как неприкаянная. Пригласили на сьемки, а 
самих сьемок все никак не начнут. Нужен 
павильон, а он все еще занят... Снимают по- 
садку НЛО. По сценарию Аскольдика. Вооб- 
ще-то у вас за сьемками НЛО и ремонтами 
дельтапланов не видно просто людей. 

-- Неужели?!. 

-- Да-да, за всем зтим не видно вас, зем- 
ньжх человеков. Но вьт знаєте, Виктор, я вам, 
кажется, помогу!. Ведь на зтой докумен- 
тальной студиий декрона в избьтке. Там из 
него шьют новье кинозкраньт для старькх, 


порушенньх временем сельских клубов... Ау 
меня есть доверенность от Кьтргьвтелевиде- 
ния. Мне не откажут... И денег не надо будет 
платить. Мои шефьг оплатят по безналичке, 
в Киргизий... 

-- Ну ть  даєшь! 

-- Вот видишь, Виктор! Вот так и перехо- 
дят на «ть». Оружие умньх девушек -- зто 
разящий мужчину шок. Тью ведь, надеюсь, 
мужчина?! 

-- Чайник я, Гульсарь... Чайник с закипа: 
ющим гульфиком... Но от твомйх скрьтвтьтх 
сьемок я, увь, не в восторге... 

-- Что, уже смотрят по городу? 

-- Еще как... Но почему тьт всех прячешь в 
себе? От стукачей спасаєшь? А сама почему 
лица не прикрьла? 

-- Что, я так некрасива? А во-вторьгх, Вик- 
тор, меня здесь просто никто не тронет. Ведь 
я племянница самого Кьтргагириева. А я еще 
ему расскажу, что меня здесь принудили 
зтим заниматься.. Короче, Виктор! Берем 
декрон тебе за мой и мороженое нам за 
твом... А об остальном слушать мне скучно. Я 
хочу мороженого и напрашиваюсь к тебе в 
гости!.. 

На зтой веселой ноте и обрьваєм наш 
определенно запрограммированньй кем-то 
треп. Кривизна ног Гульсарьт излучаєт флю- 
идь, которьх прежде я в Киеве не встречал... 
Такие флюидьт могут разнести на куски и бо- 
лее сильньх. 
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Гульсарьт бродит по комнате в моих домаші- 
них тапочках и джинсовке. Ке задорная кал- 
мьщкая попа ничем не прикрьта... Кончика- 
ми своих тонких пальцев она прикасаєтся к 
патине окружающих вещей и удивляєтся, 
как чуду из чудес. Возможно ли такое -- сме- 
шение убожества и уюта?.. 

-- У нас в доме сквозила нищета. Она бьшла 
навязчивой, взлелеянной, безумной, крича- 
щей!.. От нее я ежедневно просто сходила с 
ума. Ям по мальчишкам из-за нее таскаться 
ушла... Всб думала ее избежать, отьт6скать не- 
что такое, за что бь, как за ширму, можно 
бьмло раз и навсегда спрятаться... А здесь вьі 
вдвоем с матерью, в одной комнатке, почти 
как у меня в Калмьгкий, где так живет каж- 
дьй... Матери с отцами делают новьх уродов 
на глазах уродов родившихся, сестрьт пробу- 
ют с братьями повторять телодвижения ро- 
дителей. У некоторьх зто отменно получаєт- 
ся. Затем следуєт отцовская пьяная порка, 
внебрачньєе дети, явившиеся в мир в инцес 
те. Вот почему даже младшие не всегда спра- 
шивают старших, кто их настоящие родите- 
ли. Вот почему в Средней Азий старший 
брат навсегда раб такой общей семьи, от ко- 
торой єму не скрьться даже в рядах Совет- 
ской Армий. Нет, в армию его єще отпустят, 
но сразу после призьтва в его войнскую часть 
за ним примчится его казахская или кал- 
мьщкая мать и заявит сьшну-любовнику, что 
старьмй отец умер, запил, сломал себе голову, 
растворился, как черньй кофе, в соседнем 
кишлаке или окрестньгх барханах. И что те- 
перь семня -- его забота, и младшая, его лю- 
бимая, сестра -- все еще дитя их общего до- 
ма, а значит, она, мать, готова делить с нею 
его мужское ложе, ложе старшего в клане. И 
что нищета не так страшна, когда есть с кем 
рядом дьшать и делить брачное ложе... А 
ведь в их доме семеро детей, и двое из них -- 
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их с матерью общие дети. «Нет, я завербовал- 
ся в Сибирь, на лесоповал! -- пробуєет сопро- 
тивляться сьн. -- Вербовщики -- люди стро- 
гие!» -- «Не доводи меня до греха, сь6н! Только 
посмей, и я тогда под целое отделениєе вер- 
бовщиков положу твоих единокровньх сес- 
триц, и пусть они за тебя ответят... Их тел не 
хватит себя содержать, и они просто умрут! 
Тьт должен немедленно возвратиться!..» Так и 
моя мать возвращала моєго старшего бра 

та... А вь как будто даже в вещах испьттьтва 

сте унижение от необходимости жить в од 

ной комнате вместе. Я просто физически 
ощущаю холод демаркационной линий, ко- 
торая незримо присутствуєт в отой комнате. 
Здесь вот еще твой мир, а чуть в сторону -- 
там уже мир твоей матери. Они даже по за 

пахам различимеі... По-мосму, вот такой мир 
я и искала. Не мир огульного инцеста, столь 
знакомьшй в любой калмьщкой многодетной 
семье, не мир холостяцкий майора из контр- 
разведки -- а вот такой мир, так похожий на 
мой, тот, которого я так долго искала на зтой 
земле... Но в нашей семье я бьшла маленькой, 
отгородившейся от всех мьпикой. У меня бЬІ- 
ли и свой собственнье запахи, и свой вещи. 
Правда, их бьітло немного, а мой собственньтїй 
запах вскоре смешался с запахами всех 
окружающих мой мир мужчин. И тогда я по- 
няла, что самое время уйти... Вскочила на 
первую же дальнобойную би-би-би, прихва- 
тила паспорт гражданки Наталиий Имярек -- 
и в Ленинграде я уже бьшла Аллой! У вас тут 
на улице Чкалова есть такое же заведение, 
что и в Ленинграде на другой улице. Венери- 
ческая тюремная больница. Нет, у меня ни- 
когда не бьшло особьжх венерических заболе- 
ваний... Но бьла калмьщкая семипалатин- 
ская родня из солнечного Казахстана. Бо 

ялись более страшного -- палочки лепрь! 

-- Проказь? 

-- Ну да, ее самой... А меня попутньге му- 
жики отлизали... Еще в дорожньх стран- 
ствиях из Семипалатинска. Я так и сказала 
одному в Ленинграде. А у него под халатом 
бьли погонь... Три месяца спецшколь под 
Ленинградом, в Ораниенбауме... Теперь и я 
немножко могу отличить Франка Пурселя от 
Мориса Равеля, финики от Феллини... Всего 
сложнее бьло разобраться в карте вин, кото- 
рье пьют в европейской части Союза. У нас 
если хотят напиться, то пьют либо рисовьїй 
самогон, либо водку-сучок, казенку, значит, 
либо кумьг6с.. А у вас тут чего только не 
пьют... Хочешь, я тебя пить научу, десертньтже 
вина, после такой женщиньі, как я?.. Ноу те- 
бя денег в кармане не густо... А можно, я 
просто у тебя полежу, на краєшке твоєего ми- 
ра-дивана, но только чуть-чуть вольготней, 
чтобьт не прикрьювать после ванной своей го- 
лой попь, чтобьт не сльшіать, как плачет ма 
ленькая сестричка и не видеть проказ отца. 

-- Полежи... Гульсарь-Алла-Наташа... На- 
таши все наши... 
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Задремала лейтенант Гульсарьі... Спит под 
тонким домашним пледом Алла-Наташа. Бе- 
ри, коли хошь... Вся телом наша. Рядом я, не 
шибко одетьій, под тем же пледом... Ке свет- 
ло-рьжие, давно уже не природного цвета, 
волось рассьшаются у меня под пальцами 
шелковьюми нитями, из которьх можно плес- 
ти самье настоящиєе паутиньт памяти... Ши- 
рокое лицо русской калмьїтчки покрьваєт 
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гончайший гигроскопичньтй зпителий, спо- 
собньй принять и впитать в себя обильную 
влагу чужих жадньх губ. Но Гульсарь засну- 
ла по-настоящему... 

Мать на смене. До утра єще как до крьши... 
На табуретке у дивана недопитая бутьшлка 
вина. Модньвй в ту пору токай... Рюмку об- 
нюхиваст мурлон. Он недоволен тем, что его 
сюда не позвали. Его лохматьг6ге крьлья на- 
хохлень и вьіглядят заплечньтм горбом, все 
шесть лап шевелятся в воздухе. Сейчас нач- 
нется... Й точно. Бутьшлка с недопитьгм ви- 
ном поднята, наклонена, и из нее прямо на 
табурет из белого пластика вьмливаєтся лу- 
жица. Бутьлка водворена на место, а сам 
мурлоша теперь при деле. Он осторожно, 
капля за каплей, одним краешком своего ко- 
шачьего язька тихо и ловко слизьваєт с та- 
бурета пролитое вино. Делаєт он зто не- 
сльшно и почти микроскопическими доза- 
ми. На планете Итак, откуда он прибьл, -- 
извечньгй сухой закон... Так что зтого заня- 
тия хватит мурлону надолго... Ага, и мурлону 
неплохо, и Гульсарь хорошо, найти бьт и себе 
какую-никакую утеху... 

Я медленно и осторожно превращаю свой 
губьг в кратер хорошо отоспавшегося вулка- 
на... Вполоборота вьтвинчиваюсь на подуш- 
ку и, опираясь на дальний от спящей Гульса- 
рь: локоть, занимаю главенствующее поло- 
жениєе. При зтом любопьтному мурлону под 
обозрение попадаєт только часть моей голой 
спинь... Осторожньюе мерньзюе поцелуий по- 
крьвают лицо и шею спящей. Затем я пьта- 
юсь целовать ее волось, но тут ощущаю у се- 
бя на шее ее первьшй влажньгй шлепок... Так 
удивляєт первая капля дождя. И действи- 
тельно, пока я целую волось Гульсарь, на 
шее у меня начинается тихий весенний 
дождь. В нем естьи мартовская холодинка, и 
апрельская сила, и майская роскошь, и сно- 
ва мартовский всплеск... Гульсарьт еще спит, 
но уже проснулись єе нежнье губь... 

Перископьтт мурлоновьх глаз зависают не- 
посредственно перед нами, прямо над потол- 
ком, в то время как его язьтк все еще слизь- 
вает с поверхности табуретки бодрящий то- 
кай.. Ну чем вам не наглая инопланетная 
тварь? Я осторожно сдаю свой командньвге 
позиции и погружаюсь в мир просьшающе- 
гося под мерньми ласками тела. Сначала 
скольжу поцелуями по ее хрупким калмьщ- 
ким плечам, потом из зтих плеч появляются 
руки и начинают осторожно ласкать мою во- 
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лосатую спину. Замечу, куда более волоса- 
тую, чем обьтчно. Зто мудрец мурлон при- 
строил свою спину к почти безволосой мо- 
ей... Но лейтенанта Гульсарьт нам не провес- 
ти. Она заметила уже глаза мурлона под по- 
толком и теперь заульбалась ему своими 


удивительно искристьтми в зти минуть гла- 
зами... Вот теперь нам всем тройим хорошо. 
Где не хватаєт в ласках меня, там доласкива- 
ет шелковое тело Гульсарьт инопланетнькшй 
проказник, и тогда уже не он, ая начинаю не- 
прилично мурльткать... Гульсарью при зтом 
восторженно смеется и свободньм движени- 
ем своей красивой руки пьтаєтся сбросить с 


нас троих плед, но онне хочет падать с дива- 
на, и тогда уже мурлон вьтворяєт с ним что- 
то невероятное. Он сворачиваєт плед клуб- 
ком и заставляєт зтот клубок пльть над на- 
ми в виде орбитальной станции всех проста- 
ков мира, а в зто время я целую темно-виш- 
невьте соски стонущей подо мной Алль-еНа 
таши, жаркая влага бьет гейзером из ее пь 
шущего желанием лона. Ведь секс -- нетоль 
ко злемент ее нелегкой профессий, но и по 
требность, без удовлетворения которой она 
уже больше не способна существовать... Два 
астронавта впльвают в единьгй горячий гей- 
зер, совершенно не мешая друг другу осуще- 
ствляться. Но только нам не обмануть Гуль 
сарь. Она ощущаєт каждого из нас совер 
шенно отдельно... Зкстаз, оргазм, зякуляции 
двух в одну... Я замираю на теле Гульсарьї. Ее 
нежнье руки теперь гладят обоих -- и меня, 
и мурлона... Горб за спиною мурлона рас- 
правляєтся в крьїлья... 
8 

-- Ну, развевьт не редкие негодяйща? - - ле- 
ниво потягиваясь, заявляєт после неболь- 
шой паузь Гульсарьїі. 

-- А собственнно, в чем дело, Наташка? -- 
дуриком спрашиваю я, подавая в зто время 
ей чашечку кофе. Мурлон обиженно отвора- 
чиваєтся. Кофе он не пьет, а сметаньг я єму 
сегодня не предложил. -- Так в чем, соб- 
ственно, негодность наша? -- продолжаю 
уточнять я. 

-- Ани в чем, - - вдруг совершенно меняєт- 
ся в лице Гульсарь. -- Вьт меня хоть спраши- 
вали, не подзалетньій ли у меня день? 

-- Точно -- подзалетньюй! -- оборачиваєтся 
кнам мурлон. -- Мне еще на Итаке в предпи- 
саниєе занесли -- никаких шалостей семнад- 
цатого июля по земному календарю, ибо воз 
можна зякуляция в донорской оболочкеє... 

-- Ну вот что, донорь мои, как деточку бу 
дем назьгвать?.. А что - - вот возьму и уйду в 
декрет. У нас в стране, между прочим, даже 
таким, какя, если что - - декрет полагаєтся... 
А я своє уже отработала. Давала зтой стране 
и угля, и шахтеров... на урановьге рудники... 
Боже мой, скольких же я сдала!.. А тут, дура, 
пожелала рожать... Вот и рожу теперь хрена 
лохматого... 

За зто обязательно надо вьшить! -- ре- 
шаєт за всех мурлон, и в воздухе появляєется 
огромная бутьмль шампанского и, конечно 
же, три инопланетньгєе упаковки с пакетика- 
ми сметань... Мокрье от недавних слез гла 
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за Гульсарьт снова смеются. 

Мьш пьем шампанскоєе и заедаем сметаной, 
которую слизьваєм подобно мурлону одни- 
ми только язьтками, всякий раз замечая, как 
наши пакетики становятся все площе и пло- 
ще... В зто время по телеящику правитель- 


ственньге санитарьт вводят в троннь(й зал на- 
шего великого государства живой труп. Сей- 
час Константин Устинович Черненко скажет 
речь! Й точно. Действо начинаєтся... 
-- Нет, сладенькие мои, рановато я к вам по- 
жаловал... -- грустно произносит мурлон. -- 
Просто зайнтересовали меня живьге табли- 
цьв, вот.и рванул сдуру посмотреть, а оказа- 


лось, зто просто женщиньі. Я за зту коман- 
дировку уже третью оплодотворяю, но никак 
в толк не возьму, где в зтом удивительном 
шелковом теле может храниться таблица?.. 

-- Простачок ть мой, простачок... Навер- 
ное, на наших нарвался... Ть же пойми, зто у 
них там на Западе микрофоньт и контрацеп- 
гивь, а у нас на востоке -- секс влет, обьшкно- 
венньй бабий шантаж, Господи прости, вь- 
скребка и мнемоническая техника запоми- 
нания.... Вот лежала я в оргазме, а что гово- 
рили вьг оба -- помню... А потребуют -- рас 
скажу. Ведь нас как научили самих себя 
оправдьвать, грешньх.. Мол, предатель- 
ство - - ото неведенье... Вон и в «Бриллианто- 
вую руку» извечно наше вмонтировали: «Не 
виноватая я -- он сам пришел!» Понятно те- 
бе, Витек, и тебе, лохматенький? А я им те- 
перь, на зтот раз, определенно рожу, такого 
же лохматенького, как ть... А спать будем 
зтажеркой, как ньшнче пропагандируют, на 
многоярусньїх домашних нарах. Закупили в 
Чехословакимй и в Германии, потому что сами 
вьшускаем только тюремньге... А меня спра- 
шивают: мол, что да что говорил такой-то и 
как шевелился в постели?.. Как будто на тю- 
ремньх нарах, Аскольдик, им будет с кем ше- 
велиться... 

-- Не Аскольдик я, Гульсарьі(.. 

-- А мне, Витек, нравится Аскольдик! А он, 
сволочь такая, не шевелится... 


-- Я тебя понимаю, -- принимаєтся уте- 
шать нашу столь откровенно-зкстравагант- 
ную гостью мурлон. -- Он же сам тебе гово- 


рил, что у него кишечная язва и, вообще, он 
же старший по званию! 

-- Прекрати! Тоже еще живая таблица!.. 
Шпион ть, а не таблица! Такой же, как все... 
Хорошо, что Виктор не умеет подглядьвать в 
чужие постели. Ото мерзко, мерзко, мерзко!.. 
-- И Гульсарь пьтаєется рвать на себе воло- 
СЬ... 

Она снова в слезах, губьг ее восхитительно 
влажнь, плечи вздрагивают... Саму ее азбуч- 
но обучили тому, что предательство -- зто 
неведенье.. Я не ведаю, что творю, она не 
ведаєт, что творит, мьї повержень страстью, 
мьгт любим друг друга, вновь над нами искус- 
ственньм спутником проносится скомкан- 
ньй плед. Хоть за зто спасибо тебе, мурлон... 
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Страна предающих и предаваємьх -- по- 
чему ее в зтом страшном столетии коснулась 
участь сия?! Почему жаркой ртутью извива- 
емся мьг в зту ночь с Гульсарь, заранеє про- 
щая друг другу взаймную меру предатель- 
ства? И если она не расскажет им о мурлоне, 
так зто лишь потому, что только женщина 
имеет право знать, кто являєтся отцом єе 
плода... Наш плод любви, предательства и 
воображения когда-то позже она назовет 
Лешкой-Антошкой. Мурлон к тому времени 
тоже испачкаєтся в нашей земной грязи и 
подрядится служить на телевидениий рас- 
сьльньтм, мотаясь на орбитальнье спутни- 
ки ремонтировать порушенньюе звездньюми 
ливнями телеантеннь, а его земной двойник 
размером в огромную табуретку будет сидеть 
в кадре нравоучительньгх передач для детей 
и олицетворять собою Мурло. Тульсарьїі вьій- 
дет замуж за атташе и станет госпожой Фа- 
иной Матасява. И однаждьт мь1 встретимся 
на одной из правительственньх улиц столи 
цьт нового государства. 
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О чем мьг6 с ней в тот день говорили, с жен- 
щиной, столь же часто меняющей собствен- 
нье имена, как инье мужей и фамилии? Нет, 
замужем она первьгй раз, и, как видно, удач- 
но.. В нем что-то есть от Аскольда. Навер- 
ное, та же властность в постели, аона-- вос- 
точная женщина и привьшкла во всем лич- 
ностном подчиняться... А Лешка-Антошка для 
нее -- все, и еще наш совместньій зкспромт: 

А как поживаєт мурлон?.. 

-- Поживаєт!.. -- раздаєтся в морозном 
воздухе, и старина мурлон протягиваєт ей 
свою теплую пушистую лапу. 

О чем мьг с ней в тот раз еще говорили?.. 
Наверное, о той вьшсшей силе, которая дол- 
жна спасти всех нас от предательства, о том, 
что годьт не меняют ее тонкой удивительной 
красоть(, о том, что за ней ведется слежениє 
с орбитального спутника и что у нее на теле 
нанесеньг специальньг6"е зоньт контроля, сов- 
падающие, как ни крути, с ее зрогенньми 
зонами... 

Рядом с Фаийной, держась за ручку, бродит 

по большому шумному восточноевропейско- 
му городу междупланетньй єє сьнишка от 
двух столь непохожих отцов, Лешка-Антош- 
ка... 
-- Я же предупреждала, -- смеется Фа- 
ина,-- что от каждого из вас возьму по име- 
ни. А Аскольду я хотела от себя подарить 
деньги на изданиє его нового романа. Ему, 
прежнему осведомителю, сейчас особенно 
трудно приходится. Но он гордьй и от денег 
категорически отказался. Помог мурлон. Че- 
рез знакомьїх на телевидениий устроил для 
Аскольда зфирное время. Только зто теперь 
его и кормит. Рассказьваєт о кагебешнькх 
мистификациях с НЛО и все пьтаєтся ввіда- 
вать их за обьективную реальность. А обьек- 
тивная реальность, вот она -- рядом стои"т... 
Ну, а мурлоша у него за приятеля. Только я 
мурлона боюсь... Все грозится обучить маль- 
чика по небу ходить: дескать, у Лешки-Ан- 
тошки геньк, и пока он его не обучит, не ви- 
дать ему, мурлону, своего Итака, как соб- 
ственньх лохматьгх ушей... Они даже смета- 
ну перестали ему присьмлать за то, что 
встрял в наши земньге дела. Витя, ради на- 
шего прошлого, упроси мурлона не вбивать в 
голову нашему сьшну всякую чушь. Да и что в 
нем от мурлона, ну разве что самая капочка. 
Вон там на ручке волосатая родинка, да еще, 
когда ест сметану, урчит, как настоящий 
мурлон... А моему атташе ото даже нравит- 
ся... Правда, время от времени с Лешкой-Ан- 
тошкой происходит что-то непонятное. Он 
вдруг как бьтг растворяєтся, а когда появляєт- 
ся, то совершенно в другом месте. И врет. 
страшно врет... Наверное, ото у него от тебя. 
В последнее время придумал врать, что бьі- 
ваєт на планете Итак и катаєтся там на розо- 
вом слоне, и даже угостил как-то меня упако- 
вочкой банановой морковки... 

И госпожа Файна всхлипнула, как Гульса- 
рь... 

10 

В моем мире растет на окнах герань. Когда 
наступаєт лето, герани в горшках становит- 
ся тесно. Ведь ото всего-навсего декоратив- 
ньгюе горшки, а герань -- живое растениє, и 
сго, по праву живого, мать вьсаживаєт в 
балконнье ящики осуществляться... К сере- 
дине восьмидесятьх, увьз, зто уже не мод- 
но... Но от привьїшчки матери любить и леле- 
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ять зтот неприхотливьй цветок никому уже 
не уйти, и буйнье соцветия герани цветут- 
осуществляются в балконньжх ящиках до 
первьх седьх заморозков ноября... Так что 
утром 18 июля 1984 года зти зонтичнье со- 
цветия в самом соку... Жаркий кармин затя- 
гивает открьтьгй балкон аурой здемского са- 
да. В глубине зтого сада, у дальней от балко- 
на стеньтг, на стареньком диванчике под пле- 
дом все еще мьг с Гульсарь... Она пьтаєтся 
вьяснить, что связьваєт, действительно 


тт 


связьваєт, меня с вьехавшей на постоянное 
жительство в СПА одноклассницей моей 
Людмилой Вениаминовной Рахлис... 

-- Зачем тебе зто надо, душа моя Гульса- 
рьш»? 

-- Я провела с тобой целую ночь. За зто 
мне надо будет им рассказать... Я же не ста- 
ну им рассказьгвать, что всю оту ночь бьіла 
твоєй лучницей, пока не вьшжала из твоего 
колчана последние стрель... Не про мурлона 
же мне рассказать, чтобьт они вообще крь- 
шей поехали.. Нет уж, поговорим лучше о 
том, кого среди нас неті!.. 

-- Увьт, Гульсарь, тьт не совсем права, луч- 
ница моя славная! - - Ия пльгву рукой по вбі- 
гнутой луком линии ее спельтх бедер. Под мо- 
ими пальцами кожа на теле Гульсарьт вздра- 
гиваєет и приходит в хорошо ощутимое вол- 
новое движение... Хочется провалиться в 
сладкое пьшлкое межлучье, мгновенно, тяже- 
ло и плотно заполнить его... 


Фото Евгения ШИПИЦЬНА 


Гульсарь моих прежних отношений с Гердой 
Тейлер не воспринимаєт. Ей просто не понять, что 
Герда для меня так и не переехала за океан и что 
очень часто мьт по-прежнему целуємся с ней по- 
птичьй... 

-- Понимаєшь, Гульсарьі, Герда -- не ть. ТЬг -- 
порьв, а она -- ощущениєе. Ее нельзя извлечь на- 
всегда, если только не вьтвернуть меня наизнанку. 

-- А меня можно, можно? Не гони ля-ля! Би-би 
тебя переедет! 

-- Успокойся, Аллка-Наташка... Долго обьяс- 
нять нам, теперешним, что когда-то придумали 
для себя любопьтнье разнополье дети. В какие 
игрь они играли, какие видели снь. Вон, СЛьі- 
шишь, там в герани зачирикали воробьи. Не 
важно, о чем они между собой говорят, но вот 
теперь... кажется, теперь они начали целовать- 
ся по-птичьи, именно так, как однаждьг меня 
научила Герда... Нам зто вряд ли удастся, когда 
наши тела в привьішчном для них переплетений, 
но все-таки: очень осторожно вьтяни губь тру- 
бочкой и только на мгновение заставь их окос- 
тенеть. Внутри полости губ у тебя вьвреваєт 
жаркая капелька влаги. Поднеси се к моим гу- 
бам и подари мне, ая сделаю то же самое тебе. 

Наши проснувшиєеся тела превращаются в жар- 
кий расплав, мьг не можем остудить себя до прос- 
того детского поцелуя, которьгй когда-то изобре- 
тательная Герда Тейлер решила назвать птичьим. 
Запах губ Гульсарьг перебиваєт запах желания ее 
пробудившегося лона, да и сама она сейчас целу- 
ется не с птенцом, а со столь же огнедьшащим 
дракончиком Дракулой.. Неудавшийся птичий 
поцелуй превращаєт нас в алчущих вампиров, мьі 
впиваємся губами друг в друга, гарпия сбрасьгва- 
ет со своего тела поверженное тело дракона и по- 
бедно восстаєт на нем, вбирая в себя все драко- 
нье, бьющее в нее тяжельтм молотом поверженно- 
го кузнеца... Удар, удар, удар - - страшная, неуєем- 
ная пульсоритмия. 

-- Вить, -- мягко, очень мягко шепчут Натапі- 
киньг губьж -- Больше никогда не рассказьтвай 
мне о Рахлис... Ая...а-а-а...ужя... а-а-аа-ааа... им 
отчитаюсь, что прежде вьт занимались с ней сио- 
низмом и на зтой почве у тебя бурье комплексь... 

-- Но почему бурь? 

-- Потому, что бурье водоросли, дурачок, очень 

ороши для тех, у кого самая настоящая зобовая 
опухоль памяти... С таким диагнозом забирают и 
в дурдом: вялотекущая шизофрения... Не ть пер- 
вьшй. Троих уже вроде сдала... Но тебя я не сдам. 
Тьт мой пробирочньй зксперимент. А теперь спи, 
-- шепчет мне гарпия нежно и страшно... 

11 

Кто и за что вменил нам всем в обряд доноси- 
тельство?.. Ритуал вовлечения во всеобщий 
смрадньйй поток доносительства действительно 
оказался страшньм. 

Нежно и страшно шептала мне утром незна- 
комая гарпия совершенно понятньгтми мне сло- 
вами совершенно понятньй мне приговор. За 
зту ночь нашей взаймной близости, за семнад- 
цать квадратньгх метров декрона, за то, что я так 
и не научился бродить по небу, как наш будущий 
сьнишка Лешка-Антошка, за то, что просто 
нельзя предать чудаковатого инопланетянина 
мурлона, -- буду предан я, на которого в 
приступе кишечной боли во время продажно- 


Совершенно секретно 
Из рукописи «Прощай, Чернотроп» 


служебного секса указал ей Аскольд... 

Будь Гульсарьт просто его девчонкой, то сейчас 
бьт предавал его я. Предавал бьг своего неглупого 
литературного наставника. 

Боже мой, какие жуткиєе образьт должньт бьшли 
являться єму... И они действительно приходили 
в мир зтого человека. В одном из самьгх извест- 
ньх его рассказов повествуєтся о потугах некой 
земной зкспедиции понять жизнь планетьі, над 
которой в пространстве суетились маленькиє 
шарообразно-розовьге существа. Они пльли в 
воздухе незнакомой планетьт и радовались то- 
му, что они существуют. Они резвились и уно- 
сились за горизонт, пока из-за горизонта не вьг- 
пльвали тяжельюе фиолетовьвюе гигантьв, кото- 
рье присасьвались к нежно-розовьтм шарооб- 
разньтм трепетньвм мальшам и запросто их вь- 
пивали. И тогда мальшнии белели и тихо опадали 
на поверхность планетарной могильг к ногам 
земньїх исследователей. И тогда землянин взял 
в руки бластер и стал наводить одному ему по- 
нятньй порядок. Розовье невинньюе мальши 
по логике данного гуманоийда обязательно дол- 
жнь бьшли вьїжить, и ради зтого он сжигал фио- 
летовьжх инопланетньх агрессоров... Интерес- 
но, а кто его об зтом просил?.. Возможно, что 
незнакомая Аскольду планета демонстрирова- 
ла ему его собственньій остаточньгй вагинизм. 
И предатель Аскольд ненавидел себя и вьтжигал 
зтот остаточньгй вагинизм бластером, как свою 
постьщдную неприспособленность к окружа- 
ющему миру. 

С самим Аскольдом жизнь поступила не столь 
сурово. Несколько месяцев с конца 1991 года оон 
прятался от себя в небольших театриках на Ан- 
дреєевском спуске, где у него в то время еще 
оставались друзья. Такие же лицедеи, какион. 
Но вскоре друзей рассьшало время. Многиє, как 
во всякие времена перемен, навсегда бежали в 
Германию, где к зтому времени уже успели до- 
питься баварским пивом до самого всамделиш- 
ного цирроза печени. Но Аскольд не уехал. Он 
решил баллотироваться от новой коммунисти- 
ческой партии в украинский Верховнь(й совет... 
И не где-нибудь, а у меня на массиве! 

Однаждь я вдруг обнаружил во всех подзем- 
ньх переходах его портретьг и биографию ПАТ- 
РИОТА... И тогда я взял в руки фломастер. Я 
шел по улице Владимира Владимировича мМа- 
яковского, от перехода к переходу, и всюду, где 
натькался на плакатики с призьвами голосо- 
вать за представителя левьгх сил, я, человек да- 
леко не правьгй, дописьвал большими буквами: 
«Профессиональньшй предатель! В 1984 году ак- 
тивно сдавал КГБ молодьжх литераторов наше- 
го города». 

Утром на окрестньх плакатиках у моего литера- 
турного учителя Аскольдика бьти кем-то изорва- 
ньт6 лица... 

С тех пор ни одного целого лика Аскольда-пре- 
дателя видеть мне не случалось... то бьшло по- 
страшнее придуманного им бластера, которьім он 
так рьяно расстреливал фаллос собственного от- 
ца в том давнем своем рассказе... у 

Да, вот что еще: прощаясь с Лешкой-Антошкой, 
мурлон настрого запретил ему читать земную 
фантастику, по крайней мере ту, которую все еще 

официозно именовали советской. 


а, 


Владимир КОСКИН 


«СОЛОВОМ РЯННИЙ ЧТОЗДНИб..» | 


Мне не надо тебя раздевать -- 

Тьт вьтходишь из речки нагая, 

И, над гладью водьтг возникая, 

Тьт умеешь, как ангел, сиять! 

И точеная прелесть твоя, 

Как вода, в мое зренье уходит; 

И с ума меня медленно сводят 
Двух сосков золотьх острия. 

"ТЬї бесстьіщдно и свято идешь, 
Приближаясь стремительной тенью; 
Словно гейзер безумной сирени, 
Ароматом любви обдаєешь! 
Ослепленньій твоей белизной, 
Взгляд невольно мой там очутился, 
Где внизу живота опушился 
Треугольник магический твой. 

Ть  дразняще идешь до конца 

И не думаешь вовсе прикрьтться, 

И глаза, словно синиєе птиць, 
Удивленно взлетают с лица. 


КТЕБЕ 
Грустньй, уставший, 
Тянусь я 
К белому, нежному... 
В каждой снежинке 
Живет по ульбке -- 
Подснежнику. 


жжж 


Соловьи наши поздниєе все же запели. 


Тьш лежала в лесу, как на брачной постели. 


И, сиянием бельт безумно слепя, 


ТЬт вливалась в меня, я вливался - - в тебя. 


Ночь-прохлада, сминая тоску и тревоги, 


Все пьшталась укрьтть груди, плечи и ноги. 


О, горячая влажность заветного лона! 

Я в тебя погружался до крика, до стона... 
Я цеплялся за бедра, за плечи, за шею... 
О, как ть содрогалась и как хорошела! 


жжж 


Меня две женщиньїт не отпускают, 
Но дело в том, что сам я не решил, 
Кого люблю я больше, потакая 
Больному раздвоению души. 

Я в переплет попал, и голос тайньтй 
Советуєт: обеих отсеки, 

Ведь зто совпадение - - случайно, 

И логике, и чувству -- вопреки. 

Я вижу ясно, как они страдают, 

За зто я готов себя убить. 

Меня две женщиньт не отпускают... 
Я тоже их не в силах отпустить. 


жжж 


Ко мне приходит женщина. Она 

Так сладко и безудержно нежна... 
Касаньем пальцев, губ и язьтка 

Я довожу ее до столбняка! 

Она вибрируєт, как ивві лист, 
Мерцая сотней взглядов, рук и лиц... 
Она -- любима, в зтом весь секрет. 
От пяток до затьлка - - стон и свет! 
И сладко-жгуче льется темнота 

В ее припухлость ниже живота... 
Скользит моя бесстьдная ладонь. 

И где-то в бездне тонет мой огонь. 

И, как струна, как боль, напряжена, 
Ногами ног касаєтся она. 

И обморочно шепчет: «Я сейчас...» -- 
Так нежно, жадно... как в последний раз. 


Разлюбившая, нелюбимая, 
тьт приходишь ко мне ночами, 
и печали неотвратимьге 
разбиваєешь своей печалью. 

И весна, приближаясь к маю, 
наливаєтся силой зримой.. 
Нелюбимую призьгваю -- 

нет другой у меня любимой. 


Фото 
Александра 
ТОЛЧИНСКОГО 


ПРЕЖДЕВРЕМЕННАЯ 
ЗЯКУЛЯЦИЯ 


Преждевременное окончаниє по- 
лового акта происходит по двум 
причинам: из-за чрезмерного воз- 
буждения и из-за нервозности. 
Очень сильное желание может бьтть 
восхитительньгкм время от времени, 
но обьїшчно зто означаєт, что из-за 
нерегулярности половой жизни не- 

сколько нарушаются сексуальнье 

механизмьг, Можно попьтаться ис- 
| пользовать мастурбацию, чтобьі 
вьтработать замедленную реакцию, 
но зтот метод может не сработать, 
когда вьг окажетесь перед чарами 
женщинь. Стоит вам прийти в воз- 
буждение -- и у вас происходит 
зякуляция, которая может превра- 
титься в физиологическую при- 
вьмчку, подобную зайканию или 
импотенции. И тогда вам трудно 
будет воспользоваться большей 
частью наших рекомендаций. 

Предлагаєм отработанную мето- 
дику, способствующую преодоле- 
нию зтого нарушения, которая 
часто дает положительнье резуль- 
татьх. Займитесь решениєм своєй 
проблемьшю по зтой методике как 
можно скореєе. 

1. Определите вместе с партнер- 
шей, как скоро после первой зяку- 
ляции у вас наступаєт следующая 
І зрекция. С зтой целью вьг либо са- 
ми себя стимулируєте, либо пусть 
| она возбуждаєт вас. После наступ- 

ления зрекции умьшиленно сдер- 
живаєте себя, не стремясь к оргаз- 
му, и вьіясняете, сколько времени 
вью сможете удерживать зрекцию. 
Делайте зто достаточно часто. 

2. Если пауза до следующей зрек- 
ции длится слишком долго или вто- 
рое возбуждениє бьюстро спадаєт,; 
нужньг специальнье упражнения. 
Отведите для них время и устано- 
вите правило: во время упражне- 
ний вьт не вступаєте в половьіе сно- 
і шения. Если необходимо, пусть 
партнерша поможет привести по- 
ловой член в напряженное состо- 
яние и начнет медленньгй процесс 
мастурбации в положенимй сидя, с 
раздвинутьми ногами. Еє задача 
заключаєется в том, чтобь просто 
поддерживать зрекцию, хотя, воз- 
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можно, ей придется сократить количество движений 
до одного в три секундьі. Когда вьг скажете «хватит», 
она должна остановиться. Партнерша может связать 
вас, если ей так удобнее управляться с вами, но, по- 
скольку связьвание само по себе является возбудите- 
лем, лучше, если вьі сознательно не будете при зтом 
возбуждаться. Не волнуйтесь, если почти сразу после 
зрекции произойдет семяизвержение. Повторите по- 
пьтку через полчаса. Делайте зто как можно чаще, 
но вперемежку с половьшми сношениями. Если при 
вьшолнениий упражнения возникнут трудности, мож- 
но и при половом сношенми, и при тренировке вос- 
пользоваться анестезирующей мазью, которая, при- 
тупляя чувствительность, многим помогаєт После 
примерно трех недель регулярной практики вьі смо- 
жете сохранять вторую зрекцию, а возможно, и пер- 
вую, в течение цельх пяти минут, а в последующем 
продолжительность еще больше увеличится. В то же 
время старайтесь продлить время непосредственно- 
го полового сношения, Применяйте все дополнитель- 
ньге средства, чтобьі дать возможность вашей парт- 
нерше достичь оргазма столько раз, сколько ей хо- 
чется, а вотона должна очень осторожно заниматься 
стимуляцией партнера до коитуса. Попробуйте дер- 
жать пенис во влагалище без движения в течениєе ко- 
ротких промежутков времени. 

3. Важно по взаймному согласию устраивать сексу- 
альнь-е встречи без полового сношения, чтобьт при- 
вести себя в состояние сексуальной натренирован- 
ности. Зто пойдет на пользу вам обойм, но женщина 
при зтом не должна страдать: научитесь ласкать ее 
руками и язьтком, не забьгвайте, что ее груди - - одна 
из зрогенньх зон. Если вьт доставите женщине удов- 
летворение, то получите передьшику, чтобьт набрать- 
ся сил. Если и после зтого положениєе не исправится, 
обратитесь за консультацией к сексологу, пока преж- 
девременная зякуляция не переросла в привьічку. 

Большинство мужчин с недостаточньтм сексуаль- 
ньм опьтом очень бьстро кончают, и им біла бь по- 
лезна тренировка, о которой мьі рассказали. й 

При первой встрече с очень желанной партнершей 
по меньшей мере у 50 процентов мужчин происходит 
очень бьстрая зякуляция или даже не возникаєт 
зрекция. Оставайтесь с зтой женщиной на всю ночь 
и сделайте новую попьттку, но не очень усердствуйте. 
Лучше заснуть, и тогда утром скореєе всего просне- 
тесь с сильной зрекцией. 


ратькуам НИЙ СОРОМНО НИ ЗГНВУВИ УВИАЬ СОЇ ЕОР Р ОБОВ ЛУ ОБЖ СВ БОР ЯР В. 
ИМПОТЕНЦИЯ 


Здесь нагромождено так много всяческой чепухи и 
необоснованньх тревог, что стоит привести кое-ка- 
кие факть. 

1. Все мужчиньт бьвают иногда импотентами: обьіч- 
но зто случаєтся при первой или торопливой встрече 
с очень желанной женщиной, на которую мужчина 
хочет произвести впечатлениє. Степень риска про- 
порциональна нарастанию внутренней напряженно- 
сти. дто может произойти и дома -» неожиданно, не- 
редко из-за какого-нибудь пустяка, на которбій вьг и 
внимания не обратите. В таких случаях важно не рас- 
страийваться. Бьітующеєе представлениє о том, что 
мужчина всегда готов к сексу, совершенно не соответ- 
ствуєт действительности и является плодом больного 
воображения. Только племеннье жеребцьт способньт 
работать, как машиньїі, да и им дают вьїходнье дни. 
Постарайтесь, чтобь для первого раза в вашем распо- 
ряжений бьла вся ночь: утром вьт проснетесь полньти 
сил. 

2. Существуют и физическиє факторьі, вьізьтва- 
ющие импотенцию. Главнье из них -- диабет, ожире- 
ние, злоупотребление алкоголем и некоторьге лекар- 
ства, прописьваємье от депрессии и вьїсокого арте- 
риального давления. 
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3. Причиной импотенции может стать и психологи- 
ческий фактор: опасениєе, что вь1 будете не в состо- 
яний совершить половой акт, может «вьшіключить» ва- 
ши сексуальнью механизмь. Здесь напрашиваєтся 
прямая аналогия с пианистом, котрьвй начинаєт по- 
стоянно думать о своих пальцах. 

4. Если у вас когда-либо наступаєт зрекция (в ре- 
зультате мастурбации, во сне или при пробужденим), 
зто значит, что никаких отклонениий в функциониро- 
ваний половькх органов у вас нет. 

5. Возраст не имеет никакого отношения к импотен- 
ции, если только не появляются какие-то болезни. 
Однако сверлящая мьгсль о том, что вьт стареете и си- 
льг у вас истощаются, может привести к импотенции. 
Потенция у нормального мужчинь сохраняєется всю 
жизнь. Единственное изменение в том, что с возрас- 
том непроизвольная зрекция наступаєт реже, необхо- 
дима прямая стимуляция, а для достижения оргазма 
требуется больше времени. Импотенция у пожильх 
мужчин обьясняєтся слабьтм здоровьем и отсутстви- 
ем привлекательной партнерши, а также попьтками 
совершать половой акт слишком часто или чрезмер- 
ньми требованиями молодьх партнерш, устраийва- 
ющих им тест на «профпригодность». Такие особьг мо- 
гут загнать нормального мужчину в любом возрасте. 
Еще одна распространенная причина импотенции у 
пожильгх -- прием лекарств. 

6. Продолжительная импотенция означаєт, что ВЬІ 
либо пьтаетесь совершить половой акт, несмотря на 
какой-то негативньй фактор (неподходящая обста- 
новка, не та партнерша, не то настроениєе, попьтки 
установить рекорд), либо сами себя расхолаживаєте, 
действуя не как участник, а как зритель, с тревогой 
наблюдающий со сторонь за своим поведением. Им- 
потенция может возникнуть, если вьт сильно удруче- 
нь неполучившимся ранее (в условиях, упомянутьтх в 
пункте 1) половьім актом, и стать постоянной. Посту- 
пайте точно так же, как при преждевременной зяку- 
ляции, но в данном случає вьї оба должнь применить 
все имеющиєся в вашем распоряжениий средства воз- 
буждения и твердо следовать установке не вступать в 
половое сношение. В случає неудачи обратитесь к 
специалисту-сексологу. Если вьг будете знать возмож- 
нь причиньі импотенции, врачу легче будет вам по- 
мочь. 

В результате новейших исследований удалось изме- 
рить кровоток в пенисе, зарегистрировать степень 
зрекциий, происходящей в определенной фазе сна 
(когда глаза совершают бьїстрье движения), и про- 
вести другие обследования. Оказалось, что измене- 
ния органического характера встречаются чаще, чем 
предполагалось. Раньше считалось, что причинь 
проблем с зрекцией у 90 процентов мужчин, у кото- 
рьх раньше все бьшло нормально, следует искать в их 
психике, но, как теперь полагают, зтот процент слиші- 
ком завьшен. Исключив диабет, злоупотребление ал- 
коголем, лекарства и нарушения гормональной де- 
ятельности, мь сталкиваємся со случаями, когда 
зрекция бьваєт неполной из-за недостаточного кро- 
воснабжения половьгх органов, когда кровь «забира- 
ется» для питания мьшщ при их напряженим во вре- 
мя полового сношения. 

Позтому порядок ваших действий должен бьтть сле- 
дующим: исключите очевидньве причиньі, узнайте о 
побочньх действиях лекарств, которье вьт принима- 
ете, проанализируйте, не мешаєт ли вам что-нибудь 
во время половьїх сношений, и, если положение не 
улучшится, обратитесь в сексологическую консульта- 
цию, где имеется оборудованиє для проведения необ- 
ходимьгх исследований. В идеале такое обследованиє 
должно бьть доступно каждому: 

Гормон тестостерона -- зто не универсальное сред- 
ство возбуждения. Подавляющеєе большинство муж- 
чин, испьтьвающих затруднениє с зрекцией, не 
ощущают в нем недостатка, однако, по мнению неко- 
торьжх врачей, дополнительное количество мужского 
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гормона может понизить порог возбудимости. Приєм 
тестостерона останавливаєт его вьтработку вашим 
собственньтм организмом. 

При импотенции, вьзванной органическими при- 
чинами, например, после серьезной хирургической 
операции, можно вставить в пенис жесткую конс- 
трукцию, в резульгате чего он приводится в напря- 
женное состояние. Существуєт даже протез, которьшй 
можно накачивать, -- мьт не шутим! Страшно даже 
подумать, что случится, если женщина, привькшая к 
такому пенису, поменяєт партнера! Вь должньгт сами 
решить, стоит ли зта затея связанньгх с ней хлопот и 
осложнений, учитьвая, что существует довольно 
много видов сексуальньїх контактов, доставляющих 
приятнье ощущения и не требующих зрекции, а так- 
же принимая во внимание тот факт, что женьт редко 
вьшгсоко оценивают достигаємье результать. Все дело 
в том, в какой степени ваше уважение к самому себе 
зависит от упругости вашего пениса. 


ОПАСНОСТИ 


Вопреки расхожему мнению, очень немногие спосо- 
бьт половьх сношений действительно опаснь. Если 
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мужчина неосторожно вводит половой член во влага- 
лище в позиции женщина сверху, зто может причи- 
нить травму ему или ей; грубое проникновение пени- 
са в анальное отверстие может повредить ткани пря- 
мой кишки, а анальное половое сношение с незнако- 
мьм человеком связано с опасностью заражения 
СПИДом. При попеременном введений полового чле- 
на то во влагалище, то в задний проход у женщинь 
может возникнуть вагинит. При половьжх сношениях 
во время беременности мужчинь должнь бьть 
очень осторожнью с женщинами, предрасположен- 
ньми к вьткидьшіу, а таким женщинам лучше вообще 
не доводить себя до оргазма в период беременности. 

Кроме того, известно несколько опасньх вьщдумок, 
хотя они и не пользуются популярностью. НО, по- 
скольку опасности все же существуют, немного рас- 
скажем о них. 

1. Никогда никого не душите, даже «понарошку», 


особенно во время оргазма. Многие убийства на сек- 
суальной почве на самом деле являются несчастнь(- 
ми случаями с женщинами, которье получают удо- 
вольствие от частичного удушения. А ведь те же ощу- 
щения, причем с гарантией полной безопасности, 
даєт позиция головой вниз. Не допускайте ничего, 
что может затруднить дьхание партнера, и будьте 
крайне осторожньт в играх со связьванием: на мяг- 
кой поверхности можно легко задохнуться. 

2. Никогда не дуйте во влагалище -- зто может при- 
вести к закупорке кровеносньгх сосудов (известньт 
даже случай внезапной смерти). 

3. Хотя некоторьжюе авторью пособий упоминают о 
применениийм бьштовьх приборов для сексуального 
озорства, не шутите с пьшлесосами и насосами. У од- 
ного пострадавшего бьмла разорвана прямая кишка, 
когда єму с небольшого расстояния направили в зад- 
ний проход трубку насоса для накачивания автомо- 
бильньжх шин и включили его (зто бьшла шутка!). Уди- 
вительно частьгт случай повреждения пениса пьмлесо- 
сом (когда пьтаются с его помощью добиться зрек- 
ции или удлинить член), которьге очень трудно под- 
даются излечению. Давление водь из крана безопас- 
но, но направляйте струю на клитор, а нево влагали- 
ще, так как вода может пойти по фаллопиевьтгмм тру- 
бам и повредить их. 

4. «Шпанскиє мушки» (вернее, яд, вьіделя- 
емьішй ими) -- зто не средство, усиливающее по- 
ловоєе влечениє, а раздражающее отравля- 
ющеє вещество, почти такое же сильнодей- 
ствующее, как горчичнь(й газ. Доза, от кото- 
рой происходит бесполезная и болезненная 
зрекция в результате воспаления пениса, боль- 
ше дозьв, убивающей почку. 

5. Ничто из того, что вьт вдьхаєте для ПОВБІ- 
шения тонуса, не безопасно. Органические хи- 
мические вещества, вьштзьгтвающие головокру- 
жениє, часто бьвают причиной смерти. Амил- 
нитрит вьзьваєт возбуждение и другие чув- 
ственнью ощущения, но с ним нельзя шутить: 
он далеко не безопасен. 

6. Как и анальное половое сношениєе, контакт 
рта с анальньгм отверстием -- рискованное за- 
нятие, и его лучше избегать. 

Люди широко зкспериментируют в сексе, но 
некоторьх пугают всякие новшества. Следуєт 
сказать, что опаснью только явно идиотскиє 
сексуальнье зкспериментьг. При соблюдений 
разумной осторожности сексуальная игра -- 
самькй безопасньгтй и знергичньй вид спорта. 
А погибнуть можно и от мяча при игре в гольф. 


ЗДОРОВЬЕ 


Если вьт заболели, вам, по-видимому, самому 
станет не до секса. В очень немногих случаях 
предписаниє врача «никакого секса» затягиваєется 
надолго, например, после инфаркта, операции по 
удалению грьтжи, естественно, после заражения ве- 
нерическим заболеванием, на поздних сроках бере- 
менности и при угрозе вькидьшшиа. Большинству вра- 
чей все зто известно, но среди них находятся такие, 
кто бездумно запрещаєт секс, что вьізьгваєт у паци- 
ентов огромную тревогу. По всей видимости, зти вра- 
чи сами безразлично относятся к половой жизни. 

Когда врач рекомендует женщине избегать половьїх 
сношений, она должна спросить -- почему. Может 
бьть, он имеет в виду только то, что возможная бере- 
менность чревата опасньжми последствиями для нее, 
или существует серьезньй риск наследственньгх за- 
болеваний для ребенка. В таком случає, чтобьгп избе- 
жать зачатия, заботливькй партнер должен подверг- 
нуть себя ваззктомии (купированиєе семявьводящего 
протока). Во всех других случаях единственньве про- 
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тивопоказания -- те, которьге мьт перечислили вьі- 
ше. Если «красньїй свет» для секса зажжен перед 
мужчиной, обсудите причиньі. Даже серьезное забо- 
левание сердца или почек или вьісокое артериальнос 
давление обьшчно не являются препятствиєм для 
умеренньгх половьїх сношений. Главное -- воздержи- 
ваться от большого напряжения и резких движений. 

Процент жертв секса гораздо вьше при внебрачньх 
половьїх связях: при зтом происходит гораздо боль- 
ше несчастньх случаєв с летальньгм исходом, чем на 
супружеском ложе. - 

Если у вас аденома предстательной железьт или по- 
вьшенное артериальное давлениє, возникаєт серь- 
езная проблема, потому что некоторье лекарства, 
применяємье для их лечения, отрицательно влияют 
на потенцию, и вам придется сделать вьюбор, если 
другие лекарства не дают желаємьіх результатов. Не 
следуєт отказьваться от половьхжх сношений до тех 
пор, пока вьт не получите от врача исчерпьвающего 
обьяснения и не убедитесь, что он понимаєт, на- 
сколько важен для вас секс (некоторьгме врачи все еще 
думают, что после пятидесяти без него можно спо- 
койно обходиться). Хороший доктор знаєт, что нор- 
мальньм людям сложно отказаться от половьх сно- 
шений даже на короткое время, а пожильм трудно 
восстановить сексуальнье реакции после 
большого перерьва. Позтому действительно 
полезньй и квалифицированньй совет врача 
поможет вам сохранить половую активность и 
избежать дальнейшего развития болезни. 
Вместе с доктором вь должньг найти опти- 
мальноге решение. 

Некоторье люди считают: коли уж состояниє 
их здоровья столь плачевно, лучше отказаться 
от секса. Но вполне вероятно, что тревога и де- 
прессия, порождаємьт запретом на половьте 
сношения, причинят больше вреда, чем не- 
большая нагрузка при умеренньїх половьіх 
сношениях. Есть даннье, подтверждающие, 
что полноценная половая жизнь может даже 
ослабить гипертонию, вьзванную нервозно- 


стью. 


БЕСПЛОДИЕ 


Подарок -- если вьт не хотите детей, прокля- 
тие -- если хотите. Возможнье причинь: у 
женщиньт не происходит овуляция: яйцеклетки 
не достигают матки из-за непроходимости ма- 
точнькх труб; различнье гинекологические бо- 
лезни; у мужчиньг недостаточное количество 
сперматозоидов. Иногда положениєе можно ис- 
править. Рекомендуєтся обратить особое вни- 
маниєе на наиболеєе благоприятнь6 для зачатия 
периодь, подвергнуться операции, принимать 
гормонь, но необходимо обязательно проконсульти- 
роваться с квалифицированньм специалистом, при- 
чем идти к нему должнь оба партнера. 

Иногда, по-видимому, помешать зачатию может со- 
стояниє тревоги. Слишком частая зякуляция умень- 
шаєт количєство сперматозоидов, позтому умерьте 
свой сексуальньій пьмл. Теплая одежда, плотно облега- 
ющая мошонку, может лишить жизнеспособности 
сперму, которая образуется при температуре ниже 
температурьт тела. Оргазм у женщиньтт -- еще не га- 
рантия зачатия. Иногда, даже через несколько лет, то 
ли в результате лечения, то ли от изменения образа 
жизни, женщина избавляєтся от бесплодия. Трудно 
поддаєтся лечению такоє устойчивое нарушение, как 
недостаточное число сперматозоидов у мужчиньі, но 
можно собрать его сперму и произвести искусствен- 
ное осеменениє. Недостаточная оплодотворяющая 
способность спермьт не имеет ничего общего с муж- 
ской половой силой, о которой судят по его активно- 
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сти в сексе. Не считайте себя бесплодной, если зто не 
доказано, и проявляйте осторожность, когда прекра- 
щаєте принимать противозачаточнье таблетки в пе- 
риод менструации. Некоторьгме женщиньт доброволь- 
но обрекают себя на бесплодие. 


ОЖИРЕНИЕ 


Тучнье люди в нашем обществе считаются некраси- 
вьшми. Мьгт знаєм одну семью, где за красивой, но пол- 
ной дочерью ухаживают только молодье люди с 
Ближнего Востока -- там мода на таких женщин. 
Женщинь, изображенньєе Ренуаром, в обнаженном 
виде вьшлядят идеально для секса, но, если их одеть, 
они покажутся слишком полньми. 

У нас не понимают, что излишний вес мужчинь ста- 
новится иногда причиной импотенции. Если ни з9то 
обстоятельство, ни внешний вид вас не волнуют, то 
вам все равно придется заняться своим весом, хотя 
бьт в целях сохранения здоровья. У английского коро- 
ля Здуарда МІЇ бьмло специальное ложе, напоминав- 
шее гинекологическоєе кресло, которое предназнача- 
лось для того, чтобьг он мог «попасть в цель», совер- 
шая половой акт. Большинству полньх мужчин уда- 


ется совершать половой акт в позиции, когда женщи- 
на сидит верхом, раздвинув ноги, лицом к партнеру 
или отвернувшись. Если и так не получаєтся, ложи- 
тесь на спину на край кровати, опустив ноги на пол, а 
женщина пусть встанет над вами, обхватив вас нога- 
ми. Слишком тяжельєй мужчина -- зто большая проб- 
лема. Клеопатра могла сказать: «О, счастлива лошадь, 
несущая Антония», -- аон не весил и 200 фунтов. 

Словом, если у вас слишком большой вес, постарай- 
тесь сбросить его. Зто относится и к мужчинам и к 
женщинам. В то же время современнье девушки, хо- 
тя они и гибкие, по сексуальньм нормам прошлого 
недостаточно полнь, особенно для половьїх сноше- 
ний на жесткой поверхности в позиции мужчина сза- 
ди. 


(Продолженце следуєт) 


Франсуа фон БАЙРОС. Сад Афродитьі. Воспоминаниє. 1907 


Лоренцо БАРТОЛИНИ (1770--1850). Нимфа, ужаленная скорионом 
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ь; 


ЗПИТРАММОЇ 


Ф 
Язьком развязнькм ть о распутстве 
Прочитал мне, Сабел, стихи такие, 
Что ни Дидима девкам не знакомьі, 
Ни игривьм листкам Злефантидь. 
Новьїх способов здесь много любовньх, 
На какие идут развратник нагльїй 
И пожившие люди втихомолку: і 4 
Как сплестись пятерьм в одном обьятьи, 
Как цепью единой сцепиться многим, 
Погасив перед тем светильник. | 
Только стоит ли зто красноречья? 

- 


Любишь пронзенньм ть! бьть, но, 
пронзенньй, Папил, ть  ноешь. 
Что же, коль зто сбьілось, Папил, тебе горевать? 
Зуда тебе непристойного жаль? Иль, скорее, ть: плачешь 
Горько о том, что хотел, Папил, пронзенньм ть! бьть? 
С - 


Если лицо у тебя опорочить и женщине трудно, 
Если изьянов нигде нету на теле твоем, 
Что вожделеют к тебе и вновь возвращаются редко, 
Удивлена ть? Порок, Галла, немальій в тебе: 
Лишь я за дело примусь и мь вместе двигаем чресла, 
Твой не молчит передок, ну а самать! молчишь. 
Боги! 0, если бь ть говорила, а он бь умолкнул: 
Не вьношу стрекотни я передка твоего. 
Лучше уж ветрь пускай! Утверждаєет Симмах, что зто 
Небесполезно, и нам может бьть очень смешно. 


Цоканье кто ж стерпеть передка ошалелого может? 


Никнет при звуке его уд и головка у всех. й: 
Что-нибудь ть говори, заглуши передок свой крикливьій 
. Иль, Коль совсем ть нема, им говорить научись. 


є 
Прежний Авфидиин муж, Сцевин, любовником стал ть, 
Твой же соперник теперь сделался мужем ее. Р 
Чем же чужая жена для тебя твоей собственной'лучше" 
Иль ть не можешь любить, если опасности нет? 
. 


Хочешь ть даром любви, уродиной будучи старой? 
Право, потеха: давать хочешь, не дав ничего. 
і - 


Дай ть ей два золотьіх, и Галлою ть овладеешь. 
Если же вдвоє ей дать, можно и больше иметь. - 
Десять зачем же, Зсхил, монет золотьтх ей вручаешь? 
Столько давать за язькк Галле? -- Да нет: за молчок. 
- 


Хочешь, Савфейя, тьї спать со мною, но мьіться не хочешь- 


Подозреваю, что в зтом что-то неладное есть: 
Иль у тебя, может бьтть, отвисльєе, дрябльюе груди; 
Иль ть боишься открьїть гольй в морщинах живот, 
Иль непомерно твоих растерзанньтх чресел зиянье; 
Или же там у тебя что-нибудь слишком торчит. 
- 


Зто, однако, все вздор: ть, наверно, прекрасна нагая. 
Худший порок у тебя: дура набитая ть. є 


ПВ СО РОВУ ЙО БАНЬ УДО 2 
х Марк Валерий Марциал - позт из о-очень да" 
лекого прошлого, живший и творивший в Древ- 
нем Риме в первом веке нашей арь. Оставил 
после себя 15 сборников зпиграмм, преимуще" 

. ственно сатирических, и нередко - не весьма 
пристойньх. Настоящая подборка составлена 
из стихотворений, изьятьх «целомудренной» 
советской цензурой из наиболее полного изда- 
ния Марциала на русском язькке (1968). Й пусть 
читателя не смущаєт обилие назнакомьіх имен, 
-- важен ведь не «антураж», асуть! 


| 


РИ 


-. 
С мальчиком нас захватив, ть, жена, беспощадно бранишься 
И говоришь, что его можешь тьі мне заменить. 
Сколько твердила о том шалуну-громовержцу Юнона! 
"Но продолжаєт лежать он с Ганимедом своим. 
Гила герой Геркулес сгибал, позабьвши о луке, -- 
А у Мегерьі, скажи, нечего бьло сгибать? ! 
Дафна-беглянка совсем замучила Феба, новсеже 
Мальчик Збалий ему страсти огонь потушил. із 
И хоть Брисенда во всем покорялась внуку Зака, 
Друг безбородьій его все же бьш ближе ему. 
Брось же, прошу я тебя, ть мужское смешивать с женским 
И убедись, что жена может лишь женщиной бьтть. 
і Поиздевайся над тем, кто тебя обзьвает миньоном, 
а 7 ИЙ покажи ть ему кукиш за ото, Секстил. 
И мужеложником ть не бьвал, да и бабником тоже, 
"Й кВетустилль губам жарким не тянет тебя. й 
В зтом отнюдь ть), Секстил, не повинен. Но кто же тогда ть? 
Мне невдомек, но ведь еще две возможности есть. 


Так как мне говорили, что с миньоном ! 
Любит Павла моя тайком видаться, | - 
Подстерегя их, булу То неминьон бьіл. : 
1 , і) ) 
Дверь отворивши, Амил, ть  сжимаєешь в обьятьях подростков, : 
, Страстно стремясь к тому, чтобь накрьли тебя, 

/ фТобь отпущенник, раб отцовский, клиент говорливьшй 

Не осрамили тебя, злостнье сплетни пустив. 
. Тот, кто не хочет, Амил, просльїть миньоном, частенько 

Делаєтто, что павком делать удобней ему. . : 


/ Гонишься ть --'я бегу; тьї бежишь -- я гонюсь за тобою, 
Дидим. Не хочешь - хочуя; хочешь ть - я не хочу. 
; зузнетчия 


Тридцать юнцов у тебя и ровно столько же девок, 
Член же один; даи то дряблькй. Что ж делать тебе? 


Только ть  скажешь, Гедил: «Спеши, я кончаю!» -- и тотчас 
Слабеет и затухаєет во мне любовная страсть. 

Лучше вели подождать: обуздаеєшь - резвее пойдуя. 
Если, Гедил, ть! опрахишь, требуй, чтоб я не спешил. 


Уд твой так же велик, каки нос твой, Папил, огромен, 
Так что, когда он встает, можешь понюхать его. 
оф - 


і Всякий раз, как/Марулла член стоящий 
7 Взвесит пальцами, скажет она, подсчитавши, 
Сколько фунтов в нем, скрупулов и гранов. 
А когда он, свое покончив дело, 
Словно дрябльй ремень висит, Марулла. 
Скажет точно, насколько стал он легче. | 
. Лучше всяких преса рука Марулльт! 


Невии я написал. Нет ответа. Не даст она, значит. 
Но ведь наверно прочла, что я писал. Значит, даст. 
- 


Всем тьі, Таида, даешь, но, коль зтого ть не стьідишься, 
Право, Таида, стьщдись все, что угодно, давать. 
ій - 


Член, блудодей, чересчур многим известньй девицам, 
Линов, -- больше уже не стоит. Язькк, берегись! 
у віза 


Вдруг от удара снебес язьк твой во время лизанья 
Сразу отнялся. бані будешь как все ть), Зоил. 


Лесбия, рот осквернив, воду ть пьешь. Зто похвально: 
Ть промьваешь себе, Лесбия, нужную часть. 


Перевод с латинского Федора ПЕТРОВСКОГО 
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Инна ГОНЧАРОВА 


ПОСЛЕДНИМ 
РОМАНТИК 


Зндрю любил смотреть на звез- 
дь. Ночью, когда Френсис засьша- 
ла, уткнувшись носом в маленькую 
подушку в цветастой наволочке с 
трогательньтми клоунами, он вьїхо- 
дил на балкон своего двухзтажно- 
го, построенного еще дедом дома и, 
оперевшись на белье каменнь(е пе- 
рила, увитьюе плющом и диким ви- 
ноградом, поднимал глаза к черно- 
му звездному небу. 

Ночь дьшала неостьвшим жа- 
ром прошедшего летнего знойного 
дня. Зндрю вдьхал воздух, напол- 
неннь6й запахами цветов в саду, и 
внимательно вглядьвался в кусо- 
чек Вселенной, чтобью не пропус- 
тить падающую звезду. Он смотрел 
на звездное небо почти каждькй ве- 
чер, но так ни разу ему не удалось 
увидеть, как падаєт звезда, и зага- 
дать желаниєе. 

Френсис во сне пьталась нащу- 
пать тело мужа рядом с собой, что- 
бьг обнять и прижаться. Зндрю ви- 
дел, как она ворочаєтся, как пробе- 
гаєт по еє лицу тень недовольства, 
как она в изнеможений откидьгва- 
ется на подушку с клоунами и про- 
должаєт дальше крепко и сладко 
спать. 

Зндрю в последний раз посмот- 
релна небо и вошел в дом, прикрьвв 
за собой балконную дверь. 

Он лег рядом с женой, и она тут 
же, не просьшаясь, придвинулась к 
нему и прижалась своим горячим 
обнаженньг6м телом к его освежен- 
ному ночньтм воздухом телу и что- 
то промурльткала от удовольствия. 
Зндрю нежно обнял жену за плечи 
и поцеловал ее волосьг6. Потом за- 
крьмл глаза и попробовал уснуть. 

Но сон не приходил. Зндрю ти- 
хонько вьсвободился из обьятий 
женьт и поднялся наверх в кабинет, 
где хранил в баре запасьт джина, 
виски и прочих крепких напитков. 

Он с любовью посмотрел на кол- 
лекцию бутьтлок с разноцветньми 
зтикетками, привезенньгх из раз- 
ньх стран мира им самим, разду- 
мьгвая, чего бьг ему вьшить. Нако- 
нец взял бутьшлку с джином, налил 
себе в стакан и разбавил тоником. 
Влага с громким бульканьем на- 
полнила емкость. Зндрю вьшил 
залпом и налил еще. 

Сегодня ровно десять лет, как он 
расстался с Марго. И с того самого 
дня он каждьй день вьходит на 
балкон смотреть на тайнственно 
мерцающиєе звездьшю и пьтаєтся 
увидеть свою единственную звезду. 

Марго бьмла маленькой несклад- 
ной пятнадцатилетней девочкой, 
когда Зндрю впервье увидел ее. 


Она бьла какой-то родственницей 
первой женьг отца - - в общем, седь- 
мая вода на киселе -- и приехала 
немного погостить в разгар летних 
каникул. Зндрю бьл тогда уже сту- 
дентом университета. Он показь- 
вал ей окрестности, читал стихи, 
свой и чужиєе, пел песни, тоже свой 
и чужие. Рассказьгювал разньге забав- 
нье истории, и она искренне и звон- 
ко смеялась -- То ли над ними, то ли 
над ним, теперь уже не поймешь. 

Через год она приехала уже со- 
всем другой -- вьїсокая, с густьіми 
рьжими волосами, закрученньми 
в тугой тяжельй узел, и черньми 
стрелками бровей над безумно-зе- 
леньми глазами, в которьх отра- 
жался весь мир. 

дндрю увидел ее и влюбился, в 
первьг6й и в последний раз в жизни. 

Марго имела над ним потряса- 
ющую власть. Он не мог противо- 
стоять ни ее повелительному голо- 
су, не терпящему возражений, ни 
взгляду ее колдовских глаз, ни лег- 
кому шприкосновению  длинньх 
изящньх пальцев. Да он и не пьї- 
тался освободиться от зтого волну- 
ющего наваждения. 

А Марго не любила его. Она не 
любила никого, кроме себя и своего 
внутреннего мира, действительно 
богатого, но не многогранного. Она 
бьла самодостаточна и именно 
своей самодостаточностью привле- 
кала и покоряла всех без разбора 
лиц мужского пола, которьг6е встре- 
чались єй на еще недолгом жиз- 
ненном пути. Она бьла сама по се- 
бе и сама в себе. 

Когда Марго поднимала глаза, в 
них не бьшло ничего, кроме устало- 
сти -- усталости от зтих надоедли- 
вьх мужчин, копошащихся вокруг 
нее, как навознье жуки, от звеня- 
щего смеха немногочисленньх по- 
дружек и от себя самой, от своей 
самодостаточности. 

Зндрю один из всех не потвор- 
ствовал замкнутости Марго и пь- 
тался втянуть ее в бурлящий и вол- 
нующий водоворот жизни. Он тас- 
кал ее за собой на все вечеринки, 
университетские и городскиє дис- 
котеки, в кино и театрью. Марго 
каждьй раз вяло сопротивлялась, 
но после нескольких весельіх дово- 
дов Зндрю сдавалась на милость 
победителя и могла вьшить не- 
сколько порций джина с тоником 
или виски, а иногда даже неразбав- 
ленной русской водки, -- правда, 
моментально пьянея. 

Зндрю любил Марго глубоко и 
безнадежно, и она знала об зтой 
любви еще до того, как он тихо про- 
изнес сакраментальную фразу при 
звездах: 

--Ялюблю тебя, Марго, я люблю тебя. 

Марго только грустно пожала 
плечами в ответ на зти слова. 

Зндрю пустился в загул. Он бьл 
красивьм вьсоким брюнетом и 
нравился женщинам. Его остро- 
умия бьло достаточно, чтобьі поко- 
рить любую из них. И он покорял 


всех женщин, которье попадались 
на его пути. Зндрю обнимал жен- 
ские тела, не пьтаясь заглянуть в 
душу их обладательниц. 

Крепость Марго оставалась не- 
приступной не только для Зндрю, 
но и для всех мужчин. 

Множество раз Зндрю имел воз- 
можность сделать Марго женщи- 
ной, когда привозил ее полупьяную 
к себе домой, но всегда в последний 
момент его останавливала мьБісль, 
что он увидит утром безмолвньюшй 
укор в ее зеленьтх глазах. 

И, в конце концов, в жизни Зн- 
дрю появилась Френсис, невьг6со- 
кая, изящная, симпатичная, с коп- 
ной таких же рьшжих, как у Марго, 
волос, но с серо-голубьтми глазами, 
весело и задорно смотрящими 
только вперед. 

И тогда Марго заволновалась. 

Она ничего не говорила Зндрю, 
но он чувствовал, что Марго непри- 
ятньщю его долгие прогулки под лу- 
ной с Френсис, оканчивающиеся, 
как и предполагала Марго, страст- 
ньми обьятиями на влажной от 
росьтг траве. 

Френсис забеременела, и они с 
Ондрю поженились. Весной у них 
родился сьн Знтони. 

Однаждьшю Зндрю застал Марго 
стоящей возле кроватки новорож- 
денного Онтони. Взгляд зеленьїх 
глаз бьшл полон слез и... ненависти. 
Испугавшись, Ондрю подошел бли- 
же. Марго обернулась. Слез уже не 
бьло, но ненависть по-прежнему 
сквозила из-под густьїжх черньхх 
ресниц. 

-- Марго, тебе лучше уєехать, -- 
сказал Зндрю, ничего не обтьясняя. 

-- Да, конечно, -- только и про- 
звучало в ответ. 

На следующий день он отвез 
Марго в азропорт и больше никогда 
ее не видел... 

Зндрю допил свой джин. 

-- Зндрю! -- посльшніался из-за 
двери голос Френсис. -- Ть что 
здесь делаешь? 

Зндрю пошел жене навстречу. 

-- Все в порядке, дорогая. Иди 
спать. 

Френсис, по-прежнему изящная 
и маленькая, как девочка, зевнула 
и, ни о чем больше не спрашивая, 
спустилась в спальню. Она знала, 
что бьвают минуть, когда ЗОндрю 
лучше не трогать. Увидев в руках 
мужа стакан с джином, она поняла, 
что сейчас именно такая минута. 

Зндрю вздохнул и снова вьшиел 
на балкон. 

Уже стало прохладнее -- воздух 
остьл, освободился от остатков 
зноя. 

Зондрю в которьгй раз тоскливо и 
безнадежно посмотрел на небо. 

И вдруг он увидел падающую 
звезду. Она только что сорвалась со 
своей орбитью и медленно падала 
по небосклону в бездну. Й Зндрю 
успел загадать желание. Протянув 
руки к небу, он тихо прошептал: 

-- Пусть Она будет счастлива... 
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торое из любого старика сделаєт 
секс-гиганта. Примите три зтих 
драже, по одному на каждую да- 
му, и вьт останетесь довольнь. 

Полньгй счастья, Петер покупа- 
ет снадобье. На следующий день 
он из последних сил доползаєт до 
аптеки и тяжело падаєт на при- 
лавок. Аптекарь спрашиваєт: 

-- Ну, все в порядке? 

-- Еще бь! Сегодня мне нужно 
самое сильное болеутоляющее, 
которое у вас найдется. 

-- Наверняка против болей в 
паху и почках? 

-- Нет, у меня правая рука ужас- 
но болит. Дело в том, что из трех 
девчонок не пришла ни одна! 


Сидит отец возле стола, какое- 
то дело правит, сльшіит: Ванька 
на печи что-то больно сопит да 
возится. Глянул -- сьтноОк-тТО дро- 
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чит во всю ивановскую, ажно 
вспотел. Крякнул тут батя: вьтрос 
битюг, бабу надоть! 

-- Тьгш,. -- говорит, -- Ваня, чем 
дрочить, лучше бьтг етись учился, 
все равно пригодится, как же- 
нишься. На вот тебе рублик, пой- 
ди девку найди, чтоб дала да на- 
учила. 

Бежит Ванька по деревне, руб- 
лем размахиваєт. Манька на- 
встречу: 

-- Вань, тьт куда? Каку покупку 
ищешь? і 

-- Батяня рубль на п...у дал! 

-- Моей купи -- у меня с мьшти- 
ньй глазок! 

-- Хзх, дая за рубль себе с шап- 
ку найду! 


Квартира мясника располага- 
лась над его магазином. Однаж- 
дь1 ночью он проснулся от стран- 
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-- Болван! А вдруг завтра она- 
нистьт к власти придут? 


Кау из Дрекети бьмл известен 
тем, что соблазнял всех женщин, 
проходивших мимо него. И вот 
однаждьг благородньюй господин 
Воувоу из Найвуке попросил 
своего духа-предка превратить 
его, Воувоу, в женщину. Когда зто 
случилось, он вместе с одной 
женщиной из того поселка от- 
правился в Дрекети обменяться 
подарками с тамошними жите- 
лями. 

Кау же имел привьічку вьісле- 
живать женщин, когда те купа- 
лись. Итак, он увидел Воувоу во 
время купания, и в нем разгоре- 
лось желаниє. Вечером они 
встретились на рара во время 
танца, обменялись табаком, и 
Кау сказал, что хорошо бьг им 
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ниста. На следующий день трибу- 
нал вьшносит приговор: «15 лет 
строгого режима за связь с кула- 
ком и разбазаривание семенного 
фонда». 


Заключеннье  обмениваются 
рассказами о том, кто за что си- 
дит. 

-- Тебя за что арестовали? 

-- Занимался онанизмом. 

-- Разве зто преступление? 

-- И еще какое: сказали, что раз- 
базаривал семенной фонд стра- 
нь. 


Организация досуга в войнских 
частях: перед солдатами испол- 
няется стриптиз. Оглушительнь6е 
аплодисменть после каждой 
упавшей вещи. Женщина стяги- 
вает с себя последний лоскут. 
Мертвая тишина. 
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Из дневника онаниста. 

«Понедельник. Работал левой 
рукой. Кайф! 

Вторник. Работал правой ру- 
кой. Вечньїйй кайф! 

Среда. Имел связь с женщиной. 
Слабоєе подобиєе левой руки». 


Приходит мужчина к сексопа- 
тологу. 

-- Доктор, у меня жена красави- 
ца! 

-- Да? Очень интересно. 

-- У меня любовница -- секс- 
бомба! 

-- Любопьтно! 

-- У меня вторая любовница -- 
манекенщица. 

-- Да, ичто же? 

-- Доктор, помогите: отучите от 
онанизма! 
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-- Да я не тебя спрашиваю! -- 
говорит милиционер. 

-- По любви, -- отвечаєт жен- 
ский голос. 

Милиционер продолжаєт свой 
обход. Сльшит -- в другом месте 
тоже кусть шевелятся. 

-- По любви? - - спрашиваєт ми- 
лиционер. 

-- По любви, -- отвечает муж- 
ской голос. 

-- Да я не тебя спрашиваю! 

-- По любви, -- отвечаєт другой 
мужской голос. 

Милиционер снова двинулся в 
путь. Снова кусть шевельнулись. 

-- По любви? -- спрашиваєт ми- 
лиционер. 

-- По любви, -- следуєт ответ. 

-- Да я не тебя спрашиваю! 

-- Ая здесь один! 
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стал возбуждать его и так довер- 
шил дело. Кау убежал к себе по- 
срамленньй и с тех пор больше 
никогда не соблазнял женщин. 


Идет парень по берегу, видит-- 
лежит мужик и член дрочит. 

--Тьт чего зто делаєшь? 

-- Бабу трахаю. 

-- Атде баба-то? 

-- Да вон там на берегу загора- 
єг 

-- Как же ть ее трахаешь: она 
там, а тьт здесь? 

-- А я приблизительно. 


Ночью по парку идет дежур- 
ньй милиционер. Усльшиал, что в 
кустах кто-то шевелится, подо- 
шел: 

-- Вь там по любви? 

-- По любви, -- отвечаєт из кус- 
тов мужской голос. 
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Три туриста просьтаются ут- 
ром в палатке. Один говорит: 

-- Мне приснилось, что всю 
ночь кто-то дергал меня за член. 

-- Ой, и мне тоже! 

Тот, что лежал посередине, ска- 
зал: 

-- Амне снилось, что я всю ночь 
катался на льтжках. 


-- Что-то меня Гондурас беспо- 
кот. 

-- Ая тебе сколько раз говорила, 
чтобьт не трогал его руками. 


В трехместном купе єдут ново- 
брачнье. Ночью, думая, что сосед 
на верхней полке уснул, они ре- 
шили заняться любовью. 

-- Бьстрее! -- просит молодая 
жена. - - Давай, как скорьій поезд! 

Через некоторое время: 
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Третьсго января я У 
(птроснулась, ваю Всегда, В 
(семь часов утра. Бьістро| 
|ВБІМЬІЛАась Под душем, 
птривела себ'я В Порядою Й 
|ВвіШла на улицу. Біло! 
(ТИчо-ТИхо За ночь напа- 
дал снег й превратил| 
наш дВор В царство Снеж- 
Ной Боролевоі. Вгетви Де- 
гревьев под Тяжестью снега 
іопустились,  образЗовав! 
(сваЗочную аллею. «Может, 
(сегодня поВгеЗет?» - поду- 
змлалось змлНе, Й я, обнаде- 
ізвившись, потопала на ав-| 
( Тоб'усную остановюу. | 


М - 


нминнанвннианначаннатм настанні 

Вот уже полгода по оконча- 
ний иняза мне никак не удава- 
лось найти себе работу. В неко- 
торьжх фирмах на меня смотре- 
ли, как на кусок мяса, недву- 
смьгсленно намекая на «допол- 
нительнье обязанности». В не- 
которьгх требовали, кроме зна- 
ния язьшка, свободного владе- 
ния компьютером, машинопи- 
сью, стенографией. Чисто пере- 
водческой работь просто не 
бьло. Никакая фирма не могла 
себе позволить держать штат- 
ного переводчика, если таковой 
им требовался, может, раз или 
два в неделю. Нужно бьгло осва- 
ивать дополнительньюе специ- 
альности, идти на компьютер- 
нье курсью или устрайваться 
учителем в школу, что бьшло для 
меня равносильно самоубий- 
ству. 

Вьо не знаєте современньх 
школьников? А я знаю. Прохо- 
дила практику в средней шко- 
ле. Лучше сразу застрелиться и 
не мучиться. «Ну хорошо, до- 
пустим, курсь, а где на них 
взять денег?» -- спрашивала я 
себя. Родители -- пенсионерьк, 
и так все время жалуются, что 
всю пенсию должнь отдавать 
на квартплату. Мама бегаєт за 
мной по пятам вьшключаєт свет. 
Папа ходит по утрам к прияте- 
лю в газетньгй киоск брать «на- 
прокат» газетьг,, а после обеда 
их возвращаєт. Сидим на хлебе 
и на кефире. Тоска, в общем. «А 


/ 


СОВРЕМЕННЬІЕ СКАЗКИ 


вдруг сегодня повезет с рабо- 
той?» -- думалось мне. 

Но и в зтот день с работой мне 
тоже не повезло. Зато в центре, 
в подземном переходе, я встре- 
тила свою однокурсницу На- 


о 


чер 


ташку -- бесшабашную и напо- 
ристую девицу. 

-- Леська, ть? -- зашумела 
она. -- Привет! УХ, как я за- 
мерзла! Пошли в кафешку, уго- 
щаю! 

-- Да что-то настроения нет... 

-- А кто тебя спрашиваєт о 
настроений, мямля? Говорят 
тебе -- идем, и все тут! 

Ну разве от Наташки отвер- 
тишься? Она и мертвого угово- 
рит. Характерец еще тот! Увере- 
на, что уж она точно работу се- 
бе нашла. 

В кафе бьло полутемно и на- 
курено. Но зато тепло. Мк усе- 
лись за свободньєй столик, и 
Наташка, заказав сосиски, ко- 
фе и пирожньге, стала меня до- 
прашивать. Ей надо бьло не 
иняз, а юрфак заканчивать. Ну 
я, конечно, не преминула по- 
плакаться: так, мол, и так, 
терплю бедствиє. 

-- Значит, загвоздка в том, 
чтобьт заработать на курсь(? -- 
подвела итог Наташка. 

-- Вот именно. 

-- Записьвай  телефончик: 
299-17-33. фирма «Кристина», 
директор -- Петр Максимович, 
заместитель -- Владлен Кон- 
стантинович. А теперь слушай, 
что нужно делать. Только не 
красней, не падай в обморок и 
не перебивай. То, что я тебе 
расскажу, -- зто фантастика! 

Когда летом я начала искать 
работу, мне попалась зта фир- 
ма. Прихожу, встречаєт меня 
директор, Петр Максимович, и 
говорит: 

«Да, нам нужен переводчик. 
Завтра встреча с англичанами. 
Приходите ровно в десять, по- 


смотрим, как вьг работаєте». 
Ну, я обрадовалась, -- продол- 
жала Наташка. -- Навела мара- 
фет и на следующий день, ров- 
но в десять, явилась, что назь- 
ваєтся, по вьшсшему разряду. 


Елена ЦЬІМБУРСКАЯ 


«ГРУППЕЦОВ 


Приехали англичане. Зам -- 
Владлен Константинович -- и 
говорит: 

«Наташенька, переговорьіг бу- 
дем проводить в другом офисе, 
в неофициальной обстановке. 
Возьмите у секретаря блокнот и 
ручку и садитесь в машину». 


Фото РІ АУВОУ 


Привозят нас в другой конец 
города на квартиру, такая себе 
шикарно обставленная двух- 
комнатная квартирка. Тут же 
домработница кофе подаєт, а в 
другой комнате вижу уже на- 
крьтьюшй стол. Провели перего- 
ворь, все чин чином. Я мило 
ульбаюсь  англичанам, они 
мне. Каждая из сторон пожела- 
ла уточнить детали и докумен- 
тью подписать на следующий 
день. Тут мой работодатели 
пригласили их на украйнский 
обед. Англичане отнекивались, 
но потом соблазнились нацио- 
нальной кухней. Шеф и зам за 
обедом сумели основательно 
поднакачать гостей, и через не- 
сколько часов машина увезла 
их в бессознательном состо- 
яний в гостиницу. 

«О9то так, Наташенька, чтобеьі 
у них не бьшло времени до зав- 
тра уточнять детали, -- пошу- 
тил Петр Максимович. -- ТЬ6 не 
волнуйся, -- добавил он. - - Сей- 
часи мь поедем. Мне пришлось 
одну машину отправить по де- 
лам. А Женя мигом отвезет анг- 
личан и вернется за нами. Пока 
же предлагаю отметить твой 
первьй рабочий день. Ведь так, 
Владлен Константинович, бе- 
рем Наташеньку? Чудная де- 
вушка, умница! Хорошо спра- 
вилась». 

«Наташенька -- зто просто 
клад для нас!» -  поддакнул зам, 
наливая мне шампанского. 

-- Леська, представь себе, как 
у меня отвисли уши! Респекта- 
бельная фирма, иностранцьїі... 
Единственное меня смутило -- 
то, что я, вьхходя в туалет, не об- 
наружила домработниць. 

Когда я вернулась в комнату, 
Петр Максимович бьмл уже без 
пиджака -- такой себе начина- 
ющий льсеть и жиреть просто- 
ватьй пятидесятилетний му- 
жик, похожий на партработни- 
ка. Владлен же -- такая интел- 
лигентная умненькая обаялоч- 
ка в очках. Вьшокий, худоща- 
вьій, вьбритькй, вьімьітьй, на- 
одеколоненньй, во француз- 
ском костюме, лет тридцати пя- 
ти. Они уже включили легкую 
музьтку и тихо о чем-то перего- 
варивались. Й, что мне совсем 
не понравилось, шторьт бьіли 
плотно сдвинуть. Но что бьіло 


делать -- броситься раздвигать 
их? 

И тут Владлен пригласил ме- 
ня потанцевать, предвари- 
тельно предложив еще бокал 
шампанского. Я и без того бьі- 
ла уже немного «вставленная», 
так что решила отказаться. 

«Ну, Наташенька! -- уговари- 
вал Владлен. - - На брудершафт. 
Пора уже перейти на «ть». -- 
Они-то с самого начала бьгли со 
мной на «ть». 

Отказьваться бьмло неудоб- 
но, как-никак мой начальни- 
ки. Вьшила с Владленом. По- 
том с тем же самьім пристал 
шеф. Вьшила и с ним. В голо- 
ве начало изрядно кружиться. 
Теперь я уже танцевала с Пет- 
ром Максимовичем. Потом мьт 
опять за что-то пили и танце- 
вали уже втроем. При зтом 
каждьй из них целовал мне 
ручки. 

«Когда же за нами Женя при- 
едет?» -- спросила я после оче- 
редного тоста. 

«Сейчас свяжусь. -- Й шеф 
набрал номер на мобильнике. 

Не знаю, кто ему отвечал и от- 
вечали ли вообще, но в конце 
разговора он сказал: 

«Уже на подходе? Хорошо, 


ждем... -- Й обернулся к заму: 
-- Ну что, «на коня», Владлен?» 

«На коня», Петр Максимович». 

Они разлили по стаканам 
оставшийся коньяк. Мне при- 
шлось поддержать тост, отчего 
меня изрядно развезло, и я 
присела на диван. Тут же рядом 
по обеим сторонам от меня опу- 
стились Владлен и Петр Макси- 
мович. 

«Что, Наташенька, устала?» -- 
по-отечески поинтересовался 
шеф, дохнув на меня коньяч- 
ньми испарениями, и погладил 
по голове. 

«Есть немножко, Петр Макси- 
мович», -- ответила я. 

«НУ, ничего, сейчас подбросим 
тебя под самьй дом...» 

Он взял мою руку в свою. То 
же самое проделал Владлен. 
Они поглаживали мне руки, по- 
том стали поглаживать колен- 
ки. Я захотела встать, но они 
меня слегка придержали пле- 
чами, а вьгрьюваться у меня 
просто не хватало сил. Я бьла 
пьяна. Сценарий бьмл тщатель- 
но продуман и разьтран как по 
нотам. Целуя мне руки, ноги, они 
оба меня молниєносно раздели. 
Я закрьла глаза, предпочитая 
ничего не видеть. Дергаться, 


«ПРИЗМА» ЛТД 


но делать и как. И 
тот их ВБІПОЛНЯЛ, 
«Хорошо, Петр Мак- 
симович, да, так бу- 
дет лучше», -- ВЬІ- 
давливал он из себя 
голосом, искажен- 
ньм похотью. А шеф 
продолжал руково- 
дить: «Теперья так, а 
ть с зтой сторонь 
заходи!» -- «Хорошо, 
Петр Максимович, 
понял». ЗДто бьмло до 
того  уморительно, 
что я начала ржать. 
Оти голье придурки 
и тут придержива- 
лись субординации. 
Жалкиє людишки! 
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кричать, бежать бьло бесполез- 
но. 

«Наташенька! --  шепотом 
приговаривал Петр Максимо- 
вич. -- Ну неужели тебе никогда 
не снилось, что ть в постели с 
несколькими мужчинами, или 
ть никогда не мечтала об зтом? 
Попробуй, как зто хорошо. Тебе 
понравится...» 

Мне хотелось плюнуть ему в 
рожу. То, что они со мной дела- 
ли, как понимаешь, понравить- 
ся мне никак не могло. Во-пер- 
вьїхх, они мне внешне не нрави- 
лись; во-вторьх, я бьіла пьяна и 
ни фига не чувствовала. И все 
зто бьшло грязно. Все мои нерв- 
ньже окончания бьли затормо- 
жень, позтому и сть6дно не бь- 
ло. Хотя подобное происходило 
со мной впервьіе... 

Тут Наташка сделала пере- 
дьшіку и заказала два кампари 
с соком. Я же от зтого рассказа 
уже вспотела и даже забьгла, 
что именно в зту фирму меня 
направляла Наташка. 

-- Ну, слушай дальше! Самое 
смешноєе, что во время зтого 
«группенсекса» шеф  давал 
командь заму, что со мной нуж- 
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БЕЗ ВЬХОДНЬХ 


Наконец они, запь- 
хавшись, «отработа- 
ли», а я протрезвела 
и открьла глаза как 
раз в тот момент, 
когда они снимали с 
себя презервативь. 
Слава Богу, из трус- 
ЛИВЬХ... 

«Ну что ж, ребята, 
-- нагло обьявила я. 
-- Сами раздели, те- 
перь сами потруди- 
тесь и одеть меня». 

Разбираясь в полутьме, где 
чье исподнее, и зайскивающе 
ульбаясь, они одели меня. По- 
том оделись сами и, наконец, 
включили свет. Потом каждьгшй 
из них вьтащил из бумажника 
по сто баксов, и шеф, протянув 
мне деньги, сказал: 

«Ото, Наташенька, за первьій 
рабочий день». 

«И за последний», -- добавила 
я, взяв деньги и засунув их в су- 
мочку. «Слизняки, дебильі, кре- 
тинь(!» -- хотелось мне бросить 
им в лицо, но нужно бьло спер- 
ва доехать до дома. Мьт вьшли 
из подьезда, машина уже давно 
нас ожидала. Так я заработала 
свой первье двести баксов как 
«переводчица». Клево, а?.. 

-- Ну, Натаха, ть даешь! -- 
вьщдохнула я. -- Но скажи, по- 
жалуйста, зачем ть дала мне 
номер телефона зтой фирмь? 

-- Слушай, подруга, а кому 
нужньт деньги на курсьт? Мне, 
что ли? 

-- Да ть в своем уме? 

-- Лесенька, нужда заставит 
-- пойдещь, -- ласково похлопа- 
ла меня по плечу Наташка. -- 
Меня она не заставляла, я прос- 


то «влипла». А ть пойдешь со- 
знательно. 

-- Низачто! 

-- Мое дело предложить, твоє 
-- отказаться. 

-- Нат, да у меня с одним ни- 
чего не получаєтся, руки-ноги 
трясутся и тело становится де- 
ревяннькм от страха, а то с дву- 
мя! 

-- А тебе ничего делать и не 
надо. Они сами все сделаю". 
Главное тебе -- хорошенько на- 
питься и в конце не забьтть по- 
лучить расчет за первьшй рабо- 
чий день, поняла? 


-- Нет, я не смогу. Ме- 
ня же стошіНІТ. 

- СтошНнИт - ВрбірВешь. 
Пусть Теб'я потом обмтЬІ- 


, Вся жузЗнь наша 
бабсюая - проституція. 
Даже с мужем, когда пере- 
стасешь его ЛЮБИТЬ. 

- Нет, я не смогу. -- Сле- 
351 наВернулись мне на 
глаза. 

- Лесь, ну нИЮтТо же Теб'я 
не Заставляєт зтого Де- 
лать, глупенькая, - успо- 
райвала меня Наташка. - 
Я теб'є ітросто дала рецепт, 
а Воспользуєшься Ті ЙМ 
ИЛИ нет, ЗТо ТВоє дело. Чу 
ладно, разбежались, мой 
обеденнзій переррів За- 
кончился. 

- А. ТЬІ где работаєшь? 

- Потом рассюажу, В сЛе- 
дующий раз - Воздуці- 
ная, Бкаю Всегда, злегант- 
ная Наташа легюут» ша- 
гом манекенщицьї Воі- 
шла З кафе Й, обернув- 
шиИсь, помачала мне ру- 
кої. 


В начале февраля я уже зани- 
малась на курсах по работе с 
компьютером. 
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ЕГО РУКОЙ 
ВОДИЛ ПУШКИН? 


Корреспондентка «новорусоко- 
го» московского журнала «Пуш- 
кин» взяла в Санкт-Петербурге 
интервью у пенсионера Николая 
Николаевича (фамилия его «на- 
уке неизвестна»). Н.Н. заявил, 
что именно он написал нашумев- 
ши? «Тайнье записки 1836-- 
1837 годов»", приписьваємьіе то 
Александру Пушкину, то издате- 
лю Михаийлу Армалинскому. Н.Н. 
намерен отстаивать свои автор- 
ские права в суде, хоть и призна- 
ет, что все доказательства свое- 
го авторства уничтожил, опаса- 
ясь репрессий со сторонь ком- 
мунистических властей. 

Об истории создания «ТЗ» Н.Н. 
рассказал следующеєе. С 1950 
года он работал учителем физ- 
культурь в средних школах и за- 
нимался преимущественно с де- 
вочками-старшеклассницами. 
Во время занятий испьтьвал 
«нечеловеческое» сексуальное 
напряжение. Познакомившись с 
трудами 3.Фрейда, решил суб- 
лимировать зто напряжение в 
художественное творчество. 
Вдобавок «... меня увлекала за- 
гадка дузли и смерти Пушкина... 
Я задумал свой зротическиве 
фантазии совместить с любовью 
к Пушкину». Вжившись в образ, 
Н.Н. ощутил, что его рукой водит 
Пушкин. «Если кто не понимаєт 
внутренней сексуальности Пуш- 
кина, тому в его творчестве во- 
обще ничего не откроется. Я 
ведь, знаете, потом написал еще 
отрьвок в таком уже научно- 
фрейдистском духе -- о страхе 
кастрации, которьй у Пушкина 
проявляєется везде». Когда Н.Н. 
дописал «Т3», книга стала бук- 
вально жечь ему руки. Решив, 
что он обязан познакомить с 
книгой читателей, Н.Н. в 1976 го- 
ду познакомился с М.Армалин- 
ским, получившим разрешениєе 
уехать на Запад. Назвавшись 
Николаем Павловичем (в честь 
императора, современника 
Пушкина), Н.Н. передал Арма- 
линскому рукопись («но, может 
бьть, зто ине тот молодой чело- 
век, фамилия другая все-таки у 
того бьла»). М.Армалинский, из- 
давший книгу в США, «утвержда- 
ет, что зто -- настоящий дневник 
Пушкина, но публично не отрека- 
ется, когда ему приписьвают ав- 
торство. У меня все его книги 
есть, я вам докажу, что зто со- 
всем разнье стили. Я в Пушкин- 
ский дом ходил, там меня под- 
держали». 

Ознакомившись со статьей в 
журнале «Пушкин», М. Армалин- 
ский заявил: «Начинаєется плете- 
ние легенд»... 


Юрий Свириденко 


" Фрагмент «Тайньх записок 
А.С. Пушкина» с предисловием 
М.Армалинского бьл опубликован 
в украинском переводе в «Лель- 
ревю» Мо 5 за 1995 г. 
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ке, в которую | 
он влюбился 


потому, что 
она бьмла по- 
хожа на его 


лю ейшую картину --. 


«Обнаженную маху» Гойи. 
-"Они поселились в Риме. 


Мария по-детски радостно 
захлопала в ладоши, когда 
увидела их спальню, восхи- 


щаясь розжинной з венеци- | 


анской мебелью с 


ннерусхацювя вм ; 
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В первую ночь, лежа на монумен- 
тальной кровати, словно сделан- 
ной для супруги дожа, Мария под- 
рагивала от удовольствия, потяги- 
ваясь на зтой постели и не спеша 
укрьться под тонкими простьня- 
ми. Розовьгк6?6е пальць єе полньх но- 
жек двигались так, словно они хо- 
тели завлечь Новалиса. Но она еще 
ни разу не предстала перед мужем 
обнаженной. Во-первьгх, она бьшла 
испанка. Во-вторьх, католичка. А 
кроме того, она бьіша чересчур бур- 
жуазна. По еє мнению, до начала 
любовньх утех свет необходимо 
бьло гасить. Стоя возле кровати, 
Новалис, сдвинув брови, изнемо- 
гал от желания, которое он не ре- 
шался вьсказать: он хотел увидеть 
ее, чтобьт восхищаться ею. До сих 
пор он не вполне узнал єе, проведя 
с ней лишь несколько ночей в гос- 
тинице, в течение которьїх они 
сльшіали какие-то страннь6е голо- 
са за тонкой перегородкой. То, о 
чем он просил ее, бьло не капри- 
зом любовника, а желаниєм живо- 
писца, художника. Его глаза изго- 
лодались по ее красоте. Мария со- 
противлялась, краснела, чуть сер- 
дилась, словно он оскорблял ее са- 
мье сокровенньге чувства. «Не будь 
глупьшм, Новалис, дорогой. Иди в 
постель», - - уговаривала она. Но он 
настайвал на своем. Она должна 
преодолеть свой буржуазнье со- 
мнения, говорил он. Искусство пре- 
зираєт такую скромность, челове- 
ческая красота создана для того, 
чтобьг ее можно бьмло созерцать во 
всей ее властной прелести, а не 
прятать и презирать. 

Стараясь не причинить ей боли, 
он осторожно приподнял єе руки, 
скрещенньве на груди. Она засме- 
ялась: 

-- Плупьй, мне щекотно. И больно. 

Но постепенно его восхищениєе 
стало льстить ее женской гордости, 
и она сдалась, позволив обращать- 
ся с собой, как с ребенком, которо- 
го уговаривают согласиться не не- 
большое приятное испьтаниє. 

Тело єе, освобожденное от покро- 
вов, сияло, подобно перламутру. 
Мария закрьла глаза, словно хоте- 
ла упльть куда-то от стьщда перед 
своєй наготой. Вид ее грациозньжх 
форм на фоне гладких простьшней 
растравлял взгляд художника. 

-- Тьт очаровательная маленькая 
маха с картинь Гойи, -- сказал он. 

В последующие за зтим недели 
она не соглашалась позировать 
ему и не разрешала приглашать 
других натурщиц, Она неожидан- 
но появлялась в его студии и бол- 
тала с ним все время, пока он ра- 
ботал. Однаждь(, когда Мария вот 
так вдруг вошла к нему, она уви- 
дела на постаменте для натур- 
щиц обнаженную женщину, полу- 
прикрьтую мехами, которье поз- 
воляли видеть изгибью еє тела. 
Мария устроила сцену. Новалис 
стал умолять ее позировать, и она 
уступила. Во время сеанса, разо- 
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млев от жарь, она уснула, й он 
проработал три часа непрерьв- 
но. 

Без всякой стеснительности она 
восхитилась, увидев себя на хол- 
сте, - - тоЧНО так же, как дома радо- 
валась, стоя перед огромньгм зер- 
калом в их спальне. Ослепленная 
красотой собственного тела, она 
забьмла о своєй застенчивости. К 
тому же, чтобьт никто не мог узнать 
его жену, Новалис нарисовал нє се 
лицо. Но потом Мария опять 
вспомнила о прежнем, вновь стала 
отказьтваться позировать и устра- 
ивала мужу сцень всякий раз, ког- 
да он приглашал натурщицу. Она 
стала вьіслеживать его, подслуши- 
вать у дверей, постоянно затевала 
ссорь. У нее началось беспокой- 
ство, появились необьяснимькБіє 
страхи, бессонница. Доктор пропи- 
сал ей таблетки, приняв которьге, 
она погружалась в глубокий сон. 

Новалис заметил, что, уснув пос- 
ле зтих таблеток, она не сльшнала, 
как он вставал, ходил и даже пере- 
ставлял что-то в комнате. Однаж- 
дьт утром, поднявшись рано, чтобьт 
сразу начать работать, он смотрел 
на нее спящую. Она спала так глу- 
боко, что ничто, казалось, не могло 
ее потревожить. И странная мьтсль 
пришла єму в голову. 

Он убрал простьни, которьшюми 
она укрьвалась, и медленно стал 
поднимать се шелковую ночную 
сорочку. Теперь все ее тело бьло от- 
крьто, и он мог рассматривать его 
сколько угодно. Ее руки бьшли рас- 
кинуть, груди словно предлагали 
себя. Он бьш возбужден, он желал 
ее, но не осмеливался прикоснуть- 
ся к ней. Вместо зтого он принес 
бумагу и карандаши, сел возле неє 
и сделал набросок. Пока он рабо- 
тал, у него бьмгло чувство, что он 
ласкал ее, касаясь всех безукориз- 
ненньх изгибов ее тела. Так про- 
должалось два часа. Когда он заме- 
тил, что действие таблеток ослабе- 
ваєт, он опустил сорочку, прикрьтл 
Марию простьтней и вьшел из ком- 
нать. 

Мария с удивлением наблюдала, 
с каким упоением работаєт се муж. 
Он закрьвался в студиий на цель6(й 
день, рисуя картиньт с тех каран- 
дашньмх набросков, что делал по 
утрам. Так он закончил несколько 
полотен, на которьх она бьшмла всег- 
да спящей, как в тот первьгй день, 
когда позировала єму. Марию уди- 
вила зта навязчивая тема. Она ду- 
мала, что он просто повторяет в 
разньх вариантах первую картину. 

Всякий раз он писал иное лицо. 
А так как на лице Марий всегда 
бьмло замкнутоє и суровое вьгра- 
жение, никто из видевших его 
картиньм даже представить себе 
не мог, что зто чувственноє тело 
принадлежало ей. Когда Мария 
бодрствовала, Новалис не желал 
больше своєй жень, замкнутое 
пуританскоє вьражение лица и 
суровьшй взгляд останавливали 


его. Й он хотел ее, только когда 
она спала -- беззащитная, чув- 
ственная, нежная. 

Он рисовал ее беспрерьквно. Ког- 
да он оставался в студиий один на 
один со своей новой картиной, то 
ложился на диван перед ней, и 
огонь пробегал по всему его телу. 
Глядя на грудь своей махи, на изгиб 
ее живота, на поросль между нога- 
ми, он остро ощущал в себе муж- 
ское волнениє. Он и сам бьшл удив- 
лен столь сильньшм воздействием 
своих картин. 

Однаждьг утром он стоял перед 
Марией, когда она спала. Он слегка 
раздвинул ее ноги, чтобьт увидеть 
линию между ними. Смотря на єє 
вольную позу, на єе раздвинутье 
ноги, он взял свой фаллос, предста- 
вив, будто не он, аона продельваєт 
зто с ним. Как часто он пьтался 
взять ее ладонь и направить туда, 
надеясь получить от жень зту лас- 
ку, но она всегда противодейство- 
вала ему и отдергивала руку. Теперь 
он сам сжимал свой фаллос... 

Мария вскоре поняла, что она по- 
теряла его любовь. Не зная, как 
вернуть єе, она понимала теперь, 
что муж бьшм влюблен в ее тело 
только тогда, когда рисовал его. 
Она уехала в деревню, чтобьт про- 
вести неделю у знакомьгх. Но уже 
через несколько дней заболела и 
вернулась домой, чтобьт показать- 
ся врачу. Когда она вошла в дом, он 
вьшлядел необитаємьм. Краду- 
чись, она подошла к двери студий. 
Оттуда не доносилось ни звука. 
Тогда она решила, что муж занят 
там любовью с какой-то женщи- 
ной. Медленно и бесшумно она от- 
ворила дверь. Она увидела, что на 
полу лежит ее изображение, а свер- 
ху ее муж, гольгй, с растрепанньшми 
волосами, с поднятьтм возбужден- 
ньтм фаллосом, прижимаясь к кар- 
тине, истово целовал и ласкал ее. 
Он обладал картиной, как никогда 
не обладал Марией живой, реаль- 
ной. Казалось, он сходил с ума. Со 
всех сторон его обступали карти- 
ньг, и всюду бьшла она -- обнажен- 
ная, чувственная, прекрасная жен- 
щина. Он страстно смотрел на кар- 
тиньтг и продолжал свой вообража- 
емьже обьятия. Зто бьмга настоя- 
щая оргия страсти с женой, кото- 
рой он не познал. 

И тогда чувственность Марий, 
которую она так старательно пода- 
вляла в себе, вдруг прорвалась, и 
она впервье стала свободна. 

Когда Мария разделась, зто бьшла 
совсем другая, неведомая прежде 
женщина: освещенная страстью, 
беззащитная, как на его полотнах, 
без капли смущения предлагала 
она свое тело, без малейшего коле- 
бания падала в его обьятия, стара- 
ясь, чтобь: муж забьшл о картинах, 
и желая их превзойти, бьтть пре- 
краснее их. 


Перевод с английского 


Рассказ 


Франтишек Грендл, в рей 0 только догадьваться, что твори- 


от своего однофамильца Иерони- 
ма Грендла, скончавшегося в 
прошлом году и, по слухам, спо- 
добившегося вьісшей благодати, 
неплохо чувствуєт себя и на 
зтом свете, судя по тому, что, 
обитая как раз над мойим жили- 
щем, заливаєт меня всякий раз, 
когда принимаєт ванну в компа- 
ний с очередной потаскушкой. 
Не подумайте, будто Грендл -- 
молодец с горящими цьгански- 
ми глазами, бровями вразлет, со 
стальной, словно банковский 
сейф, грудью и прочими непре- 
менньтми атрибутами соблазни- 
теля. В действительности столь 
тусклую, невзрачную личность 
не разглядеть в толпе даже в сол- 
нечньтгй день, но женщинь( по не- 
му сохнут, и я готов засвидетель- 
ствовать под присягой, что на 
его пятьгшй зтаж без лифта взби- 
ралась сама пани Рострова, та са- 
мая Яромира Рострова, чьи от- 
кровенньюе  изображения на 
глянцевьшх обложках журналов, 
коими забитьт газетнье киоски, 
воспроизводятся с единствен- 
ной целью -- ублажить ненасьст- 
ную мужскую плоть. Можно 


з 
ж 


лось в ванной комнате пана 
Грендла, коль скоро до позднеге 
утра мне пришлось откачивать 
воду пожарньтм насосом. 
Откровенно говоря, женщиньш 
вьшюе моего понимания. Я двазк- 
дьт пьттался жениться -- и оба ра- 
за бьтл осмеян, как если бьшна- 
меревался совершить нечто 
предосудительное, тогда как к 
услугам Грендла -- икаж- 
дая. Того и жди, что наголову об- 
рушится смьатьшй потоком водьг- 
потолок вместе с любвеобиль- 
нь соседом и его журнальнь- 
ми красотками. Позтому я и 
предпринял попьїтку догово- 
риться по-доброму. Конечно, 
можно бьгло бьт вьізвать Грендла 
на дузль, но я решил дать ему 
шанс, памятуя, что путем полю- 
бовньїх сделок и компромиєсов 
решаются вопросьт войньш и ми- 
ра между народами и государ- 
ствами, а уж нам, мальшм сим, 
сам Бог велел. Позтому-то, по- 
придержав накопившееся раз- 
дражениє до худших времен, я 
обрядился во фрачную пару, на- 


цепил галстук-бабочку и, при- 


хватив бутьшгку шампанского. 


пана 


дверь 
мною 
ов костю- 


Вейцик, позвол 


Габризллу, почитательницу мо- 
. ей беспутной -- ха-ха! - репута- 
- ции». Пришлось поцеловать «да- 
| ме» руку. В ответ она присела в 
книксене, точь-в-точь как за- 
стенчивая гимназистка, что на- 
вело меня на мьгсль о скромно- 
сти, способной заменить жен- 
щине самьге изьішканнье наря- 
ДЬ). 

Путаясь в словах, как в чужой 
одежде, я рассьшался в извине- 
ниях и забормотал о том, что ви- 
зит мой совершенно случаєн, 
вьзван чисто техническими 
причинами и, по возможности, 
будет сведен к минимуму. 

Но смьюгсл сказанного 
вряд ли дошел до 
Грендла и его по- 
дружки, разгля- 
дьвавших 

меня так, 
словно 


В бьш диковинной птахой, зале- 
"тевшей по недоразумению в во- 


4 робьиное гнездо. Уж очень не--. 


обьшньм тпоказалось им Мое 


рас (с рендл предота- 
вил дело так, будтес ато Ук 

между одетьшми, й - 

нанні ся заг 
о конами гостеприймства... уні 
- (--Будем.вьшие предрассудков; 


ла; навя- 


ствиє одежд целиком зависитот 
убеждений йг - 
зьтіать которьте ему не вправе. 


отрицать, что явились в наш мир 


никто зтому не поверит  ( 7. 

з Убедить меня в чем угодно нє 
составляєт труда. Я и на Вьібо- 

рах голосую за. самьїх сомни- 
тельньїх кандидатов, не в силах 

о противиться их красноречию. А 
- іотому не рискнул оспаривать 
очевидньй факт что родился 
нагим, как яйцо, а фрачную пару 
приобрел сравнительно недавно 

з по случаю юбилея пана директо- 
ра Стробула, впервьте за ГОДЬІ 
беспорочной службь удостоив- 


оперениє. М, тем негменее," не... 


никто; Вот. й вьі же не станете". 


не во фраке, а єсли и станете, то. - 


шего меня приглашением на свя- 
тое для каждого муниципально- 
го служащего торжество. С тех 
пор, пояснил я, фрак для меня 
нечто вроде талисмана, любая 
попьтка посягнуть на которьшй 
будет воспринята мною как лич- 
ное оскорблениєе. 

Судорога смеха, непонятно 
чем вьюзванного, пробежала по 
тощим чреслам пана Грендла, а 
Габризлла, визжа от восторга, 
повисла на мне, как обезьяна на 
лиане, нашептьвая признания, 
никогда прежде мною не сль- 
шанньге. Впервьге на моей памя- 
ти красивая молодая женщина 
общалась со мной без видимьгх 
признаков отвращения и даже, 
как мне показалось, испьтьвая 
известное удовольствиєе. Не при- 
вьшший к столь бурному прояв- 
лению чувств, я окончательно 
утратил волю к сопротивлению 
и позволил вовлечь себя в са- 
МЬІЙ пошльй, какой только 
можно вообразить, фарс. Уже 
через несколько минут мь втро- 
ем (Грендл, Габризлла и я) оказа- 
лись в ванне, при очевидной ді 


я 


злами 


дімьоі 


смьгленности происходящего. 
Вопреки лелеемьтм мною прин- 
ципам, я вьшнужден бьтл рас- 
статься с одеждой, кроме, разу- 
меется, фрака, увь, уже не 
столь безукоризненного, как на 
юбилее пана директора. Одна 
моя рука машинально сжимала 
опорожненную бутьтлку из-под 
шампанского, другая -- ласкала 
божественную грудь Габризлль, 
или Габи, как она позволила мне 
себя назьтвать, несмотря на бур- 
ньже протестьт пана Грендла. 

И вот мьт весело плещемся, во- 
да перетекаєт через края ваннь, 
и я, преисполненньш самодо- 
вольства, представляю себе, как 
там, внизу, она хлещет сквозь 
потолочнь6е перекрьтия к вяще- 
му ужасу некоего типа с ржавой 
бородкой и косящими глазками. 
При зтом его бессилие столь оче- 
видно, что, не умея сдержать 
злорадства, я яростно шепчу: 
«Так тебе, дураку, и надо!» 


Перевод с чеШского 
Бориса Иоселевича 
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Скіп сидів за кермом'свого 
«БМВ» поряд з чарівною. блон- 
динкою. Одна його рука обійма- 
ла дівчину за плечі, друга лежа- 
ла на пругкій півкулі юних гру- 
дей. Він повів головою в бік че». 
пурного, пофарбованого в біле 
котеджу, що виднівся в глибині 
садиби, неподалік від дороги, 
якою-вони приїхали. | | ; 

-- То оце іє оселя твоєї тітонь-: 

: . ки Едіт? Ая сподівався побачи- 
"ти щось подібне до замку Дра- 
кули. |, М Я 

Дівчина граційним порухом 
голови одкинула назад своє дов- 
ге пишне волосся. ех АОРН 

-- Це тому, що ти наслухався! 
«всіляких історій про неї. й 
"з Атож, коли вірити всьому 
тому, що я чув, то намилу стару 
даму твоя тітонька аж ніяк не 
тягне, -- погодився Скіп. -- Ні- 

"кто не знає, що там діється за 
тими стінами, але чутки ходять 
дуже різні. Одні кажуть, що во- 
на чаклунка і воскрешає мерт- 
вих. Інші вважають її вампір- 
кою, яка вдень спить у труні... 
-- Він посміхнувся. - Ну аяга- 
даю, що вона, як ото Франкен- 
штейн, створює чудиська з'під- 


ручних матеріалів... А насправ-, 


, ді, Одрі, чим твоя тітка займа- 
ється? пе 
Дівчина похитала головою. 
-- Не треба з цього сміятися. 
Тітонька Едіт, може, й не зов- 
сім... така, як ми, але вона моя 
єдина родичка. Батьків я втра- 
лила ще в дитинстві, і вона зав- 
жди була дуже добра до мене. 
Як мені відомо, твій батько 
залишив тітці Едіт чималі гро- 
ці, щоб ти бачила від неї тільки 
добро. У кожнім разі, доки тобі 
виповниться двадцять один рік 
іти вступиш у права сладко- 
є гищі, у 

--А.ти багато про 


мене зна- 


еш... і 


"би. з 
-- Скіпе, ти несправедливий 
до неї! 


-- Та то я просто пожартував. 
Не бери моїх слів поважно. 

Великі сині очі дівчини при: 
кипіли до його обличчя, Я 

-- річ же не в грошах, правда 7 


дель-ревю З 


Тебе привабили до мене не тро- 


сжитись. Невже я схожий на 
мерзотника, що тільки й мріє 
:допастися до твоїхгрошей? -. 

-- Ні, але скажи мені ще раз, 
що вабить тебе до мене? 

Скіп пригорнув дівчину й схо- 
вав обличчя в її пишному біля- 
вому волоссі. нео і 

-- Я кохаю тебе тому; що ти 

-молода, гарна, весела й сексу- 
' альна. І одружився б з тобою, 
навіть коли б тине мала ані цен- 
та. Тоді б, принаймні, ми почи- 
мали на рівних. з ее 

Скіпова рука дедалі дужче 
стискала півкулю її грудей, івін 
відчував, як під пальцями буб- 
нявіє сосок. : 

Одрі трохи відхилилася від 
нього і випнула груди.  " 

-- Любий, я тобі вірю. І дуже 


сподіваюся, що ти сподобаєшся- 


тітоньці Едіт. Ти ж-знаєш, вона 
має схвалити мій вибір, це дуже 
важливо. Бочще два роки, доки 
мені 


виповниться двадцять 
один, мої гроші будуть у її роз- 
порядженні. 


зе Авжеж, я знаю... - - Скіп го- 
ворив, а рука його робила своє. 


-- Можеш не турбуватися, я лег-! 


жо знаходжу спільну мову з літ- 
німи жінками. Вони бачать у 
мені сина. 

Його рука вже помандрувала 
нижче живота й полізла в 
брючки, що були на Одрі. Дівчи- 
на трохи повернулася, полегшу- 
ючи ій шлях. 


-- Я всяначе напнута струна... 
--ж прошепотіла вона ледь чутно. 


Скіп видимо знехотя забрав 
руку. - х 

-- Нажаль, грати зараз не час. 
Ході зже до твоєї тітки. , 

Одрі довгу хвиль иділа, від- 
кинувшись на спинку сидіння й 
часто дихаючи. - 


х 


-ОБоже! Коли б твоя рука за-, 
«трималася там ще з хвилину,. 


мені було б начхати й на тітку, й 
а все це бісове місто. Нехай би 
приходили й дивилися, що ми 
тут робимо... - Вона на мить за- 
плющила очі, потім знову по- 
глянула на Скіпа, -- Але твоя 
правда, любий, нам треба йти. 
"Доріжкою, всипаною дрібни- 
"ми черепашками, вони рушили 
до дверей котеджу. З-за портьєр 


У -- люба, ти зж знаєш, що ні. Я 
кохаю тебе і хочу з тобою одру- 
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точилося приємне оранжеве 
світло. Одрі відімкнула двері 
своїм ключем, і вони пересту- 
пили поріг. 


"Їх зустрів дух сандалового де- 
-грева й ще якісь східні пахощі. 


Скіп розглянувся по тісній, 
щільно уставленій меблями ві- 
рраіотвжінафи я Ббенивсанрлюду 
нао салон. зна- 
жи зодіаку, якісь таємничі руни 
-- на стінних плакетках, таріл- 
ках, на диванних подушках, на- 
віть на килимі. Пляшечки з ко- 
льорового скла, керамічні ста- 
туєтки, дивовижні картини, де- 
рев'яні маски. З підвішеної до 
стелі трапеції на них шкірило 
зуби опудало мавпочки. 

ся 


спинився на шістьох вишикува- 


них у рядна камінній полиці ви- 
соченьких, із заокругленими 
ве фігурках. Він 
наморщив лоба, намагаючись 


збагнути, чому вони здаються 


йому такими знайомими. А ко- 
ли до дено зрештою дійшло, 
що вони зображують, голосно 
засміявся. 

-- Слухай, ти знаєш, на що во- 
ни схожі? -- запитав він Одрі. 

Дівчина почервоніла й опус- 
тила очі. 

-- Так, знаю, алеятут нідо чо- 
го. Їх робить тітонька Едіт. 

- Як? Сама їх робить? 

-- Таке в неї хобі. Тітонька 
Кдіт має хист до мистецтва. Во- 
на робить ці фігурки з якогось 
особливого пластику. Хочеш по- 
мацати, який він на дотик? 

-"Ні, дякую, -- відмовився 
Скіп. -- А твоя тітонька, схоже, 
велика оригіналка. Недарма про 
неї чого тільки не кажуть... 

ме Це-с-е, вона йде сюди. 

-- Це ти, Одрі? 

Гучний, енергійний голос аж 
ніяк не міг належати старій 
жінці. А коли тітонька Кдіт 


о-м ЗР внесуть гова | 7 


ЗР 174 Зо Р чи 


«увійшла до вітальні, у Скіпа 
відвалилася 


просто-таки тася щеле- 
па. 

Та й було чого. Висока на зріст, 
струнка жінка з мідяним волос- 
сям, що спадало на чудові плечі. 
Бездоганна шкіра без жодної 
зморщечки чи пляминочки. Ве- 
чірня золотаво-біла сукня ледь 
прикривала високі груди, зваб- 
ливо облягала тонкий стан, ви- 


гідно  увиразнювала круту 
округлість стегон. 

Неначе звідкись іздаля до Скі- 
па долинув голос Одрі: 


-- Тітонько Едіт, це Скіп Дайл, 
про якого я тобі казала... Скіпе, 
це моя тітонька, міс Едіт Келде- 
рон... 

-- Добридень, містере Дайл... 
-- В устах цієї жінки його пріз- 
вище прозвучало, як музика. 
Очі її привітно усміхалися до 
нього. 

Скіпові довелося судомно 
ковтнути , перше ніж до 
нього повернулася здатність го- 


ворити. 

-- Добридень... Будь ласка, 
звіть мене просто Скіп. 

-- Гаразд, Скіпе. - В очах ко- 
льору морської хвилі майнув 

тотливий вогник.- А тепер 
прошу до столу. Я приготувала 
юшку. Це моя фірмова страва. 

-- Її моя улюблена... -- пробур- 
мотів Скіп. 

Тітонька Едіт ступила до ньо- 
го, взяла за руку й повела до 
їдальні. Від її дотику його наче 
електричним струмом ударило. 

Поки вони сиділи за столом, 
Скіпові коштувало чималих зу- 
силь приділяти хоч сяку-таку 
увагу своїй нареченій -- так за- 
володіла всім його єством ті- 
тонька Едіт. А коли вона прой- 
шла повз нього до кухні й ніби 
випадково зачепила обтягну- 
тим шовковистою тканиною 
стегном за плече, він відчув 
раптовий приплив непогамов- 


ної жаги. 

У неквапній застільній розмо- 
ві Скіп поділився з мідяноко- 
сою господинею своїми вра- 
женнями від її оселі. 

-- У вашій вітальні стільки 
всіляких дивовижних речей... 

-- Атож, ваша правда. І зде- 
більшого вони мають відношен- 
ня до мого фаху. Я ж, знаєте, 
відьма. Гадаю, ви чули про мене 
чимало всякого. 

-- Ну, люди розповідають про 
вас багато дурниць, -- посміх- 
нувся Скіп, даючи зрозуміти, 
що сам він не надає значення . 
тим пересудам. 

-" Аможе, дещо з того зовсім і 
не дурниці, -- заперечила ті- 
тонька Едіт. 

Тут до розмови втрутилась 
Одрі, чимало здивувавши Скі- 
па, що вже й забув про її при- 
сутність. 

-- Тітонько Едіт, прошу тебе, 
хіба не можна обійтися без цих 
балачок про відьмацтво! 

-- Певно, що можна, коли во- . 


тобі неприємні, -- погодила- , 


ся господиня. 

-- Дарма, а мені так цікаво! -- 
широко всміхнувся Скіп і, по- 
зирнувши по кутках, додав: -- 
Щоправда, я ніде не бачу мітли. 

-- Літати на мітлі - то не мій 
профіль, -- сказала тітонька 
Едіт. 

-- Ащо, у відьом є певні сфери 
діяльності? 

-- Авжеж. Є, звісно, й фахівці, 
сказати б, загального профілю, 
одначе окультні знання надто 
широкі. Ті фахівці нахапалися 
самих вершків, отож користі з 
них мало. 

Скіп нахилився вперед, не від- 
риваючи погляду від розкішних 
грудей, що, здавалось, от-от ро- 
зірвуть шовкову тканину, яка їх 

ягує. 

-- А який ваш профіль, міс 
Едіт? -- спитав він. 5 

Господиня усміхнулася. 

--- Перенесення душ. 

Скіп чекав дальших пояснень, 
але жінка мовчала, і він зва- 
жився на нове запитання. 

-- Тобто ви можете вийняти 
душу з чийогось тіла і перенес- 
ти її куди-інде? 

-- У принципі, так. 

-- Комусь при цьому має бути 
дуже кепсько, - - зауважив Скіп. 
-- Якажу про тих, хто зостаєть- 
ся без душі. 

-- Оце ви, Скіпе, дуже слушно 
сказали, -- мовила тітонька 
Едіт і обернулася до племінни- 
ці.-- Слухай, Одрі, на жаль, ста- 
лося так, що нам не буде чого 
випити після обіду. Тобі не важ- 
ко піти й купити пляшку «Хен- 
несі»?.. Ви п'єте коньяк, Скіпе? 

-- Ну звісно. Тая ж можу й сам 
під'їхати до магазину Моя ма- 
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- шина біляворіт. | з 
ся Ні-ні. До магазину два кро- 
жи.Амитим часом зможемо по- 

знайомитися трохи ближче. 

--Я піду, - сказала Одрі й під- 
велася. -- Після обіду приємно 
подихати свіжим повітрям. А 
про тебе, Скіпе, подбає тітонь- 


ка Едіт. 

Скіп пробурмотів щось неви- 
разне. І тільки-но за Одрі зачи- 
нилися двері, тітонька Едіт та- 
кож підвелась, обійшла стіл і 
стала перед гостем. 

--Чи не повернутися нам до 
вітальні? 

: У Скіпа аж голова пішла обер- 
том від тих промовистих інтим- 
них ноток, що вчувались у їїго- 
лосі. Аколивін підводився, пле- 
че його, ткнулося в п 
плоть розкішних грудей. ТІі- 
тонька Едіт і не подумала від- 


І 


др ет Й 


ступити. 
Якусь хвилю він не міг здобу- 

тися на слово, а потім спитав: 
-- Ви розкажете мені про пе- 

-ренесення душ? Як ви це роби- 
те... 

Вони перейшли до вітальні. 
Скіпові здавалося, ніби його об- 
палює жар, що йде від цієї жін- 
ки, хоча тіла їхні більше не сти- 
калися. - 

-- Взагалі-то діло це доволі , 
складне, алеголовне тут у тому, б 
що існують ситуації, коли душа?» 
людини виходить з-під захисту чо 3-7 
тіла. От у цю коротку хвилю їі 
можна вилучити. За далекої 

, давнини вважали, що душа ви: 

пурхує з тіла, коли людина 

чхає. Ми ж бо й досі кажемо «На 

здоров'я», коли людина чхне, -- 

щоб одігнати злого духа, - 

може вхопити душу бідолахи... || 
Скіп посміхнувся, гадаючи, 

що господиня просто жартує, | 

та обличчя її лишалося серйоз- 


. 


-- За інших обставин людська 
душа стає ще беззахисніша на 
одну-дві секунди... 

-- Дуже цікаво... - пробурмо- 

Скіп, хоча слова господині 
вже пролітали повз його вуха. 


Намагаючись опанувати себе, 
він глибоко зітхнув і відвів очі 
відгрудей тітоньки Едіт. Погляд 
його впав на фігурки-фалоси, 
вишикувані на поли- 


-- Які незвичайні статуєтки... 

Господиня пильно подивила- 
сянанього. . 

-- Вони вам подобаються? 

-- Та, правду кажучи, не дуже. 
Сам не знаю чому, але коли я на 
них дивлюся, то мені аж мороз 
поза шкірою йде... Одрі каже, 
ніби ви самі їх робите. 

-- Так. І є ще одна, недокінче- 


РІ АУВОУ 
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. чину по голові. -- Зрештою, це 
часу... А поки що, -- по- 
улася вона, - і Скіп на 
2650 0 яяїто правда... - мовила дів- 
о чина й повернулася до каміна, 
У де на полиці виструнчилися на- 
- доготові вже сім фФ к-фало- 
- -- Ти візьмеш його на цю 
, тітонько? 
о ні, люба. Право першої ночі 
 затобою. По справедливості. 
до полиці й узя- 
а останню в ряду фігурку. Вона | 
7 БАОИРН З між дотику М. руки 


з крраннанмх Едіт. 
Одрі. Втішай- 


род повернулася 

б нього Скіп виявив, що не мо- 
ейг сь. Та перший 
го страху швидко 

і він покірно дав увести 

є головою вперед у теплий 
гий отвір. Пружні стінки 
сли його, пестячи з 


Такого ії в моторошному сні не 
-- подумав Скіп. -- А 
втім. не так уже воно й погано... 


З англійської переклав 
Володимир ІВАНІВ 


прикуюно  2 


Багатьом цінувальни 
кам жіночої вроди відома 
чарівна картина Франсуа 
Буше, на якій зображено 
юну  красуню-гречанку 
О"Морфі. Та далеко не всі 
знають, що незвичайну 
долю цієї дівчини багато в 
чому визначив Джакомо 
Казанова. 

Звернімося до мемуарів 
уславленого генія любов 
ної гри. 

«.. На ярмарку в Сен 
Лорані мій друг Патю на 
кинув оком на акторку 
О"Морфі. Запросивши ме- 
не, він за два луїдори умо 
вив ту красуню після ви- 
стави поїхати вечеряти 
до неї додому, на вулицю 
Двох Воріт Спасителя. 

Після вечері Патю заба 
жав лягти з нею, а я спи 
тав, чи не знайдеться і 
для мене якоїсь канапки. 
Сестричка О'Морфі, ма 
льовнича й дуже брудна 
обідранка, запропонува 
ла мені за пів-єкю свою 
постіль. Я пообіцяв за- 
платити, і тоді вона пове 
ла мене до якоїсь комір- 
чини й показала обтшар- 
паний матрац на трьох 
чи чотирьох дошках. 

-- Тоце ти називаєш по 
стіллю? 

-- Це моя постіль. 

-- Я такої не хочу, і не 
буде тобі пів-екю. 

-- А ви хіба збиралися 
спати роздягшись? 

-- Та звісно. 

-- Що за дурниці! Ми не 
маємо простирал. 

-- То ти спиш тут одяг- 
нена? 

Зовсім ні. 

Ну, тоді лягай сама 
і отримаєш пів-екю. Я хо 
чу на тебе подивитися. 

Гаразд. Тільки ви не 
будете нічого зі мною ро 
бити? 

-- Анічогісінько. 

Вона роздягається, ля 
гає і вкривається старою 
завіскою. Я дивлюся на 
цю тринадцятирічну дів- 
чину -- Й бачу уже не зли 
дарку, не обідранку, а без 
доганну красуню. Хочу 
роздивитись її скрізь, з 
усіх боків; вона опираєть 
ся, сміється, але золотий 
екю враз робить її покір 
ливою овечкою, Єдиною її 


вадою був бруд і ось 
уже я мию й всю власни 
ми оруками. Молодша 
О"Морфі, я бачу, вже лад 
на дозволити мені все, що 
завгодно, крім одного 
того, дочогояисам нара 
зі не маю бажання. Так і 
каже навпростець, що 
цього не дозволить, бо, 
мовляв, за словами її сес 
три, це коштує двадцять 
п'ять луїдорів. 

Я відказую, що про це 
ми поторгуємось іншим 
разом. А поки що вона 
згодна прислужитися ме 
ні в усьому іншому, чого я 
забажаю. 

Мені забажалося пока 
зати дівчину своєму дру- 
гові Патю, у тому вигляді, 
в якому бачив її я, аби він 
визнав, що більш довер- 
щену вроду годі й уявити 
Біла, мов лілея, Єлена бу- 
ла наділена всіма чара 
ми, які тільки може ство- 
рити природа чи мистец 
тво живописця. До того ж 
її прекрасне личко, я був 
цього певен, виповнюва 


ло душу кожного, хто його 
бачив, миротворним спо- 
коєм.. 

Далі події розвивалися 
гак 

Казанова упродовж 
двох місяців п гатив стар 
шій се стрі по дванадцять 
франків щодня з тим, 
щоб Єлена спала на її по 
стелі. Він запросив ху 
дожника, і той за шість 
луїдорів намалював дів- 
чину з натури, зовсім го- 
лу й у дуже спокусливій 
позі: вона лежала на жи- 
ВОТІ, спираючись ру ками 
на подушку й тримаючи 
голову так, що видно було 
її обличчя. Потім той-та- 
ки художник, на прохання 
Казанови, зробив зменше- 
ну копію картини. Цю ко- 
пію якийсь там Сен-Кен 
тен показав королю. І Лю 
довік зажадав п чити 
саму дівчину, щоб, у | її 
цілковитої відповідності 
зображенню, вона могла 
загасити той пломінь, що 
спалахнув у його королів 
ській душі. 


ра 


Дівицю О"Морфі при- 
провадили до Версалю й 
звеліли погуляти в парку. 
Там її зустрів король і спи 
тав, чи вона та сама гре- 
чанка, а тоді узяв портре- 
та, пильно порівняв його 
з оригіналом і сказав: 

-- У житті ще не бачив 
гакої разючої подібності. 

Як свідчать далі мему 
ари Казанови, цей епізод 
завершився тим, що Лю 
довік сів, поставив дівчи 
ну собі між колін, попес- 
гив і, пересвідчившись 
власною королівською 
рукою, що вона незайма- 
на, поцілував. Єлена ди 
вилася на нього і смі 
ялась. 

-- Чого ти смієшся? -- 
спитав король. 

-- Я сміюся, бо ви ж як 
викапані схожі на золо- 
тий екю. 

Монарх аж зареготав 
від такої безпосередності, 
потім спитав, чи хоче во- 
на залишитись у Версалі. 

Вона залишилась. 
Мешкала у будиночку в 
Оленячому Парку. Через 
рік народила сина, а че- 
рез три роки її віддали за- 
між у Бретань з королів- 
ським посагом у чотири- 
ста тисяч франків. 


Публікацію підготував 
Євген РОЇК 
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Розалі роздягала Жанну в її кім- 

| наті. Руки її ніби блукали осліп, 
вона не знаходила вже ні шнур- 
ків, ні шпильок, здавалася ще 
більш зворушеною, ніж її госпо- 
диня. Але Жанна не звертала 
уваги на свою служницю, їй зда- 
валося, що вона ввійшла в й 
якийсь інший світ, опинилася // 
на якійсь іншій землі, від- 


яку небезпеку таїть у собі те зма- 
гання, що має зараз бути, яке 
2 гнучке самовладання, яку вмілу 
че, ніжність треба мати, щоб нічим 
не образити тонкої сором'язливо- 
ць сті, ніжної чистоти та делікатно- 
Я -ь сті вихованої у мріях дівочої ду- 
ЧА ші. 
і Тоді, легко взявши та поцілу- 
вавши її руку, він, немов перед 
вівтарем, опустився перед 
ліжком навколішки і проше- 
, потів так тихо, як подих віт- 
1 РУ: 

-- Чи будете ви мене лю- 
бити? 

Одразу заспокоєна, вона 
підвела свою оточену хма- 
-| рою мережок голову і 
є всміхнулася: 

-- Я вже люблю вас, мій 

зе друже. 
о Він узяв до своїх вуст ма- 
о ленькі пальці дружини і 
. зміненим через те голосом 
запитав: 

--Г ви доведете, що люби- 
те мене? ; 

Знов збентежена, не усві- 
домлюючи своїх слів і тільки 
згадуючи батькову науку, во- 
- навідповіла: - 

- -- Я ваша, мій друже. 


знала раніш, од всього, що так 
любила. Їй здавалося, що все // 
в її житті, все в її розумі було : 
перекинуто, і враз навіть 
якось дивно спало на думку: 
чи кохає вона свого чолові- 
ка? Раптом він видався їй 
наче чужий, з яким вона 
ледве знайома. Ще три міся- || 
ці тому вона зовсім не знала 
про його існування, а тепер 
вона вже була його жінкою. 
з Нащо це? б ащо так швидко 
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Залиш у нічному 
вбранні, вона сковзнула в ліж- 
ко; холодні простирала, що 
я збуджували о тремтіння, ще 
- більшили те холоду, са- 


ми поцілунками |, і, поволі підводя- 


Жюльєн покрив її руку вогки" з 


ня о скови 


4 (іпе -у суміжну маленьку кім- 
натку, порався там ще трохи; 
«Жанна швидко відвернулась на 
угий бік і заплющила очі. бо 
почула, що він з'явився. 

Вона схопилась, ніби бажаючи 
сплигнути на підлогу, коли по її 
нозі ековзнула друга нога -- хо- 
лодна та волосата. 

о Затуливши руками лице, не 
тямлячи себе, ладна кричати з 
переляку, вона забилася аж у ку- 
ток ліжка. є 

Тоді він ухопив її в обійми, хоч 
вона й була повернена до нього 
спиною, і почав жадібно цілувати 
її шию, мережки нічного чіпця, 
вишитий комірець сорочки. 

Вона не ворушилась, задерев"- 
янівши зі страху, чуючи міцну ру- 
ку, що шукала її притиснутих лік- 
тями грудей. Вона задихалася, 
обурена цими грубими доторка- 
ми; їй хотілось схопитися, утек- 
ти, замкнутися десь найдалі од 
цього чоловіка. 

Але він уже не воруштився. 
Жанна тільки чула на своїй спині 
його тепло. Тоді вона трошки за- 
спокоїлася, і раптом їй спало на 


думку, що треба було б обернути- / і 


ся до нього та поцілувати. 
Але нарешті він почав нетер- 
пеливитись і промовив сумно: 


б 
-- То ви зовсім не хочете бути Й 


моєю жіночкою? 
-- Хіба ж я не ваша жінка? ; 
-- промурмотіла вона крізь 
пальці. 
-- Але ж ні, моя дорога, не / 
глузуйте з мене, -- відповів 
він з відтінком роздрату- 
вання. 
Жанна збентежилась від й 
незадоволення, що було в ій 
тоні його слів, і раптом і 
обернулася до нього пере- 
просити його. | 
Шалено, жадібно він об- 
хопив її стан і почав вкрива- 


щами. Вона розкидала руки 1 у 
залишилась безсилою перед 


його намаганнями, в змішанні а 


думок не розуміючи, що роби- 


лося з нею, що робив він. Враз її " 


пройняв гострий біль, і вона по- 
чала стогнати, викручуючись в 
його руках, тим часом як він міц- 
но оволодів нею. / 

Що сталося потім"? Жанна не 
пам'ятала; їй здавалося ТІЛЬКИ, 
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ут 


що "що він покрив її гралом дрібних | 


Потім, здається, він розмовляв 
з нею, а вона йому відповідала. 


Потім він виявив нові спроби, од 
яких вона одбилася з жахом. І ко- 
ли вона одпихала його, то відчула 
на його грудях те густє волосся, 
що торкалося вже її ноги, і з пере- 
ляку відсунулась од нього. 

Нарешті, втомившись від не- 
щасливих домагань, він непо- 
рушно затих на спині. 

Тоді Жанна віддалася своїм 
думкам. Розпачлива до глибини 
дупі, розчарована у виявах ко- 
хання, про які вона мріяла зовсім 
інакше, бачачи знищеними свої 
любі надії, а щастя розбитим, во- 
на сказала собі: "Так от що вів зве 
бути його жінкою; це воно, воно». 

І вона довго ще лежала так, зі 
спустошеною душею, блукаючи 
поглядом по шпалерах, по тих об- 
разах стародавньої легенди ко- 
хання, що оточувала кімнату з 
чотирьох боків. 

Але Жюльєн нічого більш не го- 
ворив інавіть не ворушився, а то- 


шої-лишиої. 7 і 

Як це можна спати в таку ніч? 
Невже те, що сталося проміж 
них, не було чимось надзвичай- 
ним? О, краще б її побили, ще раз 
згвалтували, зовсім до непритом- 


ності замучили цими осоружни- 


ми милощами! 

Обнершись на лікоть, нахилив- 
цтись до нього в закам'янілій позі, 
вона прислухалась до легкого 
свисту, що виривався з його усті 
часом скидався на хропіння. 

Настав день, спочатку тьмя- 
ний, потім ясний, рожевий, блис- 
кучий. Жюльєн розплющив очі, 
позіхнув, витяг руки, подивився 
на жінку, всміхнувся й запитав: 

-- Чи ти добре спала, моя мила? 

Жанна помітила, що він звер- 
тався тепер до неї на «ти», і здиво- 
вано відповіла: 

-- Добре. А ви? 

-- О, чудово, -- сказав він, і, 
обернувшись, поцілував її, і по- 
чав спокійно розмовляти. Він 
знайомив її зі своїми планами 
життя на засадах ощадливості; і 
слова ці, які він повторював кіль- 


З . ка разів, дивували Жанну. Вона 


слухала чоловіка, добре не розу- 


-3 міючи його слів, поглядала на 
з; нього, гадала про безліч скоро- 


-; минущих речей, що маяли пе- 
че; ред нею, ледве торкаючись 
ша свідомості. 
7  Вибиловосьму. 
з  -- Ну, треба вставати, -- 
Ж сказав Жюльєн, -- а то ні- 
яково нам довго залишати- 
ся в ліжку, -- і встав пер- 
ший. 
| Скінчивши вбиратися, 
він увічливо, в усіх дрібни- 
| цях допоміг дружині одяг- 
тися, не дозволяючи покли- 
кати Розалі. 
| Коли ж вони виходили 
ц/ вже, він спинив її. 
гу -- Знаєш, між собою ми 
7 можемо тепер звертатися од- 
у не до одного на «ти», але при 
твоїх батьках краще ще поче- 
кати. Воно буде цілком нату- 
рально, коли ми вже поверне- 
мось з нашої весільної подорожі. 
Жанна вийшла тільки до сні- 
данку. І день збіг як звичайно, 
наче нічого нового не сталося. 
Тільки одною людиною більше в 
домі. 


З французької переклав 
Борис КОЗЛОВСЬКИЙ 


АЛЕКС КОМФОРТ 


СЕКСУАЛЬНЕ ПРИЛАДДЯ 


Подовжувачі статевого члена наді- 
вають просто на пеніс. Ними не слід 
послуговуватись надто часто, бо ве- 
ликий твердий подовжувач може 
завдати вам шкоди. Єдина користь 
від нього -- те, що він додає чолові- 
кові певності у своїх силах, хоча нав- 
ряд чи хтось захоче, щоб партнерка 
дізналася про те, що він вдається до 
подовжувача (як і чоловік про те, що 
партнерка припасовує собі штучні 
груди). 

Зовсім інша річ -- кільця. Перед- 
усім, вони підтримують ерекцію і мо- 
жуть дати більше задоволення від 
статевого акту, допомагаючи зберег- 
ти часткову ерекцію після повного 
оргазму. Це досягається шляхом не- 
значного стискування вен в основі 
члена, що перешкоджає відпливові 
крові. До того ж вони сприяють до- 
датковому тискові на клітор. Най- 
гарніше кільце, що його нам трапля- 
лося бачити, було виготовлене в Ки- 
таї із слонової кістки: два небесні 
дракони граються з перлиною. Пер- 
лина -- це невелике потовщення, що 
розміщується на рівні клітора, а ла- 
пи драконів розтуляють і лоскочуть 
статеві губи. 

Китайці та японці також обгор- 
тають увесь статевий член чи його 
основу тонкою шкірою, а японцям 
ще подобається надівати на член 
трубку з отворами. В обох випад- 
ках виникає тиск на основу члена, 
а поверхня члена і лобка робиться 
горбкуватою. Кільця іншої конс- 
трукції (на зразок паска) відтягу- 
ють назад і утримують в такому по- 
ложенні крайню плоть, зміщуючи 
шкіру основи статевого члена. Су- 
часні моделі з гуми або пластику 
обхоплюють основу пеніса й поси- 
люють тиск чоловічої лобкової 
кістки на клітор. 

Навряд чи можна вважати зруч- 
ними численні інші потовщення 
для впливу на клітор, оскільки во- 
ни надміру тверді, а всі гумові кіль- 
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ця можуть защемити шкіру й чоловіка, і жінки. Нам 
ще не траплялося жодного представника тієї чи тієї 
статі, якому були б до вподоби такі «хитромудрощі». 
Жодна з них не дає повної гарантії ерекції, біль- 
шість діє лише в тому разі, коли чоловік не перейма- 
ється думками про можливу імпотенцію. Напри- 
клад, кільце Блекоу (із защіпкою) обхоплює пеніс і 
основу калитки, збільшуючи пружність статевого 
члена під час ерекції, створюючи приємні еротичні 
відчуття і зміцнюючи впевненість чоловіка у своїх 
сексуальних здібностях. 

Професіональні повії і деякі любителі гострих від 
чуттів зав'язують на члені хитромудрі «краватки», 
які стискають його основу, відокремлюють яєчка і 
утримують пеніс у напівзігнутому положенні, ство- 
рюючи відчуття, яке виникає тоді, коли його безпе- 
рервно смокчуть. Можна придбати готовий набір 
шкіряних «вуздечок» і досягти того самого результа- 
ту, але не затягуйте їх надто міцно і не залишайте 
надовго, а то пошкодите собі сечовивідний канал. 
Інколи навіть доводиться йти до лікаря, щоб зняти 
металеві кільця, що застрягли при ерекції. На одно- 
го чоловіка з таким кільцем в аеропорту зреагував 
детектор металевих предметів. Пасажир заявив 
службовцям, що це предмет релігійного культу. 

Штучні статеві члени бувають різноманітної 
конструкції: деякі навіть виділяють тепло і мають 
здатність до «еякуляції», в інші вмонтовано вібрато- 
ри, Такі сурогати існували ще за давніх часів, і мода 
на них не минула: їх випускають і нині, дотого ж су- 
часні моделі виготовляють з чудових матеріалів. 
Більшість жінок не вдаються до мастурбації шляхом 
введення такого члена у піхву, проте деякі дами, 
котрі мають сексуальний досвід, мабуть, усе-таки 
користуються ними. Тим-то в турецькому гаремі іс- 
нувало суворе правило подавати наложницям огір- 
ки й моркву тільки нарізаними. Вигляд жінки з та- 
ким членом у піхві, безперечно, збудить чоловіка, і 
він залюбки запропонує їй свій пеніс замість штуч- 
ного. Штучні статеві члени з «вуздечкою» або з го- 
ловками на обох кінцях призначено для лесбіянок. 

Меркін (замінник піхви) -- це, як правило, контей- 
нер з теплою водою, пластиковий або гумовий, що 
імітує піхву. Він може кріпитися до надувної ляльки 
або використовуватись окремо, але ми маємо сумнів 
щодо його практичної придатності. Те, що намага- 
ються ним замінити, -- замінити неможливо. Єди- 
ним виправданням застосування меркіна в нор- 
мальному сексі є можливість перевірити, чи збу- 
джує вас його вигляд. Замінники піхви з помпою 
для створення облудного відчуття «збільшення пені- 
а» не тільки зміцнюють хибні уявлення про значен- 
ня розмірів члена, а й здатні порушити механізм 
його кровонаповнення, тому краще уникати корис- 
туватися ним. 

"рукавички й наперстки з'явились у продажу не так 
давно, і їх ще належить удосконалювати. Вони заслу- 
говують на більшу увагу, аніж усі інші прилади, про які 
ми говорили. Рукавички й наконечники для пальців 
розміром з наперсток вкриті «збудливим» матеріалом 
різного роду, починаючи з м'якого хутра й кінчаючи 
шорстким нейлоновим ворсом, з віхтиком ворсинок 
на місці нігтя. Їх застосовують для «еротичного маса- 
жу» партнери обох статей. Якщо правильно дібрати 
шорсткість ворсинок і орудувати приладом досить 
вправно, можна викликати найрізноманітнішіті відчут- 


тя -- від приємного до болісного. Добре дібраний 
комплект таких виробів буде добрим інтимним пода- 
рунком. 


А загалом наша думка така: внутрішньопіхвові за- 
соби -- це гроші, викинуті на вітер, за винятком хі- 
ба що тих випадків, коли вони допомагають сексу- 
ально неповноцінним людям, у чому ми вельми сум- 
ніваємось. У більшості людей вони тільки приглу- 
шують гостроту нормальних відчуттів. Інша річ -- 
стимуляція шкіри. Та, може, ми й помиляємося. 
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«ЗОЛОТІ РИБКИ» 


Оголених партнерів зв'язують і кладуть на матрац, 
щоб вони кохалися на зразок рибок, тобто без допомо- 
ги рук. Спочатку це була гра, яку практикували в бу- 
динках розпусти у ХІХ столітті. Виконати завдання У 
принципі можна: спробуйте це зробити у позі лежачи 
на боці, чоловік ззаду. Гра цілком інтимна, отож не 
розпочинайте її у малознайомому товаристві й не за- 
лишайте зв'язаних без нагляду. В кінофільмі «Сумний 
солдат» показано чудову пародію на цей сексуальний 
номер. Чимало жінок у такий спосіб зможуть досягти 
оргазму. просто намагаючись звільнитися, особливо 
коли дивитимуться на себе у дзеркало. Не зв'язуйте се- 
бе самі, бо потім вам навряд чи вдасться розв'язатися. 


ЗБУДЛИВИЙ КОСТЮМ 


Збіса хитромудрий пристрій, здатний викликати в 
жінки майже безперервний стан оргазму, з'явився не 
так давно в продажу у скандинавських країнах. На 
відміну від більшості таких виробів, він впливає на 
першу-ліпшу жінку, яка не має нічого проти суто меха- 
нічного збудження. До комплекту входять облиплі 
еластичні трусики з товстим виступом у формі чолові- 
чого статевого члена, якого вставляють у піхву, та ше- 
рехатими потовщеннями над клітором, і ліфчик, у ча- 
шечках якого є невеликі зубчасті заглиблення, що об- 
хоплюють соски, а також м'які гумові виступи, Кос- 
тюм від кожного руху жінки діє на чутливі ділянки ті- 
ла, і відчуття можуть бути дивовижними. Його можна 
носити під звичайним одягом, якщо ви будете здатні 
це витримати. Цей костюм -- неабияка (хоча досить 
дорога) втіха, але, на наш погляд, він може зменшити 
нормальну чуттєвість, якщо ним користуватися надто 
часто. Головна його привабливість - - новизна. Непога- 
ний подарунок до якоїсь нагоди. Нічого подібного для 
чоловіків не існує. 

Менш дієвими є набагато давніші аксесуари одягу, 
але й вони можуть підтримувати постійне сексуальне 
збудження, отож з ними варто поексперементувати. 
Більшість їх призначено тільки для жінок -- не через 
дискримінацію чоловіків, а просто внаслідок відмін- 
ностей у фізіології. Традиційне призначення цих аксе- 
суарів у тому, щоб дати жінці змогу самій відчувати 
свою сексуальність і мати сексуальний вигляд для 
партнера. Декотрі з них активно впливають на сексу- 
альну чутливість нашої шкіри: важкі довгі сережки й 
тугі підв'язки, корсети й паски, шорсткі матеріали (со- 
рочки з ворсистих тканин), браслети для ніг, взуття, 
що тисне ногу в підйомі, а тепер -- і ще дієвіші речі, як 
ото «палючі» штани, що подразнюють піхву. 

Більшість цих предметів збуджує жінок своєю безпо- 
середньою дією на шкіру та м'язи, а чоловіків - - самим 
своїм виглядом. Деякі пари дістають особливе задово- 
лення від того, що жінка надягає щось дуже екстрава- 
гантне під звичайний одяг, коли виходить надовго з 
дому. Чоловікам також варто було б спробувати поно- 
сити дещо подібне, хоча б задля досягнення рівності. 
Чимало виробів, що їх випускає промисловість, мають 
замочки, і ключика від них можна залишити вдома. 
Постійне сексуальне збудження, якого ви не маєте 
змоги позбутись, у будь-якому разі скрасить вам 
якийсь нецікавий захід і забезпечить добру розвагу, 
коли ви повернетесь додому. 


«ЗБРУЯ» 


Це пристрій, що дає змогу стримувати, «тримати в 
шорах» партнера. Призначений для осіб, які невміють 
зав'язувати вузли, дістають синці від мотузки чи прос- 
то полюбляють усілякі забавки такого роду. У продажу 
є «збруя» різних типів для будь-яких позицій. Є дуже 
дорогі предмети жіночого туалету, які являють собою 
всього лише реквізит для пікантних фотознімків, Це 
основний товар, яким торгують дорогі датські мага- 
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зинчики «витонченого сексу». Є там і такі прилади, як 
монорукавичка, що утримує лікті ззаду, не впина- 
ючись у руки; вона дуже обмежує рухи і сильно тисне 
на шкіру, що декому подобається. Іноді на додачу до 
«збруї» партнери застосовують пояс цнотливості, кор- 
сети і т.ін. 

Чи не єдина справді корисна річ -- це пристрій для 
розсування ніг. Він являє собою перекладку регульова 
ної довжини з прилаштованими на кінцях «браслета- 
ми» для утримування ніг у розсунутому положенні - 
на той випадок, якщо ваше ліжко не має стояків. 


а Я Р Р о 


«КОНИКИ» 


Відомо, що гра в «коники», а також їзда на них збу- 
джує партнерів. Одним з любителів такої гри був Аріс- 
тотель: верхи на ньому часто їздили його подруги. Чо- 
ловіки також полюбляють одягати жінок, як коників, 
хоча на них і не можна їздити верхи. Ми вважаємо, що 
такий спосіб досягти сексуального збудження анітро 
хи не гірший, аніж перебирання партнерок на кро- 
лиць. І це не наша вигадка, а гра («єротичний коник», 
«дівчина-поні»), описана в літературі. «Коником» може 
бути особа будь-якої статі. Вражає, як часто сексуаль- 
ні ігри дорослих збігаються з дитячими. Дехто купує 
цілий комплект «збруї» - - з вуздечкою, сідлом і т.ін. 


ВЕРХИ НА СПРАВЖНЬОМУ КОНІ 


Статеві акти в такій позі приписують татарам, ско- 
тарям-гаучо в степових районах Латинської Америки 
та іншим народам, життя яких пов'язане з кіньми. Ми 
цього не звідали, позаяк не маємо ані коня, ані відпо- 
відного місця для такої розваги. 

А суть її така: чоловік керує конем, а жінка сидить 
лицем до нього з розсунутими ногами. Якщо вас це за- 
цікавить, ви можете поекспериментувати на великому 
кріслі-гойдалці, хоча й невідомо, чи будуть виправдані 
ваші зусилля. 


УУЗАЛАЛИНИДЬЙ БАД БЮ РА ОВТ, ЗА СБС православна АННУ 


ЛІД 


Навіть уявити собі важко, що лід здатен сексуально 
збуджувати. Одначе ми маємо відомості про осіб, що 
застосовують його для впливу на шкіру. Один посібник 
із сексу радить: безпосередньо перед оргазмом жінка 
має набрати у жменю грудочок подрібненого льоду й 
покласти на спину чоловікові. Декотрі беруть кубик 
льоду й повільно проводять ним по шкірі партнера, по 
підошвах ніг, кладуть під час сексуальної гри на пупок 
тощо. Деякі жінки розповідають, що вони застосову- 
ють лід для мастурбації, навіть виготовляють з нього 
«чоловічий член» за допомогою гумової форми. 

Якщо замислитись, то це й не дивно, адже лід -- 
сильний збудник шкіри. Ми не проти таких експери- 
ментів, якщо вам імпонує сама ідея. Навряд чи ви за- 
студитеся від одного кубика льоду. Тільки не беріть 
надміру заморожений лід, не кажучи вже про сухий -- 
він миттю прилипає до вологої поверхні і залишає опі- 
ки, як після розжареної праски. Перш ніж застосову- 
вати лід, перевірте кожен кубик, обережно провівши 
по ньому язиком, інакше можете зазнати шоку. 


свого аляра ЗАКОН СУДНІ СО ОЛИЖВИ ИРИЕНЇ ЕРОМІЕВЬС УРОКОВ СС ин Сум 


ІНДІЙСЬКИЙ СТИЛЬ 


Цей стиль тепер добре відомий з Камасутри та ін- 
ших трактатів про кохання. Індійський стиль включає 
статеві зносини в ліжку чи на подушках в оголеному 
вигляді, але жінка має на собі всі свої прикраси; чима- 
ло складних позицій, серед них -- запозичені з йоги, 
що мають на меті уникнути еякуляції; позиції стоячи і 
жінка зверху (пурушайїта), що їх вважають особливо 
благочестивими, оскільки у тантризмі (напрямок ін- 
дуїзму) Вона -- це Енергія, а Він - - Іманентність (щось 
внутрішнє, притаманне якомусь предметові, явищу, 
процесу). Всі ці пози, якщо ви точно наслідуєте кла- 
сичні описи, тісно пов'язані з індуїстськими уявлення- 
ми про життя на кількох рівнях. Це не тільки секс, але 
й техніка медитації, у процесі якої людина з містич- 
ною метою намагається відчути себе і чоловіком, і жін- 
кою, а також танок, у якому, окрім акту кохання, розі- 
грується та чи інша сценка з життя Вішну чи Рами. У 
класичному трактаті про танці є розділ, присвячений 
сексуальній техніці: танцівниці були дівами храму, які 
віддавалися благочестивим чоловікам у процесі релі- 
гійного обряду. 

Особливостями індійського стилю є любовні вигуки, 
любовні удари (пучками по грудях, сідницях і статевих 
органах), покусування як знак володіння, еротичне 
подряпування. Шкіру збуджують головним чином з 
допомогою зумисне відрощених для цього довгих ніг- 
тів, у різні способи, починаючи з простого погладжу- 
вання і закінчуючи пристрасним дряпанням. 

З усіх індійських стандартів найбільшої уваги заслу- 
говують позиції стоячи, коли партнерка досить легка. 
Далеко не всі жінки, якщо вони не тренувалися з ди- 
тинства, здатні, наприклад, прогнувшись назад, спер- 
шу стати на підлогу ногами й руками, а потім, обхо- 
пивши ноги руками, просунути голову між стегон, щоб 
приймати фалос по черзі то в піхву, то в рота; або ста- 
ти в позицію, яку практикували діви храму: одна нога 
на підлозі, а друга обвиває талію. На жаль, багато чого 
в текстах немає, а діви храму навчалися цього у своїх 
матерів. 
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ЯПОНСЬКИЙ СТИЛЬ 


Статевий акт на підлозі чи на подушках, як і в усіх 
східних стилях, передбачає лише часткову оголеність, 
атакож численні позиції сидячи навпочіпки чи глибо- 
ко присівши, зв'язування в різних формах, застосу- 
вання додаткових, часто досить незвичайних аксесу- 
арів. Щоправда, усе це стосується звичаїв, описаних у 
текстах ХМ і початку ХІХ століть, а не сучасних ви- 
дозмінених на західний взірець стандартів. 

Важко скопіювати типово японське поєднання на- 
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сильства і дотримання встановлених правил. Інші ха- 
рактерні для японського стилю риси: витончене збу- 
дження жінки пальцями -- великий палець у задньому 
проході, решта в піхві; широкий вибір механічних за- 
собів -- наконечник з твердого матеріалу, що надіва- 
ється на головку члена |кабуто-гата), трубки для члена 
(до-гата), декотрі з них гратчасті (йорої-гата) або з на- 
конечником (ясо-гата); штучні статеві члени (єнги), 
що їх іноді прикріплюють ремінцями до п'яти жінки, 
тим часом як щиколодку підтримує петля, накинута 
на шию, щоб легше було відтворювати рухи: ремінці, 
які міцно охоплюють статевий член і роблять його ше- 
рехуватим і досить гнучким для введення в піхву (хіго- 
зуїкі) та штучні піхви, що їх тримають у руці (азума-га- 
та). ри 

Позиції найрізноманітніші, але чи не найдужче 
японці захоплюються симуляцією згвалтування -- 
Джордж Мор називав це «шаленим блудом», у якому 
акцент робиться на великі статеві органи, рясні виді- 
лення тощо. За цією традицією сексуальну гру ведуть 
у грубих формах. 
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ПЕРЕВЕРНУТІ ПОЗИ 


Статевий акт у позиції головою вниз: чоловік сидить 
у кріслі чи на стільці, жінка сидить на ньому лицем до 
лиця, ноги розсунуті. Потім вона відхиляється назад, 
аж поки голова її торкнеться подушки на підлозі. ін- 
ший варіант: партнерка лягає на живіт і піднімає таз, 
партнер стає міжіїї нігівводить член, а вона впираєть- 
ся в підлогу ліктями або ходить на руках («возик»). 

Чоловік може лягти впоперек ліжка так, щоб на ньо- 
му були тільки стегна й ноги, а тулуб ії голова звисали 
додолу, а жінка сидить чи стоїть, обхопивши його стег- 
на ногами. У момент оргазму тиск, що підвищився у 
венах обличчя та шиї, може викликати запаморочливі 
відчуття. Та якщо ви не хочете опинитися з мерцем на 
руках, не вдавайтеся до цього способу з шефом-гіпер- 
тоніком. Одначе для молодих людей це досить безпеч- 
на поза. 


ЖАРТИ Й ВИТІВКИ 


Найкраще місце для них -- поміж людьми суворих 
правил, на противагу їхнім зашкарублим моральним 
догмам. Узагалі виклик суспільству так само психо- 
логічно необхідний закоханим, як і ніжність одне до 
одного. Саме виклик, а не просто романтика небезпе- 
ки, робить такими привабливими любощі в несподі- 
ваних місцях, під носом у людей, що нічого й не підо- 
зрюють. Це, звісно, дитячі витівки, але якщо ви не 
вмієте поводитися по-дитячому в любовних справах, 
то вам краще піти додому й повчитися, оскільки це 
дуже важливо. 

Не можна припускати, щоб жарт, як то кажуть, ви- 
ліз боком і все зіпсував. Якщо вам пощастить здійс- 
нити статевий акт у ресторані в присутності публіки 
чи на обідньому столі в гостях у тітоньки і все буде га- 
разд, то смійтеся після цього скільки завгодно, але 
якщо схибите і жарт «зірветься», ви маєте реальну 
перспективу посваритись одне з одним. У кожному 
такому випадку, як правило, один з партнерів хоче 
ризикнути, а другий стримує його, внаслідок чого до- 
сягається баланс на рівні здорового глузду. А взагалі 
не годилося б рекомендувати такі витівки, але й нуд- 
но було б без них. 

Про те, чи добре у вас ідуть любовні справи, можна 
судити, либонь, з того, чи багато ви смієтеся під час 
сексуального спілкування. Дивно, але це свідчить са- 
ме про серйозність ваших взаємин, а не навпаки. Ко- 
ли розуміння між партнерами є, сміх ніколи не при- 
пиняється, тому що секс цікавий. Коли взаєморозу- 
міння немає, діло кінчається сваркою, сльозами і по- 
стійною відсутністю оргазму через якесь зауваження, 
що «зіпсувало увесь настрій». Адже навіть ущипливе 
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зауваження можна зробити з любов'ю та усмішкою, 
так, щоб не вразити самолюбство партнера. 

Вихід «у світ» з партнеркою, вдягненою у довге 
пальто, під яким на ній нічого немає або є якесь екзо- 
тичне вбрання, -- небезпечна й дражлива гра, від 
якої деякі пари дістають чималу втіху. Що ж до того, 
що декотрі жінки не носять трусиків, то здебільшого 
це також досить небезпечно, якщо така «форма одя- 
гу» не є для них звичною. 


КРІСЛА-ГОЙДАЛКИ 


Використовуються зрідка в домашніх умовах за- 
мість класичного пристосування для сексу -- гойда- 
лок. Насправді ж у кріслі-гойдалці відчуття зовсім ін- 
ші: немає раптового прискорення гойдалок, що аж за- 
хоплює дух і дуже впливає на жінок. Секс у кріслі-гой- 
далці дає відчуття, подібні до тих, які ви дістаєте від 
любощів у поїзді, про що ми вже розповідали раніше. 


ВІБРАТОРИ 


Цей порівняно новий надійний засіб виявився дуже 
корисним для навчання недосвідчених у сексі жінок 
способів стимулювання їхніх сексуальних реакцій. 
Вібратори бувають двох типів: у вигляді пеніса -- ни- 
ми подразнюють шкіру, груди, клітор або вводять гли- 
боко у піхву (маленькі розміри -- для заднього прохо- 
ду); та прилади, що рухаються з допомогою мікродви- 
гуна, -- їх надягають на руку, як рукавичку, і вони 
здатні викликати гострі відчуття в будь-якій частині 
тіла. 

Вібратор не завжди може замінити її плоть. Декотрі 
жінки під час мастурбації віддають перевагу пальцю 
або вкладають вібратор у піхву, а клітор пестять рука- 
ми. Багато хто каже, що він дає додаткові відчуття, і 
застосовує його для збудження шкіри. Досить гарні 
відгуки ми чули і про вібраційні ліжка в готелях (їх 
приводять у дію, вкинувши в автомат монету), але во- 
ни чи то зупиняються у найвідповідальніший момент, 
чи то вібрують надто швидко, викликаючи неприємні 
відчуття. 

Ретельний масаж вібратором усієї поверхні тіла дає 
кращі результати, ніж надмірні пестощі статевого чле- 
на чи клітора. Про різноманітні приставки до вібрато- 
рау вигляді пеніса мало що можна сказати доброго, за 
винятком їхньої новизни. 


«ЗМОКЛИЙ ВИГЛЯД» 


Декому до вподоби чиста природна вода. Спробуйте 
прийняти душ в облиплій бавовняній сорочці -- ви бу- 
дете збуджені й матимете сексуальний вигляд. Прозо- 
рі пластикові плащі, що їх надягають на голе тіло, ви- 
кликають певні відчуття і досить часто збуджують чо- 
ловіків. Примірте їх і ви. 


ГЛЯДАЧІ 


Будь-який глядач зачаровано спостерігатиме гру, 
яка йому знайома, за умови, що гравці класні. Так са- 
мо й любовну гру варто побачити у виконанні справж- 
ніх майстрів, тим часом як від нецікавих фільмів з 
байдужими учасниками, в котрих ледь стоять пеніси, 
ви не дістанете жодного задоволення. Природна пове- 
дінка людини під час любовного ритуалу така ж ціка- 
ва, як поведінка птахів, і набагато повчальніша. Якщо 
ви маєте змогу спостерігати інших і не соромитеся 
втручатись у чуже особисте життя -- дивіться. Ми ба- 
гато втрачаємо від того, що не привчені займатися 
сексом у товаристві. Якби ми були звиклі до цього, по- 
трібно було б менше книжок на зразок цієї. 


(Далі буде) 


на шиї, що її завдала йому влас- 
о: сна дружина. Він слузиа «диво- 
7 вижну оповідь про безприклад- 
- ну вірність Одіссеєвої дружини. ий 
-А насамкінець, зітянувши, мо- 


скорботні лави володі рз 
ного царства. Серед Ті 
буві сумний Агамемиой з раном 


вив: 


ароно Чкарій так довго збері- 


гаючи вірність 


Своєму обранцеві. Ніколи не є 


згасне її слава, 


Навіть безсмертні по всій єм а 


лі піснями розносять 


Радісну й шанобливу. жвалу | 


мудрій Пенелопі. 


Цар царів казав правду. Гомер 
наділив Ленелопу. ореолом не- 


минущої слави. Її ім'я стало 
символом, найвищою мірою по- 
дружньої вірності. І це тим вар- 
тісніше, що її вірність не випли- 
вала з нагальної потреби, бо Пе- 
нелопа була надзвичайно чарів- 


ною жінкою. Поет прирівнює її 


до Афродіти з її милою усміш- 
кою ідо Артеміди з її стрункими 
ногами. Ми бачимо, як вона схи- 
лилася над ткацьким верстатом 
і тче покривало, яке закінчити 
їй не судилося, і ще бачимо її в 
ту велику мить, коли вона з'яв- 
ляється серед женихів з Одіссе- 
євим луком у руках -- сповнена 
гідності, неприступна, прина- 
дна. 5 

Пенелопа мудра, її судження 
благородні й справедливі, серце 
добре й мужнє,а що вже скром- 
ниця: спускається до загальної 
зали з горішніх своїх кімнат, по- 


"здібна до неповнолітньої діви, 
, "завжди у товаристві служниць і 
«тримається осторонь від натов- 


пу гостей. Одіссей забрав із со- 


- Щасливий син Лаерта, Одіссей 

хитромудрий, 3 

- вірю: взяв за дружину діву не 
зрівнянної цноти! 

і нудні непохитне билося в гру- 


гроз. Вона вірна чолові 
до моно йому самому, 


тов дя г давна трава виросла на 


ух зачаті не споді- 


4 краю на його повернення, не 
- має ніяких вірогідних відомо- 
«стей про нього, а все одно геро- 
їчно відкидає всі спокуси, зігрі- 
та іскрою! якоїсь зацію: нестям- 


несміливі З згадки, натяки на те, л 
що не все було так, як описав Го- 
«мер. Могутній 


золотий потік Го- 


па глуха до їхніх РА 


- неї, то віз 


слина ж з да ду 
шу Пенелопи, і він, можливо, 


сбвиним А коли він їхав од 
не тільки пам'ять про 
чудову жінку, зачарування кот- 
грою не могли пригасити ні сльо- 
зи, ні час, але 
звеличань, зітканих з глибокої 
вдячності за любі, утезабутий; ? 
: Так намагалися зр озу 


, ожерноіїй хто не нада 


стемнестри, в чиїх жилах текла | 


вінок пісенних ; 


-мерової поезії поглинув міф про безсмертна кров Зевса. Важко 


Пенелопу, затьмарив усе своєю уявити, щоб саме Пенелопа, доч" | 
пишнотою та довершеністю і ка Їкарія... 

як не бне сміття Вона, до речі, доводилася | рід- , 
із свого річища дуже малі, проте нею обом легковажним жінк 


жи стали мір 


овсі несхвальні , 


саме відмінні уявлення. 

Та оскільки вони все-таки збе- 
реглися, більш пізні письменни- 
ти, для чого б 
це ззознаввицо цілковито зат 


лопу і, не зважаючи на них, під- 
носити її як ідеальну жінку. 
Літературним світом пішли 
плітки, чутки. Гомер, цей ста- 
рий і, як казали, сліпий поет, не 
завжди був старий і напевне не 
завжди сліпий. Він виявляє ду- 
же детальне знання іІтаки. І те- 
пер ще можна пересвідчитись у 
вірогідності його опису, бо гори 
зберегли свої обриси, затоки і 
форми узбережжя лишилися та- 
кими, як їх зображено в «Одіс- 
сеї». Таким чином, Гомер'був на 
Ітаці, і то не мимохідь, а досить. 


Батько її, Ікарій, був рр 
спартанського царя Тіндарея, 
формального батька Єлени рю 
янської. Ікарій, з бать- 

знайшов пристанови- 


уківщини, 
гне- щевЕтолії. Він був тоді ще дуже 


молодий. Щоб заглушити в собі 
тугу за батьківською домівкою, 
блукав лісами та горами. Там 
він і познайомився з однією на- 
ядою, маленькою  блакитно- 
окою богинею джерела. Довгих 
" освідчень від нього не вимагало- 
ся: водяні богині дуже милі й тя- 
мущі. Блакитноока наяда одразу 
збагнула, що потрібно від неї го- 
жому Ікарію, а що бажання його 
не видалося їй вартим осуду, то 
"вона прийняла його в свої прохо- 
лодні обійми. Наяда народила 
йому п'ятьох синів і одну дочку 


. 14 дельревю 


- заклав гарний храм на чес: 


- тельки. А тоді повернувся з. 


там палац, асам пересел 
тихого позаміського 


Мішель КЛОД (1738--1814). Вакхічніїгри - 


М 


-ставала дедалі прекрасніша, они 
груддю. Ж мо, 


на йме перібол. Хм не 


ння 
слід ом нано 


ть 


олії та поту тіла. На фі 
шим був Одіссей, син . ерт рт 
мудрого царя Ітаки. Одіссеї був 
такий радий з того, що негайно 


Афіни, своєї особистої покрови- 
лодою дрржиною на ( атькі. 


ну. 
Старий "батько бу 
ний невісткою і в 


«З 


рік у них мірна о ГРН 
якого назвали челібаком: ї пі 
денної праці, надвечір, 0, 

сідав під розложистим і 
ном і дивився, як Пенелопа 


увада дитя налитою | 
му було хороше іспокійно. Та 
кі дня з'явилися посланці 


царя Спарти Менелая з тяж- 


кою і тривожною звісткою: ви- 


крадено Єлену, а завуватеції 


цього -- Паріс, син царя Трої. 


дель-ревю 15 -. 


озіддано образи всьому грецько- 


: (7 Усі, підтверджую ко озучади 
- важність. вет ЦО отівіти 


по ТВ але, у: не | 


ь реа их дома. Ітут з Пе- оба 


яри угону 
аж поки невдовзі: я вона постає 


З БЕЗННОЙ переаласти. У чому ж її 


ла звинувачено? Амфіном, Анті- 
іч  ной?.. О ві, значно більше! Всі! 


хи найорищо оголені блиску ідо ж 


оуде 
зло томаз не міг приховати, 
що декому з женихів. Пенелопа. 
перевагу, охоче дослу- 
хаючись до мови Амфінома і / Ан- 
тіноя. тонер романі зно це о 


сн джується у палю 


Як то «всі»? Так, усі претенден- 
сти, один по одному, 


кожний 
ом. Всі до одного, 


ї сскоряючиск зеіМані 
і вчені не могли обми- 


зному союзі. б 
Моєму розумові важко це 


«сприймати, і мені здається, що 


-такого хитромудрого пояснення 


не зрозуміли б також ті поважні 
варвари, які у молодій ще Греції 
створювали міфи. Не переконує 
мене також інша с виправ- 
дати Пенелопу: тут, мовляв, на- 
явна підміна імен, тобто одна 
Пенелопа була вірною дружи- 
ною, а друга... Ні, яне за- 
хищати честь Пенелопи -- не 
був на Ітаці, не був закоханий у 
дочку Ікарія, тому можу сміли- 
во сказати, що було потім. Потім 
народився син Пенелопи і всіх 
женихів, бо грецька казка не ви- 
знає меж вірогідності. 

Кумедний вигляд мав цей син, 
плід ганьби, справжнє посміхо- 
висько й божа кара. Ви знаєте 
його ім'я -- це Пан. 

О, які химерні шляхи грецької 
легенди! Тільки-но знайшли 
зерно істини і нам здалося, що 
ми в найчесніший спосіб спрос- 
тували історичну брехню, як 
знову приходить сумнів. З окре- 
мих фрагментів, недомовок, ви- 
явлених в інших письме в, 
з поетичних натяків і поясню- 
вальних епітетів накопичується 
в моїх руках матеріал іншої ле- 
генди. В пишному лабіринті 
грецької міфології відкриваєть- 
ся переді мною нова, невідома 
стежина, яка цього разу веде не 
до палацу, а на поля, луки, до лі- 
су, до гірської печери. І знову пе- 
ред нами постає ця загадкова іс- 
тота на ймення Пенелопа, і те- 
пер не в образі зрілої жінки, а 
дівчина в коротенькій спіднич- 
ці, яка тільки-но починає роз- 
квітати. 

Це було за тих часів, коли Пе- 
нелопа жила в домі свого батька 
Ікарія. Щодня виганяла вона на 
лакедемонські луки велике ста- 
до кіз та овець. Мала золотаві 
коси та блакитні очі -- наче сніп 
колосся, вижатого серпом ра- 
зом з волошками. Боса, з розпу- 
щеним волоссям, гнала своє лю- 
бе стадо. Сусідські пастухи були 
друзями її невинних забав, і спі- 


вати вона навчилася в птахів та 
вранішнього вітру, що шумів в 
очереті. І от одного дня, задуш- 
ного і грозового, в якомусь гроті 
у передгір'ї налетів на неї неспо- 
дівано прегарний козел, роздер 
одежу, відкривши приховані ді- 
вочі таємниці, й узяв її, напів- 
живу, не знати, чи то від жаху, 
чи від насолоди. У цю єдину в 

мить Пенелопа дізналася, 
що її напасником був сам бог 
торгівлі, красномовності і облу- 
ди Гермес. 

Пан зберіг разючу схожість зі 
своїм батьком, але через цю не- 
вдатну метаморфозу мав на го- 
лові роги, кривий ніс, клоччасту 
бороду, роздвоєні козлячі копи- 
та, до половини тіла був укри- 
тий густою шерстю, а ззаду зви- 
сав у нього хвіст. Хвалитися та- 
ким нащадком не випадало. 
Отож Пенелопа, їдучи з Одіссе- 
єм, залишила козлоногого сина 
в Лаконії, а мудрий син Лаерта, 
не виявивши у першу шлюбну 
ніч того, що належало, не мав 
сміливості запитати, бо кожне 
запитання викликало гіркі сльо- 
зи в його достойної дружини. 

Тим часом Пан виріс і, дізнав- 
шись про все, захотів неодмінно 
поговорити з батьком. Це вияви- 
лося справою нелегкою, оскіль- 
ки Гермес завжди був при ділі і 
ніхто ніколи не знав, де він є. 

Жоден з богів не був так обтя- 
жений справами, як Гермес. Уже 
на світанку він підмітав бенкет- 
ну залу на Олімпі, розкладав по- 
душки у залі рад, а закінчивши 
вранішні клопоти, чекав пробу- 
дження Зевса. Ледь зачувши 
гучне позіхання сина Крона, 
з'являвся по настанови і від цієї 
хвилини цілий день був у бігах і 
леті, оскільки мав на ногах 
крильця. Повертався Гермес за- 
диханий, доповідав про зробле- 
не і тут-таки брався розкладати 
амброзію по золотих тарелях, з 
яких ідять щасливі боги. І ще він 


мав знайти час, аби давати уро- 
ки гімнастики молоді й навіюва- 
ти натхнення ораторам на зі- 
браннях. Та й уночі не знав від- 
починку. Тоді, як небо і земля 
поринали в сон, він супроводив 
душі померлих у підземний світ 
і виконував обов'язки посильно- 
го при пекельному суді. Коли б 
він не був безсмертним і вічно 
молодим богом, то давно б зне- 
силів і помер від перевтоми. НІ, 
Гермес ніколи не мав вільного 
часу. Навіть на кохання, яке ви- 


- являлось у нього хвилинною хіт- 


тю. 
Через те працьовитий бог був 
вельми здиво ,коли одного 


дня йому заступив дорогу Пан, 
козлоногий божок пастухів, і 
назвав його батьком. Дивлячись 
на цю потворну прояву, Гермес 
обурився: такий страхопуд міг 
бути хіба що виплодком звіри- 
ного парування -- коза його на- 
родила, а батьком був козел. 
Пан знав, що не відзначається 
вродою, проте і його вкололо 
чення власного батька. Тоді 
мовив: - 

-- Що більше збиткуєшся зі 
свого сина, то менше заслугову- 


єш на повагу до себе самого. Не 


моя провина, що я такий уродив- 
ся. 
І нагадав йому про Пенелопу, 
печеру і того козла. Гермесові 
було годі щось заперечити. Він 
озирнувся довкола, чи не бачить 
їх хто-небудь, і мовив: 

-- Знаєш, сину мій, що я тобі 
скажу. Підійди і обніми мене. 
Але прозу, не називай мене 
батьком, бо ж нас може хтось 
почути. -- І полетів собі. 

Пан засумував. Зостався він 
тепер сам-один у світі. Мати по- 
кинула його назавжди, батько 
зрікся. І залишився він тим, ким 
ми його знаємо: лісовим духом, 
утіленням дикої природи. 

З польської переклала 
Валентина Митрофанова 
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Мішель КЛОД (1738--1814). Вакхічні ігри 


"ночІм9І -- 

"внномня0 

єзд и ензшедехеє вноя зле пи 
-ол ен АнивФимом зп омзеи вІ,-- 
сліояен илепо огем'ош 0, - 
чавнивє иденитн ЮА чгеж ен-- 
"він ен Дленмим ид ямох -- 

««япашане ко 

чізечидиди вдовбоя олочнеш 141 
ли вн ошоїої олочьигояан ої 


жжж 


щі зне подали венкодмж 
зп -- виога томимтио пеуен -- 
щмрож 
ем и ві вовгиг дзоєой ечнту оп 
тязпоти игннеля игевоп ої0ньЛо ве 
монвиЛлойи овь їЛ1 | о0ньдО 013080 
є аЧодАн ен егехіоп еянніж енд 


жжж 


«Ппонв,ятє мен 
ЗДО -- пІЗвВіІ/ он в ПпІЗеЇ/» :Хечьзї 


червона. Натрапили на джерель- 
це. 

-- Любе джерельце, дай нам на- 
питися, -- просять. -- Хоч по ков- 
гочку води, бо ми вже конаємо від 


спраги. 
-- Охоче вділю вам по ковтку во- 
ди, -- відказує джерельце, -- але 


мусите натомість віддати мені по 
одній пелюстці. 

Червона троянда скинула в дже- 
рельце одну пелюстку. Біла обуре- 
но відмовилась і, спрагла, рушила 
далі. Те саме повторилося біля 
кожного джерельця по дорозі. А 
коли троянди нарешті дістались 
оази на краю пустелі, то обидві зі- 
в'яли. Біла зовсім висохла від 
спраги, а червона втратила май- 
же всі пелюстки. 

Мораль з цієї байки, любі дівча- 
та, варто записати у ваших сер- 
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сі 


-яюриб рот ізуружуб рми 
"тими сіяти стройодх лоньий 
-анд9 єфук ан 4їтантхом мк 
"ямимимї (угю їоимугу ди 
-9мир "умноюгадро міддудь 
"упрудтатигвам 

кинаухом оїтиною М02 яма 
-тноуинУЙЙогуур мдоугь 
"ММНОМУЯ д20П Є укууп 
-9Уї 9? кинухом ниугіо от 
іяунблу упнукофи? мідругь 
"вййнихом Йуиооай 019 ати 
-умо умупураутамо мідоудь 


лябся деінде. 


Чоловік  ревнивай сдра- 
диться, хоча. сагмо підхопив 
Зарази на. стороні. 

Чулавік 0 мідозріливай За 
жадає, ади дружина не- 


гайне підмилася. 


Чоловік ЗУ пом исч- 
не снаніру ла. 


Чуловік  стидливлй иочер-- 
ваніє і відійде. 
Чоловік оскуиий зажадає 
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Малюнки В.БУЛАТОВА та О.ГУЦОЛА 


| Зібрання «Лель-ревю», 1998. 
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""вннежед 
зптея омн-ЧчуЛо иленомия ені/віг 
р вали тної имечліная ня -- 

"олочн 
ен вовмичиїоп ий Имка, ОЇ" вІЛП 
-мийи омгияпі внивнії; воитипен 
ит ягі/ Анивяй/ Ановдачоди итедно 
їля Ділгмовяшен яиведоц лома 
чинятт/нем ХпЛм А1020 зн ив ом'я 
ивогепиоец с 7віЛПИЙТЯ ЛАЯОНЕ КІ 
-миопгодзя зіге Хпам Ант/о дп яви 
-иовн овнілІдЗ31. міногор "/одапа 
чічодн вячіли випало впитопо 
«498 пон ен яопитє р Амоти АпАч 
яХнаоген нія 01 "омчєйнеє огЛло 
ві, АчмніЧиш яХногао ой пон ївеоп 
явіо гопитоподоя ого вн нія 
яХннілоїр "яллх олой иледидеой 
вігебог 1 Жо1О гооголоди явЯялат 


-неох ЧПКОоП ИМІЛИИ мІЯоОгГОв ниго 
жжж 


"войлиям оп Ххин 


жжж 


До бару «Двоє голубків» захо- 
дить клієнт і запитує: 

-- Чому ваша пивничка назива- 
ється «Двоє голубків»"? 

-- Хвилиночку, -- відказує бар- 
мен. -- Зараз спитаю в дружини. 
-- Юзеку-у!. 


жжж 


З розбитого під час шторму ко- 
рабля на безлюдний острів доби- 
раються один геть схудлий чоло- 
вік і десять сексуально заклопо- 
таних жінок. По кількох тижнях 
примусових злягань чоловік ви- 
рішує втекти. Нашвидкуруч зби- 
ває плота й відпливає у відкрите 
море. Раптом на обрії помічає ін- 
ший пліт. 

«Якщо й там баба, - - думає, - то 
ліпше втоплюся». 
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"Рубугар 
анеко0о ан умо 4 'юозмдмі 
-гйли дномри "к'янихом дуйую 
-оиом  умуЯмуюія; о міядудЬ 

лазамедех олом тля члиж 
-дігає ОЇ 40лопині хемито я Анимж 


-АЯУ звловє р Амоїої" ночізваідзя 
-оп пидлом "міяогов члмодоа ої 


дзизудух йиьіядудь 


. ФНОВІГВІ 
в/о ОлнОї мел ком оїштявн 0І,-- 
"тнойлехом о10901, Є ЛЬОХ -- 
инивяй? ОЇ ЧПоПОІгУ 


жжж 


"опти опгодоя Аллнигм 
опо иході отмемидлоп ШОЇ, - 
"ме1,-- 
сомн-чХО п/Явдацо -- 


Чоловік оціанічний о 3давиу-- 
ється, шу ХИаСЬ Заціка- 
бився йог нікчемаю. 


Чулобік навидкий дидереть-- 


ся да каханця, итки той 
вотигне представатися. 


Чулевік - дженильмен | Є 
такій ситуації, дови не 
роздумуючи, раздягнеться і 
диде трешім. 

Упорядкував і переклав 


з польської 
Леонід ДОМСЬКИЙ 
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"Йулом кофимууми рам 
9анухом | мури | "яуманом 
минудохмя шгарор  мідоудь 

"уирутуу Є умноуйд ат 
- атимутн дтп яудужуяй 
-еб умнойгзварор  мідрудь 

"оітиною 

Йуаг 9 онтдумиу  кинухои 
гуди9 1 «рмог-мо» гани 
у2229 ! тинигу 0о--ддудЬ 


"ямитивд 1 думук 
"родя Буман ідгіянихом авнди 
-оамиб утятиріовоа мядудь 


негашно розилатчитися гро-- 
илАма.. 

Чоловік дрід'язковий иере- 
вірить, чи коханець не 


вживав йти иарфимів. 


Чоловік - сиікурієць, ща 
людить читимеві задоволен-- 
ня, бажарить дружину 
відразу иісля коханця. 

Чоловік 3 Фисокою сбіда-- 
містю иочне журитися, ши 


так Ззанеддав сбою дружи- 
ну. 
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Пліт підпливає. На ньому чоло- 
вік. Перший потерпілий розпові- 
дає йому про свої муки на острові 
з десятьма жінками. 

-- Я вас так розумію, -- гладить 
його по шиї другий потерпілий і 
розстібає ширінку. - - Сам терпіти 
не можу жінок! 


жжж 


Занепокоєна мати кричить на 
пляжі до малого синка: 

-- Ясю, не запливай так далеко! 

-- Мамо, я ж пливу на камері! 

-- Слухай, Мітеку, витягни його 
з води! -- каже мати до чоловіка. 
-- Його життя почалося з трісну- 
тої гуми, і я не хотіла б, щоб воно 
нею і скінчилося. 


жжж 
Сахарійською пустелею ман- 
друють дві невинні троянди: біла і 
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Фантастичне оповідання 


Коли Марі Шатт успішно за- 
кінчила навчання, Координатор 
вирішив, що вона відбуде сексу- 
альну практику на Діані, чорній 
планеті в системі Альфа із су- 
зір'я Ательє Скульптора. 

Вибір цього місця здивував 
усіх, бо хоча про діанійців знали 
до прикрого мало, одначе було 
відомо, що вони не мають стате- 
вих органів. 

Паленіючи від цікавості й не- 
терпіння дізнатися, що на неї 
чекає, випускниця встояла пе- 
ред натиском родичів та при- 
ятелів, які радили їй попроси- 
ти керівництво інституту при- 
значити її куди-інде. Попро- 
щавшись з усіма, Марі Шатт 
приготувалася втиснутися в 
транспорт, який у термін, що 
дорівнював одному земному 
тижню, мав закинути її за 
п'ятсот тисяч світлових років 
від рідної Землі. 

Але навіть ця коротенька ман- 
дрівка, що мало чим нагадувала 
космічну, не мала стати для неї 
пустопорожнім марнуванням 
часу. В непритомному стані, в 
який вона мала поринути під 
час мандрівки, вона повинна бу- 
ла вивчити мову країни свого 
призначення. Прилади, якими 
була напхана капсула, мали зба- 
гатити її цими знаннями без 
найменшого напруження з її бо- 
ку. В цьому не було нічого незви- 
чайного, бо і той незмірний об- 
сяг знань, який дали їй в інсти- 
туті, був перелитий у неї анало- 
гічними методами. Інакше як 
би вона могла досягнути в свої 
заледве шістнадцять років рів- 
ня інтелекту, необхідного для 
участі в творчій співпраці зроз- 
витку Всесвіту, що вона й збира- 
лася робити під час свого пер- 
шого життєвого випробування. 

Батьки і гурт приятелів прий- 
шли провести її, збуджені й над- 
то балакучі, як завжди буває за 
подібних обставин. Дівчина, об- 
нявши всіх і пообіцявши давати 
про себе знати, скинула з себе 
захисного комбінезона, в якому 
пробула весь той день і прилади 
якого точно фіксували будь-яку, 
навіть незначну зміну в її на- 
строї, і голісінька втиснулася в 
капсулу. 

Капсула ідеально відтворюва- 
ла кожний вигин її тіла, адже 


лель-ревю 2з 


була сконструйована саме за 
мірками Марі Натт Коли апа- 
рат загерметизували, важко бу- 
ло збагнути, чи є щось на дівчи- 
ні. А проте оболонка завтовшки 
заледве одну соту міліметра, 
гнучка й тонюсінька, як пан- 
чішка, і абсолютно прозора, хо- 
ча й відокремлювала Марі Шатт 
від зовнішнього світу, містила в 
собі кількість апаратури, яка 
значно перевищувала ту, що її 
десятки тисячоліть тому несли 
на борту космічні кораблі, від- 
літаючи до найближчих зірок, 
де вони, звичайно ж, нічого не 
знаходили. 

Думаючи про труднощі, що їх 
мали знести люди, роблячи пер- 
ші кроки, аби вирватися з кос- 
мічного дитинства, Марі Шатт 
поблажливо всміхнулася. Саме 
з тією усмішкою і запам'ятали її 
близькі, бо за мить Марі Шатт 
зникла з очей. 

-- Мине якийсь рік, і вона по- 
вернеться! Час промайне швид- 
ко, -- озвався хтось, і далі на- 
пружено вдивляючись у порож- 
нечу, що лишилася по дівчині 
всередині людського кола. 

Потім усі розійшлися до своїх 
нагальних справ в інституті. 

За п'ятнадцять днів центр ке- 
рування польотами повідомив, 
що якісь механізми в тому 
транспорті, мабуть, зіпсували- 
ся і зв'язок з мандрівницею 
втрачено. І всі дійшли висновку, 
що немає жодної змоги виявити 
бодай сліди дівчини, а відтак 
вирішили вважати її за зниклу 
безвісти. 

За тих часів подібні випадки 
траплялися нерідко, і, хоча про 
них повідомляли в новинах, ні- 
хто не сприймав їх надто трагіч- 
но. Один з коментаторів з'ясу- 
вав, що на Діану останнім часом 
ніхто не прилітав, і висунув 
думку: поки що краще не поси- 
лати туди більш нікого -- досить 
і інших регіонів, набагато до- 
ступніших та важливіших. 

Тим часом Марі Шатт вияви- 
лася жива й здорова і цілком 
добре почувала себе на планеті, 
куди її відрядили: просто ніхто 
там не завдавав собі клопоту по- 
цікавитись, хто вона така і звід- 
ки. А що байдужість і бюрокра- 
тична тяганина процвітали там 
аж ніяк не гірше, ніж на Землі, 


то отримані запити не передали 
особам, які могли б щось відпо- 
вісти. Тому про Марі Шатт ніхто 
й не згадав, і про неї скоро забу- 
ли й на Землі. 

Дівчина опритомніла в місце- 
вості, поверхня якої нагадувала 
метал. Вона не одразу спромог- 
лася знайти цьому точне визна- 
чення. Розум її, однак, мав без- 
ліч засобів вираження, що доб- 
ре пасували до місця, яке вона 
збиралася вивчати. Марі Шатт 
подумки відзначила чудову ро- 
боту апарата, що навчав мови. 
Але тої ж таки миті, коли в неї 
заясніла ця думка, дівчина збаг- 
нула, що відчуває незвичні труд- 
нощі, намагаючись це сформулю- 
вати. Сподіваючись потренува- 
ти розум, повторила цю думку 
мовою нового для себе світу. 
Але як тільки вона так зробила, 
то враз утратила здатність від- 
творювати думки рідною для 
неї мовою -- мовою землян. І 
хоч як вона напружувалась, їй 
так і не вдалося нічого згадати. 

Це несподіване утруднення 
здивувало й пригнітило її. Та по- 
ступово прикре відчуття стало 
вивітрюватися з її свідомості, 
як виходить до решти повітря з 
дірявого м'яча. 

З прибуттям до місця призна- 
чення прилади для навчання 
інопланетянської мови розпа- 
лися довкола неї разом з обо- 
лонкою транспортного засобу. 
Але, розпадаючись, зіпсували- 
ся, що й призвело до зникнення 
з пам'яті Марі Шатт рідної мо- 
ви. Тепер у її мозкові, вільному 
від земних спогадів, виникали 
нові думки, далекі від її недав- 
нього життя. 

Коли перший діанієць набли- 
зився до неї, Марі Шатт добре 
зрозуміла, про що він її запи- 
тав, але не знайшла чим йому 
відповісти. 

Вів спитав, хто вона і що тут 
робить. Дівчина цього не знала. 

Подив діанійця був не мен- 
ший, ніж її розгубленість. 

Та, напевне, він порадився з 
якимись зверхниками, бо дуже 
скоро набув упевненості. 

-- Найімовірніше, -- передав | 
він незнайомці, -- ти прилетіла ЇЙ 
з котроїсь із нещодавно відкри-| 
тих зірок. Тому ми й не маємо 
даних про твою конструктивну 


будову. Певно, ми самі запроси- 
ли тебе, щоб вивчити. 

- Дівчина, слухаючи його, спан- 
теличено приглядалась до одно- 
го предмета, що бовванів у неї 
перед очима. То було її власне 
тіло. Вона не могла збагнути, 
що це таке. Перебираючи бага- 

(тий лексичний зацас місцевих 
жителів, не могла дібрати по- 
трібного слова, аби описати цю 
річ, а тим більше -- дати їй точ- 
не визначення. Досі їй не спада- 
ло на думку підвестися, махну- 
ти рукою. Вона лежала непо- 
рушно, так наче невидимий ска- 
фандр усе ще сковував її тіло. 

Аїї співрозмовник -- на що він 
схожий? Те, що вона могла за- 
питати себе про це, було саме 
собою вже обнадійливе. На 
жаль, відповісти було нелегко 
-- адже співрозмовника свого 
вона майже не бачила. 

-7 Я ніяк не можу добре поба- 
чити тебе, -- мовила Марі Шатт. 

Співрозмовник видимо збен- 
тежився. 

-7 Що ти хочеш цим сказати? 
Я ж майже поруч із тобою. 

Очі в Марі Шатт розширилися. 
Напруживши всю свою увагу, 
вона, звичайно, могла визнати, 
що частина простору перед нею 
була начеб пливка. Істота, на- 
певне, була саме там. 

-- До речі, - запитав діанієць, 
-- ачим ти бачиш? 

-- Ну, звичайно ж, своїми... 

Слово «очі» їй не давалося. Це 
починало дратувати її. Тоді вона 
перейшла в контрнаступ. 

-- Коли ти, судячи з усього, не 
маєш труднощів у спілкуванні 
зі мною, то чи не будеші такий 
люб'язний пояснити мені, як це 
тобі вдається? 

Приголомшений співрозмов- 
ник одказав: 

-- Між нами встановлено чіт- 
кий зв'язок: я бачу твої думки, а 
ти бачиш мої. Мені незрозумілі 
твої утруднення. 

Марі Шатт швидко осягнула 
одержані відомості - - їх було до- 
сить, щоб збагнути ситуацію. 

Вона тут-таки дуже виразно 
витворила в свідомості поняття 
для визначення того, що колись 
називала очима, поглядом, по- 
баченою річчю, власним тілом. 

Співрозмовника це вразило. 
Гострота спостереження |і лег- 
кість сприймання в Марі Шатт 
швидко зростали. 

Дівчина несподівано знову 
відчула в собі здатність рухати- 
ся. За хвилю вона вже могла 
встати й розім'яти ноги, і їй од- 
разу полегшало. Єдине, чого во- 
на не могла віднайти, то здатно- 
сті розмовляти, одначе це мало 
цілком певну причину: в това- 


ристві телепатів, до яких вона 
потрапила, слова нічого не 
означали. Та їй було приємно ус- 
відомлювати, що співрозмов- 
ник виявляє до неї неабияку за- 
цікавленість. Марі Шатт вирі- 
шила, що настав момент на 
щось понарікати. 

ст Дуже шкода, що ти не маєті 
ніяких видимих форм, -- заува- 
жила вона. -- Мені б хотілося ба- 
чити, з ким я маю справу. 

-- Твої претензії цілком необ- 
грунтовані, -- заперечив той, 
начебто обурившись з цієї кри- 
тики. -- Коли виникає потреба, 
ми можемо прибрати будь-якої 
тілесної форми. 

-- Потреба для чого? 

-- Для виконання якої-небудь 
функції, певна річ. 

-- Отже, ви змінюєте подобу 
залежно від потреби? 

-- Практично ми вже давно не 
вдаємося до цієї своєї здатності. 
За нинішнього рівня соціально- 
го розвитку, досягнутого нами, 
нам не потрібні органічні фор- 


ми, аби обмінюватися між со» 


бою тим, чим корисно обміня- 
тися. Навіщо марнувати зус 
ля, аби перетворювати в гру 
фізичну тканину ту енергі 


-- Ця груба фізична тканина 0 
могла б допомогти тобі побачи- 55 аї 


ти мене, -  відказала Марі Шатт. 

Діанієць, як видно, заглибив- 
ся в роздуми. Наслідок його мір- 
кувань змусив дівчину здригну- 
тися. Двоє очей, що зависли в 
порожнечі, пильно зирили на 
неї: зеленаві з розводами рай- 
дужні оболонки, поцятковані 
дрібками помаранчевого кольо- 
ру, а посеред них -- гострі зіни- 
ці. Кілька ниточок зв'язувало 
очниці з чимось м'якуватим та 
безбарвним, що розпливалося 
навколо, як ото білок яйця, ви- 
литого на сковороду. 

Першої миті дівчина відчула 
гидливість. Потім вирішила по- 
збиткуватися з діанійця. 

-- Чудово! -- вигукнула вона. 
-- Одначе ти далеко не красень. 

-- Між іншим, це твої очі, -- 
відповів діанієць. 

-- Хотілось би щось побачити 
і довкола очей, -- сказала вона. 

-- Навіщо? -- спитав тубілець, 
залишаючись вірним логіці сво- 
їх співвітчизників. 

На Марі Шатт зійшло натхнен- 
ня. 

-- Ти повідав, що хочеш ви- 
вчати мене. Коли б міг цілком 
увійти в мій образ, прибрати до- 
стеменної моєї подоби, то, мо- 
же, краще збагнув би, для чого 
я існую, для чого слугує моя ма- 
терія та будова мого тіла. 


Ще раз її підказка мала успіх. 
Її в цьому переконали події, які 
сталися в наступні години. Ви- 
явилося, що діанійці справді ма- 
ли здатність до неймовірних пе- 
ревтілень, але не могли здій- 
снювати їх швидко, а надто тоді, 
коли потрібно було зробити ко- 
пію з такої невідомої структу: 
ри, яка звалилася на них того 
дня просто з неба. Через те дів- 

довелося витримати нелег- 
ке позування. Невдачі, розчару- 
вання і наполегливість «скульп- 
тора» розчулювали її, але й чи- 
малою мірою непокоїли. Чи не 
припустилася вона легковажно- 
сті, підказавши діанійцеві, що, 
поза всяким сумнівом, перебу- 
вав на вищому щаблі психоло- 
гічного розвитку, створити ко- 
пію, яка зрештою могла розча- 
рувати його? Коли по закінчен- 
ні роботи він збагне, що доклав 
стільки зусиль, аби лише пере- 
творитися на кістяк, укритий 
м'ясом, шкірою, жилами, киш- 
ками, і що все те аніскілечки не 
підвищує його інтелекту, то чи 
не знехтує оцим нагромаджен- 


, що давно вийшов з моди?.. 
лопри всі свої сумніви, Ма- 
гне могла не відчувати 


рожевої вохри, по- 
щ нею -- друга, м'ясистіша 


прикусили її, а висунутий кін- 
чик язика зволожнив. 

Невидимий пензель вималю- 
вав у повітрі спочатку одну щіч- 
ку, потім другу - іось уже гото- 
ве личко, що звужувалося дони- 
зу й переходило в ледь випнуте 
підборіддя. Набрала форми 
шия, потім плечі. 

Дійшовши до грудей, «скульп- 
тор» виявив цікавість. У 

-- Ти казала, що на основі фор- 
ми я зможу визначити функцію 
кожної частини, -- нагадав він 
їй. : 

Вони удвох обмацали ті загад- 
кові опуклості. й 

Клітини, м'язи, кровоносні су- 
дини вже не дивували діанійця 
- після тих надскладних струк- 
тур, що їх він виявив у мозку та 
довкола нього. Але який задум 
таївся в симетрії таємничих пів- 
куль? Для чого на їх вершинах 
ці чітко обведені червонястими 
колами пиптики? Яку практич: 
ну роль мають відігравати ці 
ніжні утворення, що поступово 
теплішали, збільшувались 1 
тверднули, -- посилати чи приий- 
мати якісь сигнали?.. 
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нед 


пестити. | 
Їй здалося, що навіть тубілець 


став швидше творити, аби як- 


найскорше закінчити витвір. 
з Ну отівсе,- зітхнув він на- 


решті. -- Ось тільки не можу 


збагнути, для чого призначено 
оце, -- зізнався, трохи помов- 
чавши, і торкнувся пальцями 
трикутника кучерявого волос- 
сячка в тому місці, де сходили- 
ся голі стегна Марі Шатт. -- І те, 
що там у глибині. 

Догляд Марі Шатт пожадливо 
перебігав округлими формами 
її новоз'явленого близнюка, по- 
рівнюючи їх зі своїми, і це за- 
гадкове подвоєння здавалось їй 
просто неймовірним. А її двій- 
ник одночасно з нею відчував 
незрозуміле хвилювання, не 
знаючи, що робити з набутим 
тілом і які функції його окре- 
мих частин. 

Та ось його щойно створені ру- 
ки потяглися до рук моделі. До- 
торкнулися до них, погладили, 
зачепили пальцями... 

Ця гра тривала, і жодне з них 
не хотіло припинити її. Потім до 
гри пристали їхні вуста. Вони 
зблизилися, відчули тепло одне 
одного. Далі притулили одне до 
одного і обличчя. Потім з'єдна- 
лись оголені тіла, все глибше 
проникаючи одне в одне, пізна- 
ючи все нові й нові таємниці... 

Коли вони цілковито спізнали 
ті гострі, незнані відчуття, зем- 
на гостя і діанієць сповістили 
про цю щасливу подію по всій 
планеті. 

Отак і зародилося на Діані 
плотське кохання -- внаслідок 
зустрічі двох тіл, одне з яких бу- 
ло створене за земним взірцем. 
Відтак тіло Марі Шатт почали 
відтворювати повсюди. Вона й 
сама кохалася з багатьма сво- 
їми двійниками, і їй здавалось, 
що вона ніколи не втомиться 
віднаходити в них власну чуттє- 
вість і власну вроду, що в них 
усе дужче й дужче закохувала- 
ся. 

Дальша історія планети була 
позначена доконечною потре- 
бою в насолоді, яку відчували 
дві подібні істоти, пестячи одна 
одну. Саме цілковита подібність 
і стала ідеалом щасливого ко- 
хання. Так і повелося, що коха- 
ти було можна лише достемен- 
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дослі; зла і яких їй тепер 
кортіло торкатися, гладити, 


рування і втрати. 


"Та зате на Діані, на відміну від 


Землі, ніхто не звідував сумні- 
вів щодо істиннної мети орга- 
нічної природи. Там ніхто й дум- 
ки не припускав, що тіло при- 
значене лише для насолоди і ні 
для чого іншого. Для робочих 
функцій та продовження роду 
давно вже було винайдено інші 
системи, що не передбачали 
участі тілесних органів. 

Отак на якийсь час Марі Шатт 
населила простори сузір'я Ате- 
льє Скульптора власною ко- 
пією, багаторазово повтореною. 
Та настав день, коли діанійці ви- 
знали нуднуватим таке однома- 
ніття. Не змінюючи свого розу- 
міння щастя, вони спробували 
врізноманітнити свої тіла-близ- 
нюки. Матеріалізуючи власні 
фантазії, вони надавали різного 
забарвлення волоссю -- зелена- 
вого, блакитного, сірого, -- за- 
плітали його у вигляді колосків, 
спіралей, призм, драбинок. Їхні 
очі тепер пломеніли справжнім 
вогнем, що осявав коханців не- 
знаним на Землі світлом. Спеці- 
альні фільтри на вустах надава- 
ли поцілункам звабливішої ви- 
тонченості. Деякі діанійці ство- 
рили собі конічні груди, пипти- 
ки яких могли випромінювати 
незвичайну сласну єнергію. 
Джерело найбільшої насолоди 
також набувало різних форм: то 
мінливої заглибини, то гвинто- 
вої чи спіральної печери, крате- 
ра, то всіляких щілин, куди ко- 
ханці застромляли язика. Та на- 
віть найбагатші уявою діанійці 
не змогли надати цьому органо- 
ві досконалішої, естетичнішої і 
функціональнішої форми, аніж 
та, яку явила їм Марі Щатт. І 
врешті всі погодилися, що там 
краще нічого не міняти. Отож 
новостворювані тіла всі як одне 
мали ті ж таки стрункі стегна, 
той же лобок, ту самісіньку пі- 
ховку і навіть клітор, тобто ли- 
шилися яскраво вираженими 
жіночими геніталіями. 

Отак, завдяки появі на Діані 
Марі Шатт, жителі тієї планети, 
що не мали доти жодної плоті, 
навчились кохатися так, як це 
часом роблять земні жінки, іне 
перейматися гризотами чи сум- 
нівами з приводу того, що мо- 
жуть існувати й інші засоби та 
способи любощів. 

З французької переклав 
Василь ДОВЖИК 


вважався за невдалу спробу; 
"отож ітам кохання знало розча- | 


ВЕЧІРНЯ 
ІДИЛІЯ 


Пізній літній вечір. 
Хлопець і дівчина си 
дять на лавці у тем- 
ній алеї, заповненії 
такими, як і вони, за 
коханими парами, 

-- Який прекрасний 
вечір! -- говорить по- 
дружка. -- Чуєш, як 
тріщать цикади? 

- То не цикади, -- 
відповідає залицяль- 
ник, -- то «змійки» 
на штанях розстіба- 


ються. 


е, що ви прочитаєте нижче, -- не вигад- 
ка і не дотепна пародія. Ми пропонуємо 
вашій увазі дослівний переклад фраг- 
ментів з теоретичної праці такого собі 
А. Залкінда «Революція і молодь», виданої 
1924 року в Москві так званим хКомуніс- 
тичним університетом імені Я. Сверд- 
лова» -- прообразом майбутніх ВПШІ (вищих партій- 
них шкіл). 

Хоч ім'я автора давно пішло в непам'ять і жодних 
відомостей про нього нам знайти не вдалося, проте 
можна припустити, шо він був викладачем того «уні- 
верситету» і явно претендував на роль творця нової, 
пролетарської етики. Цитуємо: 

«Етика, моральність завжди була збірником фак- 
тичних правил класового самозахисту; вона навчала, 
як слід чинити в тому чи іншому випадку з точки зо- 
ру класової доцільності. Такою самою, очевидно, і має 
бути й буде нова класова етика -- етика пролетарі- 
ату: вона має дати правила поведінки, корисніз точки 
зору революційно-пролетарської доцільності», 

Уже в цьому основоположному постулаті одразу 
впадає в око теє. шо згодом назвуть «вульгарним со- 
ціологізмом». Поняття етики як філософської дис- 
ципліни автор безцеремонно (а чого там церемони- 
тися з "буржуазними вигадками) підмінює понят- 
тям «правил правозахисту», «класової доцільності», 
тобто переводить у суто прагматичний план. (Чого 
коштував мільйонам безневинних людей більшовиць- 
кий «самозахист», тепер уже добре відомо.) 

Далі Залкінд, цей новочасний варвар від комунізму. 
рішуче відкидає геть споконвічні біблійні моральні за- 
повіді й висуває натомість свої, «пролетарські». 

«Не вкради» експлуататорської біблії, -- просторі- 
кує він, -- давно і слушно замінено етичною форму- 
лою товариша Леніна: «грабуй награбоване?», -- що є 
лище російською видозміною Марксової формули «екс- 
пропріація експропріаторів»... Звідси -- експропріація 
церковних коштовностей (пограбування церков у 20- 
ті роки. - - Ред.) була етична, хоч як би волали проти 
неї апостоли буржуазної етикиц.... Таке «укради» -- 
етичне, моральне, бо воно сприяє добробутові проле- 
тарського колективу...» 

Так само розправляється товариш Залкіно і з запо- 
віддю чне убий»: «Убивство, вчинене організовано кла- 
совим колективом... в ім'я порятунку пролетарської 
революції (нагадаємо: це писалось уже в середині 20-х 
років. -- Ред.) -- законне, етичне вбивство... Метафі- 
зичної самодовліючої цінності людського життя для 
пролетаріату не існує (виділено нами. -- Ред.)». 

І ще одна з наріжних засад більшовицької моралі у 
викладі Залкінда: 

«Шануй батька» -- пролетаріат рекомендує щану- 
вати лише такого батька, який стоїть на революцій- 
но-пролетарській точці зору... -- колективізованого 
(21 -- Ред.), дисциплінованого, класово-свідомого, рево- 
люційно-сміливого батька. Інших же батьків, вороже 
настроєних проти революції, треба перевиховувати: 
саме діти повинні їх перевиховати (що й роблять нині 
комсомольці, піонери), Якщо ж батьки не піддаються 
цьому революційному вихованню... -- революційним 
дітям не місце в таких батьків, тому що інтереси ре- 
волюційного класу важливіші від блага батька». 

(Як тут не згадати, нехай і не зовсім до теми, одну 
з перших жертв цієї комуністичної заповіді - - «піоне- 
ра-героя» Павлика Морозова, що видав на розправу 
треволюційному класові» рідного батька і що його на- 
стійно ставили за взірець радянським дітям. А скіль- 
ки ще було, особливо в 30-і роки, таких нещасних, за- 
дурманених залкіндами малих донощиків, що позали- 
шалися сиротами? Хто ж їх лічив...) 

Після цієї, необхідної, на наш погляд, преамбули ми 
підступаємо впритул до обіцяних на початку «ста- 
тевих заповідей». Але спершу подивимось, як Залкінд 
розправляється і з відповідним біблійним приписом: 


МУМИЛІЗЇЬ я 


ЗАНевІдЕЙ 
революційного 
ПРоелетаРІаТУ 


«Не чини перелюбу» -- цій заповіді частина нашої 
молоді намагається протиставити іншу формулу: 
«статеве життя -- приватна справа кожного), «ко- 
хання вільне», -- але й ця формула неправильна. Свя- 
тенницькі заборони на статеве життя, нещиро на- 
кладувані буржуазією, -- звичайно, безглузді, оскіль- 
ки вони припускали в статевому житті якесь гріхов- 
не начало. Наша ж точка зору може бути лише рево- 
люційно-класовою, суворо діловою. Якщо той чи той 
статевий прояв сприяє відосібленню людини від кла- 
су, зменшує гостроту її наукової (тобто матеріаліс- 
тичної) допитливості, забирає в неї частину вироб- 
ничо-творчої працездатності, необхідної класові, -- 
геть його. Статеве життя припустиме лише в то- 
му його змісті, який сприяє зростанню колективіст- 
ських, творчих почуттів, класовій організованості, 
виробничо-творчій, бойовій активності, гостроті піз- 
нання (на цих засадах і побудовано статеві норми, по- 
дані автором нижче)». 

А далі читайте автентичний авторський текст, 
уже без коментарів. Сподіваємося, що у світлі вже 
процитованих загальних положень читачі не сприй- 
муть його як невинне словоблудство, здатне викли- 
кати хіба що посміх. Бо Залкіндові «заповіді» або ж 
«норми», - - цечастина великої облуди, званою більшо- 
вицькою ідеологією, що нею понад сім десятиліть пла- 
номірно отруювали свідомість народних мас колиш- 
нього Радянського Союзу, намагаючись «соціалізувати» 
й регламентувати навіть найінтимніші сфери люд- 
ського життя. 


.--- Пролетаріат має всі підстави до того, щоб утру- 
титися в хаотичне розгортання статевого життя су- 
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часної людини... Робітничий клас повинен бути над- 
звичайно розважливий у використанні своєї енергії, 
повинен бути ощадливий, навіть скупий, якщо йдеть- 
ся про збереження сил в ім'я збільшення бойового 
фонду: Тому він не буде дозволяти того невтримного 
витоку енергетичного багатства, який характеризує 
статеве життя сучасного буржуазного суспільства, з 
його ранньою збудливістю та розгнузданістю стате- 
вих проявів, розпорошенням статевого почуття, з йо- 
то невситимою дражливістю і збудженою слабкістю, з 
мого шаленим киданням між еротикою і чуттєвістю, з 
його грубим втручанням статевих відносин в інтимні 
внутрішньокласові зв'язки. Пролетаріат, замінюючи 
хаос організацією в галузі економіки, внесе елементи 
планомірної доцільної організації і в сучасний стате- 
вий хаос. 

Статеве життя -- для створення здорового револю- 
ційно-доцільної організації відносин - - ось підхід про- 
летаріату до статевого питання. 

Статеве життя як невід'ємна частина іншого бойо- 
вого арсеналу пролетаріату -- ось єдино можлива сьо- 
годні точка зору робітничого класу на статеве питан- 
ня: все соціальне й біологічне майно революційного 
пролетаріату є нині його бойовим арсеналом. 

І 

Не повинно бути надто раннього розвитку статевого 
життя в середовищі пролетаріату - - перша статева за- 
повідь революційного робітничого класу... Тому най- 
перше завдання пролетаріату -- не давати ходу ран- 
ній дитячій сексуальності, а для цього потрібно: вка- 
зати батькам і школі на необхідність правильного під- 
ходу до соціальних та біологічних інтересів дитини, 
всіляко сприяти такому підходові, - - і спрямувати всю 
класову енергію на найкращу організацію масового 
комуністичного дитячого руху, на впровадження цьо- 
го руху в усі закутки дитячого, шкільного й сімейного 
буття. Оздоровлення статевого життя дитинства зро- 
бить надалі непотрібною таку важку нині боротьбу із 
статевою плутаниною зрілого віку. 

Пп 

Необхідне статеве утримання до шлюбу, а шлюб -- 
лише в стані повної соціальної і біологічної зрілості 
(тобто 20--25 років) -- друга статева заповідь проле- 
таріату. 

А що ж шкідливого, скажуть нам, у статевій актив- 
ності до пілюбу? Шкідливе те, що така статева актив- 
ність не організована, пов'язана з випадковим стате- 
вим об'єктом, не регулюється міцною симпатією між 
партнерами, схильна до найповерховіших збуджень, 
-- тобто характеризується саме тими рисами, що, як 
побачимо нижче, мають бути беззастережно й нещад- 
но знищувані пролетаріатом у своєму середовищі. Та- 
кий, хаотичним чином розвинутий, статевий зміст ні- 
коли не обмежується вузькою сферою суто статевого 
буття, але нахабно вдирається 1 в усі інші галузі люд- 
ської творчості, безкарно їх обкрадаючи. Чи припус- 
тиме таке з точки зору революційної доцільності? 

Ш 

Статевий зв'язок -- лише як кінцеве завершення 
глибокої всебічної симпатії та прихильності до об'єкту 
статевого кохання. - 

Суто фізичний статевий потяг неприпустимий з ре- 
волюційно-пролетарської точки зору. Людина тим і 
відрізняється від інших тварин, що всі її фізіологічні 
функції пронизані психічним, тобто соціальним зміс- 
том. Статевий потяг до класово-ворожого, морально- 
супротивного, безчесного об'єкта є таким самим збо- 
ченням, як статевий потяг людини до крокодила чи 
орангутанга. Статевий потяг людини, що правильно 
розвивається, вбирає в себе безліч цінних елементів з 
навколишнього життя і стає від них невідривним. Як- 
що тягне до статевого зв'язку, то це має означати, що 
об'єкт статевого потягу приваблює й іншими рисами 
свого єства, а не тільки шириною своїх плечей чи сте- 


тон. 
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Справді, що сталося б, якби статевим партнером ви- 
явилася класово-ідейно глибоко чужа людина? По- 
перше, це, звичайно, був би неорганізований, поза- 
шлюбний зв'язок, зумовлений поверховим чуттєво- 
статевим збудженням; по-друге, це був би статевий 
потяг у найбільш грубій формі, не стримуваний по- 
чуттям симпатії, ніжності й нічим соціальним не регу- 
льований: такий потяг сколихнув би найбільш ниці 
порухи людської психіки, дав би їм цілковитий прос- 
тір; по-третє, дитина, що могла б усе ж таки з'явитися, 
попри всі запобіжні заходи, -- мала б глибоко чужих 
одне одному батьків, а сама виявилася б поділеною, 
розколотою душевно з малих літ: по-четвертє, цей 
зв'язок відволік би від творчої праці, бо. грунтуючись 
на суто чуттєвій хоті, він залежав би від випадкових 
причин, від дрібних коливань у настроях партнерів і, 
вдовольняючи без будь-яких творчих зусиль, значною 
мірою знецінював би й саме значення творчого зусил- 
ля, -- він відняв би в творчості один з найбільших її 
збудників, не кажучи вже про те, що велика частота 
статевих актів у такому зв'язку, не стримуваному мо- 
ральними мотивами, чималою мірою виснажила б і ту 
мозкову енергію, яка мала б іти на суспільну, наукову 
та іншу творчість. 

Такій статевій поведінці, певна річ, не по дорозі з ре- 
волюційною доцільністю. 

; У 

Статевий акт повинен бути лише кінцевою ланкою в 
ланцюгу глибоких і складних перечувань, що пов'язу- 
ють на цей момент людей, котрі люблять одне одного. 

До статевого акту має не просто «тягти»: переддвер"- 
ям до нього повинне бути загострене почуття всебіч- 
ної близькості, глибокого ідейного, морального єднан- 
ня -- складного глибокого взаємного просотування, 
фізіологічним завершенням якого тільки й може ста- 
ти статевий акт. Соціальне, класове -- попереду тва- 
ринного, а ненавпаки. 

Наявність цієї соціальної, моральної, психологічної 
передумови статевого акту дасть надзвичайно цінні 
наслідки: по-перше, статевий акт став би далеко не 
таким частим, що, з одного боку, підвищило б його 
змістовність, радісне насичення, яке він дає. -- а з 
другого боку, виявилося б великою економією в за- 
гальному хімізмі, залишивши для творчості значну 
частину невитраченої енергії; по-друге, такі статеві 
акти не роз'єднувалиб, як це звичайно буває за часто- 
го чуттєвого зближення, аж до огиди одного до одного, 
-- а зближували б ще глибше, ще міцніше: по-третє, 
такий статевий акт не протиставляв би себе творчому 
процесові, а цілком гармонійно уживався б поряд з 
ним (тим часом як голо-чуттєвий статевий акт обкра- 
дає самий творчий настрій, вилучаючи з суб'єктивно- 
то фонду творчості майже весь емоційний його мате- 
ріал, майже всю його «пристрасть», на досить довгий 
термін спустошуючи, знепліднюючи «творчу фанта- 
зію»; це стосується, як бачимо, вже не тільки хімізму 
творчості, а й його механіки), і 
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Статевий акт не повинен часто повтрюватись. 

Це вже досить ясно з попередніх пунктів. Але ними 
мотиви п'ятої заповіді все-таки не вичерпуються. 

Є всі наукові підстави твердити, що справді глибоке 
кохання характеризується не частими статевими ак- 
тами (хоч нечасті статеві акти самі собою далеко не 
завжди свідчать про глибоке кохання -- під ними мо- 
же ховатись і статева байдужість). Адже за глибокого, 
справжнього кохання статевий потяг визріває як кін- 
цевий етап цілої серії попередніх багатих, складних 
перечувань взаємної близькості, а такі процеси відбу- 
ваються, звичайно, протягом тривалого часу, потре- 
буючи для себе великого обсягу живильного матері- 
алу. 

МІ 

Не треба часто міняти статевий об'єкт. Якнайменше 
статевої різноманітності. 

За дотримання зазначених вище пунктів ця «запо- 
відь» і не знадобиться, але обгрунтувати її все ж таки 
слід окремо: 

а) пошуки нового статевого, любовного партнера є 
неабияким клопотом, що відриває від творчих праг- 
нень велику частину їх емоційної сили; б) навіть якщо 
знайдено цього нового партнера, необхідна ціла серія 
перечувань, зусиль, нових навичок для всебічного до 
нього пристосування, що так само є грабунком інших 
творчих класових сил; в) коли завойовано новий лю- 
бовний об'єкт, потрібна часом дуже напружена бо- 
ротьба не лише з ним, а й з іншим «завойовником» -- 
боротьба, що має цілком виразний статевий характер 
і забарвлює у специфічні тони статевого інтересу всі 
взаємини між цими людьми, -- вона боляче б'є по 
хребту їхньої внутрішньокласової згуртованості, по 
їхній загальній ідеологічній стійкості (скільки знаємо 
ми глибоких сварок між кровно-ідеологічно близьки- 
ми людьми на грунті статевого змагання!)- 


Кохання має бути моногамне, моноандричне (одна 
дружина, один чоловік). 

Це виразно випливає з усього викладеного вище, 
але, аби уникнути непорозумінь, слід усе ж таки виді- 
лити цей пункт окремо. 

Нам можуть зауважити, що можливо додержувати 
наведених правил і за наявності двох дружин чи чоло- 
віків. «Ідейна близькість, нечасті статеві акти й іншті 
директиви сумісні ж бо і за двомужності, двоєжен- 
ства». - - «НУ, уявіть собі, що одна дружина (чоловік) до- 
повнює мені з ідейного і статевого погляду те, чого 
бракує в другій (другому); не можна ж в одній людині 
знайти повне втілення любовного ідеалу». Такі мірку- 
вання -- надто прозаїчна натяжка. Любовне життя 
двоєженця (двомужниці) надзвичайно ускладнюєть- 


Р 


ся, захоплює надто багато галузей, енергії, часу, спеці- 
ального інтересу: вимагає надто багато спеціального 
пристосування; поза всяким сумнівом, збільшує кіль- 
кість статевих актів, - - і такою ж мірою втрачає у від- 
повідній галузі й класова творча діяльність, оскільки 
сума сил, відтягнутих у бік незмірно ускладненого 
статевого життя, навіть за найкращого його стану, -- 
ніколи не окупиться творчим ефектом. Творчість за 
таких умов завжди програє, а не виграє, і програє у 
грубому спотворенні своєї якості, не лише кількісно, 
бо безнастанно обтяжуватиметься надмірним і спеці- 
альним статевим, «любовним» інтересом. 


М 
За кожного статевого акту завжди слід пам'ятати 
про можливість зародження дитини -- і взагалі пам'- 


ятати про потомство. 

Жоден запобіжний засіб, крім грубо-шкідливих, не 
гарантує цілковито від можливої вагітності, - аборти 
ж надзвичайно шкідливі для жінок, -- і тому статевий 
акт має застати обох членів подружжя у стані повного 
біологічного та морального гаразду, оскільки незду- 
жання одного з батьків у момент зародження дитини 
тяжко відбивається на її організмі. Це ж таки мірку- 
вання, звичайно, раз і назавжди виключає користу- 
вання проституцією, бо можливість зараження вене- 
ричною хворобою є найстрашнішою загрозою як для 
біологічної спадковості потомства, так і для здоров'я 
матері. 

їх 

Статевий добір має будуватися по лінії класової, ре- 
волюційно-пролетарської доцільності. До любовних 
відносин не повинні вноситися елементи флірту, за- 
лицяння, кокетства та інші методи спеціального ста- 
тевого завоювання. 

Клас розглядає статеве життя як соціальну, а не як 
вузько-особисту функцію, і тому приваблювати, пере- 
магати у любовному житті повинні соціальні, класові 
чесноти, а не специфічні фізіологічно-статеві прина- 
ди, що в переважній своїй більшості є або пережитка- 
ми нашого докультурного стану, або розвинулись вна- 
слідок гнилоносних впливів експлуататорських умов 
життя. Статевий потяг сам собою біологічно достат- 
ньо сильний, щоб не було потреби у збудженні його ще 
й додатковими спеціальними способами. Оскільки в 
революційного класу, що рятує від загибелі усе люд- 
ство, статеве життя має виключно євгенічні завдан- 
ня, тобто завдання революційно-комуністичного 
оздоровлення людства через потомство, то очевидно, 
що найбільш потужними статевими збудниками ма- 
ють виявляти себе не ті риси класово-безплідної «кра- 
си», єжіночності» чи грубо «мускулястої» і «вусатої» 
мужності, яким мало місця й від яких мало користі за 
умов індустріалізованого, інтелектуалізованого, соці- 
алізованого людства... Уявлення про красу, про здо- 
ров'я тепер радикально переглядаються класом-бор- 
цем у плані класової доцільності, і класово-безплідні 
так звана «краса» й так звана «сила» експлуататор- 
ського періоду історії людства неминуче будуть стерті 
на порох тілесними комбінаціями найкращого рево- 
люційного пристосування, найпродуктивнішої рево- 
люційної доцільності... Революція, звичайно, не проти 
широких плечей, але не ними, в остаточному підсум- 
ку, вона перемагає, і не на них має будуватися, в осно- 
ві, революційний статевий добір. Що ж до безсилої 
тендітності жінки, то вона йому взагалі ні до чого: еко- 
номічно й політично, а отже й фізіологічно, жінка су- 
часного пролетаріату повинна наближатись і все біль- 
ше наближається до чоловіка. Головною статевою 
принадою мають бути основні класові чесноти, і тіль- 
ки на них буде надалі створюватися статевий союз. 
Треба добитися такої гармонійної комбінації фізично- 
го здоров'я та класових творчих цінностей, яка буде 
найдоцільнішою з погляду інтересів боротьби проле- 
таріату. Втілення цієї комбінації і буде ідеалом проле- 
тарського статевого добору. 
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Не повинно бути ревнощів. Статеве любовне життя, 
побудоване на обопільній повазі, на рівності, на гли- 
бокій ідеальній близькості, на взаємній довірі, не при- 
пускає брехні, підозри, ревнощів. 

Ревнощі мають в собі кілька гнилих рис. З одного бо- 
ку, це наслідок недовіри до коханої людини -- побо- 
ювання, що та приховає правду; з другого боку, ревно- 
щі є породженням недовіри до самого себе (стану са- 
моприниження): «Я такий поганий (-а), що не потрібен 
(на) їй (йому), і вона (він) може легко мене зрадити». 
Далі, в ревнощах є елемент власної брехні того, хто 
ревнує: звичайно не довіряють у любовних справах ті, 
що самі не гідні довіри; з досвіду власної брехні вони 
припускають, що й партнер так само схильний до 
брехні. Та найгірше те, що основним змістом ревно- 
щів є елемент грубого власництва: «Нікому не хочу 
нею (ним) поступитися, -- що вже зовсім неприпусти- 
ме з пролетарсько-класової точки зору. Якщо любовне 
життя, як і все моє життя, належить класові, якщо вся 
моя статева поведінка має виходити з міркувань кла- 
сової доцільності, -- очевидно, і вибір мною статевого 
об'єкта, як і вибір іншим мене за статевий об'єкт, по- 
винен передусім зважати на класову корисність його. 
Якщо відхід від мене мого статевого партнера пов'яза- 
ний з посиленням його класової моці, якщо він (вона) 
замінив (-ла) мене іншим об'єктом, з класового погля- 
ду більш цінним, -- то яким же антикласовим, ганеб- 
ним стає за таких умов мій ревнивий протест"!.. 

У ревнощах побоювання чужої, так само як і своєї, 
брехні, почуття власної нікчемності й безсилості, тва- 
ринно-власницький підхід і є саме тим, чого в револю- 
ційно-пролетарського бійця не повинно бути ні в яко- 
му разі. 

УЇ ХІ | 

Не повинно бути статевих збочень. Не більш як 1-- 
296 сучасних статевих збочень -- справді суто біоло- 
гічного походження, вроджені, конституціональні, -- 
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а решта являють собою набуті умовні рефлекси, поро- 
джені нещасливою комбінацією зовнішніх умов, і по- 
требують якнайактивнішої боротьби з ними з боку 
класу. Будь-яке статеве збочення, послаблюючи цен- 
тральний статевий зміст, відбивається водночас і на 
якості потомства, і на всьому розвитку статевих від- 
носин між партнерами. Статеві збочення завжди вка- 
зують на грубий перегин статевого життя в бік голої 
чуттєвості, на різку нестачу соціально-любовних сти- 
мулів у статевому потягу. Статеве життя збоченця по- 
збавлене тих творчих регулюючих елементів, що ха- 
рактеризують собою нормальні статеві відносини: ви- 
моги все нової і нової різноманітності, залежність від 
випадкових подразників і випадкових настроїв ста- 
ють у збоченця справді величезними: труднощі в по- 
шуках партнера, складність завдання збоченця при- 
стосувати його до себе (тобто фактично спотворювати 
партнера в ім'я власного задоволення), часті ревнощі, 
які набувають у збоченця незвичайно глибокий і 
складний характер, -- усе це накладає печать особли- 
во глибокої статевої заклопотаності на творчий світ 
збоченця, постійно спотворюючи його інші душевні 
прагнення. 

Усіма силами клас повинен намагатися вправити 
збоченця в русло нормальних статевих перечувань. 

ХП 

Клас, в інтересах революційної доцільності, має 
право втручатись у статеве життя своїх співчленів. 
Статеве має в усьому підпорядковуватися класовому, 
нічим останньому не заважаючи, в усьому його обслу- 
говуючи. 

Надто великий хаос сучасного статевого життя, 
надто багато безглуздих умовних рефлексів у сфері 
статевого життя, спотворених експлуататорською со- 
ціальністю, -- щоб революційний клас-організатор 
прийняв без боротьби цей буржуазний спадок. 9096 
сучасного статевого змісту втратило свою біологічну 
стихійність і підпало під вплив найрізноманітніших 
чинників, з-під влади яких необхідно сексуальність 
вивільнити, надавши їй іншого, здорового напрямку, 
створивши для неї доцільні класові регулятори. Ста- 
теве життя перестає бути «приватною справою окре- 
мої людини» (як казав колись Бебель, -- авін жив не за 
бойової доби пролетарської революції, не в країні пе- 
реможного пролетаріату) і перетворюється на одну з 
галузей соціальної, класової організації... Загальні по- 
чаткові віхи для класового виправлення статевого пи- 
тання, для створення основного статевого напрямку 
ми на сьогодні вже маємо. 

Чуйною товариською порадою організуючи класову 
думку у відповідний бік, даючи в мистецтві цінні худо- 
жні образи певного типу, а у випадках надто грубих 
втручаючись навіть і профсудом, і нарсудом, і т д.. іт. 
ін. клас може тепер дати основні поштовхи по лінії 
статевого добору, по лінії заощадження статевої енер- 
гії, по лінії соціалізування сексуальності, облагоро- 
дження, євгенування її... Статеве повинне цілковито 
підкоритися регулюючому впливові класу. Відповідна 
для цього обстановка уже формується. 

Звичайно, нашими «12 заповідями» аж ніяк не ви- 
черпуються всі норми статевої поведінки революцій- 
ного пролетаріату. Автор лише порушує питання у 
первісному його вигляді, намагаючись зафіксувати 
перші віхи... Здорове революційне потомство, за мак- 
симально продуктивного використання своєї енергії і 
за найкращих взаємин з іншими товаришами по кла- 
су, здійснить лише той трудящий, який пізно розпоч- 
не своє статеве життя, який до шлюбу залишиться не- 
займаним, який створить статевий зв'язок з особою, 
класово-любовно йому близькою, який скупуватиме 
на статеві акти, здійснюючи їх лише як кінцеві розря- 
ди глибокого й усебічного соціально-любовного почут- 
тя, і т. д., і т. ін. Так уявляється авторові «статева плат- 
форма» пролетаріату. 

Переклад з російської 
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Микола ЛУГОВИК 


Микола ЛУГОВИК 


Я ізняв із себе шарф, 
вона сукию і спідницю, 

я зняв ремінь з кобурою, 
вона штири шнуровиці. 
Ніжніше ніжних конвалій 
оксамитилося тіло, 


отаязнаю те, що знаю, 
"явцім ділі добре битий. 


Що вона мені шептала 
не подоба говорити, | 


й залас Е 
Б астану. 
світом, як мечі-лілеї 
люто краяли повітря. 


Я повівся як годиться, 

бо я таки щирий циган: 
дав на шитво їй шкатулку 
(нехай тішиться, суціга), 


а кохатися не став, 

зради їй простить не змігя, 
бо казала, що дівчина, 

а була уже заміжня. 


Переклад з іспанської 
Миколи Лукаша 
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-- НЕЩОДАВНО ПОЧАВ ПОМІЧА- 
(о) 


ТОВНОСТІ». ЧИ НЕ ОЗНАЧАЄ ЦЕ, ЩО 

Я СТАЮ ІМПОТЕНТОМ? СТРАШЕН- 

НО ПЕРЕЖИВАЮ - - АДЖЕ МЕНІ ЛИ- 
ШЕ СОРОК ППСТЬ РОКІВ... 


-- Давайте не поспішатимемо із 
висновками. Хоча про передвісників 
імпотенції слід знати якомога більше, 
адже вона загрожує кожному чолові- 
кові, який має статеве життя до ста- 
рості. 

У молодому віці єрекція виникає 
часто, навіть тоді, коли хлопці зовсім 
на неї не очікують, -- приміром, під 
час розв'язування біля дошки матема- 
тичного рівняння. Спровокувати 
«стовбняк» може що завгодно: вродли- 
ва дівчина у коротенькій спідниці, са- 
ма думка про дівчину у такій спідниці 
чи навіть запах парфумів, якими ко- 
ристується згадана персона у корот- 
кому вбранні. Цей тип збудження на- 
зивають психогенною ерекцією. 

У певному віці -- а він для кожного 
мужчини різний і знаходиться у ме- 
жах між 40 і 60 роками - - чоловіки по- 
чинають втрачати здатність до психо- 
генної ерекції. Але така здатність не 
зникає раптово. Ерекція стає менш 
частою. І це не завжди помічають. 


Проте ваша «байдужість» до коротень- 
ких спідниць стає очевидною, і одного 
дня миттєва ерекція припиняється 
зовсім. 

Така зміна є, звичайно, провісником 
імпотенції, але ще не власне імпотен- 
цією, адже чоловік зберігає здатність 
до ерекції. Відмінність лише втому, що 
за нових обставин йому потрібна без- 
посередня стимуляція пеніса. Це озна- 
чає, що він має допомагати собі влас- 
ними руками, або це має робити його 
супутниця: теж руками або губами та 
язиком. 

Втрата психогенної ерекції не 
сприймалась би такою мірою драма- 
тично, якби чоловіки готувалися до 
неї, розуміючи, що така втрата - - ли- 
ше частина природного процесу ста- 
ріння. На жаль, багатьом бракує для 
цього освіти. Точніше елементар- 
них знань. Як наслідок - - чоловіки по- 
чинають панікувати, думати, що пе- 
ретворюються на імпотентів. І замість 
того, щоб звернутися по допомогу (до 
розумної книжки, сексолога чи влас- 
ної дружини або подруги), вони почи- 
нають уникати сексуальних контак- 
тів. Їхні партнерки, в свою чергу. по- 
чинають думати, що вони втратили 
сексуальну привабливість або чолові- 
ки знайшли собі коханок. Починають- 
ся сварки, які дуже часто завершу- 
ються розлученнями. 

Отож, якщо ви втратили здатність 
до миттєвої ерекції, шукайте для неї 
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інших джерел, ніж коротенькі спідни- 
ці. И ми переконані: ви відкриєте бага- 
то нових шляхів до сексуальної насо- 
лоди і зрозумієте, що сексуальне жит- 
тя набагато різноманітніше, ніж ви 
думали досі. 


-- СКАЖИ, ЛЕЛЮ, А ТОБІ НЕ НА- 
БРИДЛО ВІДПОВІДАТИ НА «ДИТЯЧІ» 
ЗАПИТАННЯ? АДЖЕПРО СЕКСІТАК 
УСІ ВСЕ ЗНАЮТЬ -- НАВІТЬ ПРО 
ОРАЛЬНИЙ, ЯКИЙ НЕЩОДАВНО 
БУВ ЕКЗОТИКОЮ: ХАПАЙ ТЕ, ЩО 
БІЛЬШЕ, І КОВТАЙ ГЛИБШЕ! 


-- Щодо «ковтати глибше» -- так це 
зовсім не обов'язково. «Проколи», яких 
ви припустилися у двосторінковому 
листі, говорять про те, що Ви, як і ба- 
гато хто, надто самовпевнені, хоча по- 


ам 


інформовані на рівні сексуальної ме- 
ханіки: куди і що вставляти. 

Зокрема, кожна жінка має знати, 
що найчутливіша місцина пеніса зна 
ходиться з його задньої сторони трохи 
нижче голівки. Отож, зовсім не обо 
в'язково мати «глибоку глотку», аби чо- 
ловік зазнав насолоди. Ви можете на- 
віть обмежитися лизанням прутня -- і 
ваш партнер стогнатиме від задово- 
лення. Якщо ж кому заважають суто 
психологічні причини, щоб виконати 
делікатне прохання коханого, сексо- 
логи радять уявляти на місці пеніса, 
приміром, ескімо на паличці. Або чу- 
па-чупс -- що кому до вподоби. 

Але ці уточнення - - так, про всяк ви- 
падок. Ви, шановна читачко, і так все 
добре знаєте -- чому «Лель» щиро ра- 
діє. І навіть трохи заздрить Вашому 
чоловікові (другові). 


-- СКАЖИ, «ЛЕЛЮ», КУДИ ТИ ПОДІВСЯ З ПЕРЕДПЛАТНОГО 
КАТАЛОГУ НА 1999 РІК? НЕ ЗМІГ ПЕРЕДПЛАТИТИ, БО НЕ ЗНАЙ- 


ШОВ. 


-- На жаль, цього разу наш журнал із звичного місця поряд з «Ле- 
лем-ревю» переселили на стор.70 «Каталогу періодичних видань 
України на 1999 рік» (індекс 74283). І значиться він під назвою 


«Український Лель». 


Не встигли із січня -- передплатіть його, з лютого: «Лель» тепер 


виходитиме щомісяця. 


До зустрічі на сторінках «Леля»! 


-- НЕОДНОРАЗОВО ЧИТАЛА, ЩО 
ЖІНКА МАЄ БУТИ ВПЕВНЕНОЮ У 
ВЛАСНІЙ СЕКСУАЛЬНОСТІ ЦЕ, 
МОВЛЯВ, ЗЕБЕЗПЕЧУЄ їй ПСИХОЛО- 


ГІЧНУ РІВНОВАГУ, АЛЕ ХТО ВІЗЬ- 
МЕТЬСЯ ВИЗНАЧИТИ: ТА АБО ІНША 
ЖІНКА ВПЕВНЕНА ЧИ ПРОСТО БЕЗ- 
СОРОМНА? 


-- Давайте спробуємо зробити це 
за допомогою тесту, розробленого 
зарубіжними психологами. На кож- 
не із запитань виберіть один із за- 
пропонованих варіантів відповіді, а 
потім за допомогою таблиці підбий- 
те підсумки. 

1. ви дбаєте про свою зовніш- 
ність? 

А-- Зазвичай так. 

Б--Л коли є привід. 

В -- Майже ніколи. 

2.На вечірці ви найімовірніше: 

А -- Стоятимете осторонь. 

Б -- Спробуєте не вирізнятися з 
загалу. 

В - - Будете у центрі уваги. 

З. Ви соромитеся говорити 


про секс? 
А -- Здебільшого, так. 
Б-- Інколи. 
В -- Ніколи. 


4. Ви почуваєтеся комфортно: 

А -- У товаристві друзів. 

Б -- Наодинці з коханим (коха- 
нок). 

В-- В обох ситуаціях. 

5. Зазвичай ви одягаєтеся 
так, щоб: 


ГЛОДУ СО УЛРОСЯ І МИР 


А -- Привернути увагу. 

Б-- Не привертати уваги. 

В --НІі те, ні інше. 

б. Чи буваєте ви нерішучими? 

А-- Часто. 

Б-- Інколи. 

В-- Зрідка. 

7. У товаристві незнайомих 
людей ви: 

А --- Почуваєтесь вільно і розкуто. 

Б-- Ні перше, ні друге. 

В -- Поводитеся скромно, прагну- 
чи не висовуватися. 

8. якщо вашого партнера не- 
ма поряд, виревнуєте? 

А-- Часто. 

Б-- Інколи. 

В-- Ніколи. 

9. вас турбує, що новий парт- 
нер побачить вас у оголеному 
вигляді? 

А-- Завжди. 

Б-- Інколи. 

в-- Майже ніколи. 

10. ви вважаєте себе: й 

А Взагалі-то привабливою 
(привабливим). 


Б-- Де у чому привабливою (при- 
вабливим). 

В -- Не дуже приозпачнню (при- 
вабливим). 

11. Ви робите перший крок у 
стосунках з новим чариандяє -У 

А-- Майже ніколи. дя 

Б-- Інколи. А 

В -- Зрідка. Ті 4 
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12. вам інколи важко зрозу- 
міти, чому вас вважають при- 
вабливою (привабливим)? 

А-- Як правило, важко. 

Б-- Інколи важко. 

В -- Зрідка. 

13. якщо увас щосьне склада- 
ється у взаєминах, ви вважа- 
єте себе винною (винним)? 

А-- Зазвичай так. - 
Б-- Інколи. 

В -- Зрідка. 

14. ви вважаєте, що ва 
лення ваших власних сексуаль- 
них потреб: 

А -- Дуже важливе. 
Б-- Достатньо важливе. 
В -- Не дуже важливе. 

15. Як ви поціновуєте себе у 

ролі коханки (коханця)? 
А -- Хороша(ий). 
Б-- Нормальна(ий). 
в -- Не дуже хороша(ий). 


? 


Результат: 


21--30. 

Ви легко налагоджуєте стосунки з 
протилежною статтю і, радше за 
все, вас вважають сексуально при- 
вабливою людиною. Але врахуйте. 
що ваша впевненість у собі - - це ли- 
ше частка вашої кою жо У яр 
вабливості. Бути зацікавлен 
жаннях інших -- теж дінеце 
Інколи ви можете осоромити 
жаючи, що всі інші - - такі зі Її. 
ви. Проте багато хто не 


нений у собі, як ви. Прагніть не 
вразити їхніх почуттів. 

11--20. 

Ви не боїтеся сексу, проте сумні- 
ваєтеся в собі. Для вас краще не 
приховувати власних сумнівів -- це 
допоможе їх подолати. Не бійтеся зі- 
знаватися у своїх почуттях -- такі 
зізнання сприяють встановленню 
симпатії й більш теплих стосунків. 

0--10. 

Хоча потенційно ви привабливіші 
за багатьох, але поки що ви цього не 
усвідомлюєте. Найголовніше для 
вас зараз -- відчути упевненість у 
собі. Не бійтесь щось змінити. Для 
початку змусьте себе думати, що ви 
-- дуже приваблива людина. Спро- 
буйте дізнатися про себе більше, це 
додасть вам упевненості. 


Підрахунки очок: 


1: А--2 Б--1 Вв--0 
2. А--0 Б-1 В--2 
З. А--б Бо-і 8--2 
4. А--0 Б-1 В--2 
5. А--2 5-0! В- Ї 
6. А--0 Б- 1 Вв--2 
17. А--2 Б-1 В--0 
8. А--0 Б--| В--2 
9. А--0 Б-1 В--2 
10. А--2 Б-- 1 В--1 
11. А--2 Б-1 В--0 
12. А--0 
13. А--О0 
14. А--2 

«АВ 


Гі де Мопассан був одним із 
найвидатніших коханців у су- 
часній французькій (історії. 
Стверджують, що письменник 
упродовж свого недовгого жит- 
тя мав понад тисячу молодих 
жінок, займаючись сексом 
практично щодня. Він неодно- 
разово говорив, що своїми по- 
двигами у ліжку пишається 
більше, ніж літературними тво- 
рами. 

Сексуальне вміння Мопасса- 
на трималося на трьох китах: 
він міг дуже довго кохатися без 
еякуляції, переживати оргазм 
багато разів поспіль і довести 
до піка насолоди практично 
кожну жінку. 

Знаменитий француз гово- 
рив, що велику роль у його не- 
звичайних здібностях відіграє 
його розум:« Більшість людей 
вважає, що представники ниж- 
чих верств суспільства набага- 
то кращі коханці, ніж ті, хто ве- 
де сидячий спосіб життя. Я так 
не вважаю. Необхідно, щоб у 
людини були мізки, й лише тоді 
вона зможе дати іншій людині 
максимальне задоволення» 

За спогадами Гі де Мопассана 
він з 12 до 15 років «час від часу» 
займався онанізмом. Коли йо- 
му виповнилося шістнадцять, 
уперше спізнав жінку і пережив 
такий захват, що назавжди ви- 
лікувався від «самознущання». 
Він на все життя запам'ятав 
свої почуття і те, як вона, зади- 
хаючись, просила: «Досить! До- 
сить!» 

Пізніше він мав безліч зля- 
гань з повіями, а коли набув лі- 
тературної слави, то і з молоди- 


ми жінками з вищого світу, від- 
даючи при цьому перевагу за- 
міжнім єврейкам. Сам же Мопа- 
ссан так і не зважився завести 
сім'ю. Пояснення негативного 
ставлення до шлюбу шукають у 
біографії письменника. 

Вважається, що дві події від- 
билися на житті Мопассана ви- 
рішальним чином. Перша -- 
розлучення батьків, коли йому 
було одинадцять років. Хлопець 
залишився з матір'ю, яку дуже 
любив. А батька він зненавидів, 
і це ставлення згодом переніс 
на всіх одружених чоловіків 
взагалі. Другою подією стало 
відкриття того, що юнак був 
хворий на сифіліс, який, імовір- 
но, успадкував від батьків. Піз- 
ніше Мопассан стверджував, 
що назавжди вилікувався від 
цієї страшної хвороби. Проте 
саме вона стала причиною його 
смерті. 

Писати Мопассан почав у Па- 
рижі, куди приїхав вивчати 
юриспруденцію. Наглядати за 
сином мати попросила свого 
друга, відомого письменника 
Постава Флобера. Проте Гі не- 
вдовзі кинув навчання і впро- 
довж десяти років пропрацю- 
вав дрібним чиновником. У 
тридцять років надрукував пер- 
шу повість, яка створила 
справжню сенсацію. Через три 
роки вийшов його перший ро- 
ман «Життя», який Лев Толстой 
назвав найкращим французь- 
ким романом після «Знедоле- 
них». 

Літературна діяльність при- 
несла славу і багатство. Напри- 
кінці життя Мопассан мав чо- 


НЕВТЛОМНИЙ 


тири вілли і дві яхти. 

Він був справжнім атлетом і 
міг, сидячи в човні за веслами, 
пропливати по 50 миль на день. 
Проте вроджений сифіліс не до- 
зволив сповна насолодитися 
життям. Письменник почав по- 
чуватися зле, у нього з'явилися 
галюцинації, і він навіть зробив 
одного разу спробу перерізати 
собі горло. Иого помістили до 
однієї з паризьких психіатрич- 
них лікарень, де Гі де Мопассан 
і помер у неповні сорок три ро- 
ки. 

Та, попри страшну хворобу, 
Мопассан залишив яскравий 
слід у сексуальній історії Фран- 
ції. За словами письменника, 
він ніколи не стомлювався від 
сексуального марафону. Одного 
разу він зізнався: «Після двох 
чи трьох разів я відчуваю таку 
саму втому, як і після двадцяти 
злягань. А я мав і по двадцять 
сеансів, і більше,» 

Флобер якось висловив сумнів 
щодо слів молодого колеги. Тоді 
Мопассан запросив свідком ще 
одного знайомого, і вони поїха- 
ли до одного з будинків розпус- 
ти Парижа. Там упродовж годи- 
ни у присутності Флобера і свід- 
ка Мопассан відшморгав шіс- 
тьох повій поспіль. 

Іншим разом він забажав 
справити враження на пись- 
менника Бабукіна, який при- 
їхав з Росії. Мопассан вибрав 
собі в театрі «Фолі Бержер» тан- 
цівницю, і вони поїхали до най- 
ближчого борделю. І там, на 
очах у враженого гостя, фран- 
цуз здійснив з нею шість стате- 
вих актів поспіль. Після цього 


МОЧУЯССЯКИ 


Луї МОРЕН. Гумористична акварель, ХІХ ст. 


він покликав молоду повію і 
проробив з нею те саме ще три- 
чі поспіль. 

Мопассан не мав сил пройти 
повз жодну привабливу жінку, 
щоб не спалахнути вогнем при- 
страсті. Здебільшого він не зус- 
трічався з ними більше одного 
разу. Лише з деякими любов- 
ний зв'язок тривав ще якийсь 
час -- хоча усі жінки були за- 
міжніми. З молодою багатою 
брюнеткою на ім'я Марі Канн 
він кохався аж вісім років. І на- 
писав Марі 2200 любовних лис- 
тів. 

Довго тривав роман і з амери- 
канкою Бланш Рузвельт Мачет- 
та, яка вийшла заміж за мілан- 
ського дворянина і стала маркі- 
зою. Пізніше Бланш зізналася, 
що під час зустрічей з Мопасса- 
ном діставала «величезну чут- 
тєву насолоду». 

Завершити чергову зустріч 
на нашому сексуальному Пар- 
насі хочеться свідченням жур- 
наліста Френка Херріса. 

«-- Мені здається, що з сексу- 
альної точки зору я - людина 
незвичайна, -- сказав йому 
якось Мопассан. - - Річ у тім, що 
я здатен підняти свій інстру- 
мент будь-якої миті, варто ли- 
ше захотіти. 

-- Справді? -- вигукнув я, 
надто вражений почутою роз- 
повіддю, аби сприймати ще 


щось. 
-- Ось погляньте лише на мої 
брюки, -- сміючись, запропо- 


нував Мопассан, і просто там, 

на дорозі, переконливо довів 

мені, що говорить правду». 
Володимир РАДЧЕНКО 


Це було в дитинстві. Я 
навчався у першому 
класі, авона у п'ятому. В 
неї було солодке прізви- 
ще Сахарова, а звали її 
Олена. Це було плато- 
нічне кохання. З того 
часу минуло дуже бага- 
то років. 


Перший раз я цілував- 
ся свідомо, із насоло- 
дою, років у чотирнад- 
цять. На вокзалі біля по- 
їзда з дівчиною, з якою у 
нас була симпатія. Вона 
сама почала мене цілу- 
вати, аяїї. 


Найщасливіша мить у 
житті -- це та мить, ко- 
ли у мене виходить! Те 
що я роблю. 


.-Гармонія і щастя! 


СВІТЛО МАТЕРИНСТВА 


Джакобо ПОНТОРМО. МАДОННА З НЕМОВЛЯМ, СВ. ЙОСИФ І СВ. ІОАНН-ХРЕСТИТЕЛЬ, 1521-1522 
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Абу-Салям Халяль, візир халі- 
фа Саффаха, написав якось сво- 
єму повелителеві: 

«Якщо звелиш, я приставлю до 
тебе прекрасних наложниць». 

І одписав йому халіф: 

«Збільшилась моя потуга дер- 
жавна, але зменшилась міць чо- 
ловіча». 


Одна жінка прийшла до судді 
Мухаммада іІмамі Хараві і сказа- 
ла: 

-- О суддя, притискає і утискає 
мене мій чоловік. Знати, тісно 
йому зі мною. 

-- Замовкни, -- одказав суддя. 
-- Невже ти не розумієш, що чим 
тісніше йому в тебе, тим солод- 
ше? 


окт. 
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Одному падишахові сказали: 

-- Є утвоїй столиці один дотеп- 
ний чоловік, вельми подібний до 
тебе обличчям. 

Падишах звелів привести до 
нього того чоловіка, а коли той 
став перед його очі, надумав по- 
збиткуватися з нього і сказав: 

-- Я пам'ятаю твою матір. Гожа 
була жінка, усе ходила до палацу 
мого батька звідничати. 

-- Не зовсім воно так, -- одка- 
зав падишахові подібний до 
го обличчям ДРРНУК, Ме 


рему. 


Падишахові БРАВО пі така 5 
відповідь, івін п дотепни- 
ка до числа но жених. - 


Одного мудреця 
спитали: 

-- Що ти можеш ска- 
зати про шлюб? 

-- Шлюб, -- відповів 
мудрець, -- то на мі- 


сяць утіхи, на все життя 
-- муки, борги звідусіль 
і в попереку біль. 


Сиділи одного разу 
вкупі  Ібн-Мукаррам, 
дотепник єгипетський, 
та Абу-ль-Айна, дотеп- 
ник  багдадський, |і 
пройшла повз них 
блудниця. 

-- Найрорзумніші 
жінки в світі -- це блуд- 
ниці, -- сказав Ібн-Му- 
каррам. -- І їдять со- 
лодко, і вина п'ють до- 
волі, і золото з чолові- 
ків беруть, і втіху зля- 
гання з ними спізна- 


ють. 
-- А твоя мати жінка 

розумна? -- спитав 

Абу-ль-Айна. 


-- Аллах мені свідок, 
що дурніша за твою 
сестру, -- відказав Ібн- 
Мукаррам. 


Один жартівник, побачивши 
гожу жінку, сказав їй: 

-- Чи не дозволиш, пані, скуш- 
тувати тебе? Так уже хочеться 
мені дізнатись, хто солодше: ти 
чи моя дружина? 

-- Атипіди спитай у мого чоло- 
віка, -- одказала та жінка. -- Він- 
бо куштував нас обох. 


Дружині одного вельможі баг- 
дадського сказали, що, згідно з 
наукою фізіогномікою, чим дов- 
ший у чоловіка ніс, тим і чоловіче 
єство його довше. 

А жив собі недалечко від пала- 
цу того вельможі один чоловік з 
навдивовижу довгим носом. 
Отож схопили його якось уночі і 
привели на жіночу половину па- 
лацу, аби догодив він тій пані. Та 
виявилося, що довгий у нього 
тільки ніс. Тоді витурили його 
геть з палацу, а перед тим ще й 
носа одрізали, щоб не заводив 
він нікого в оману та спокусу. 

-- Чого це тобі носа одрізали? 
-- СпИТали ЙОГО люди. 

-- Бо неправдиві свідчення да- 
вав, -- Одказав той чоловік. 


До одного вельможі привели 
двох гожих невільниць, аби він 
обрав і купив собі ту, котру біль- 
ше вподобає. 

Одна невільниця була незайма- 
на, адруга вже спізнала чоловіка. 
Але та друга була вродливіша. 

Вельможа хотів був купити не- 
займанку, бо свіжа вона була і не- 
винна. 

Але та, котра вже спізнала чо- 
ловіка, сказала: 

-- Різниця між мною і нею усь- 
ого в однуніч. І загине в цю ніч її 
незайманість, та залишиться моя 
врода. 

-- Твоя правда, -- погодилась 
незайманка. -- Але сказано в Ко- 
рані: «Ніч вирішення доль люд- 
ських важить більше за тисячі мі- 
сяців». 

Вельможі дуже сподобалося 
те, що сказали невільниці, і він 
купив їх обох. 


Переклад з арабської 


38 лель-ревю 


Фаворитка магараджи. Індія, кінець ХІХ ст. 


ЗБИВ Дорогі призі! 
Шукайте «Лель» 

( передплатному каталозі 
на 1999 рік на стор.70. 
Він значиться 

під назвою 

«Український Лель» 
(індекс 74283). 


| НЕ ВИЙШЛО З СІЧНЯ 
-- ПЕРЕДПЛАТІТЬ «ЛЕЛЬ» 
з ЛЮТОГО: 
ВІЙ ТЕПЕР 
ВИХОДИТИМЕ 
ЩОМІСЯЦЯ. 
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